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SBeríag von 7B. 05. Geubner in 9eipgig. 

Josturitubien im Soenfe. 
iftoe. 

Gin s 89 H452l | ri l mungen 
Ὁ..Ε .9.20. 

: t begabte, 
gróBere . T Bp ὙΌΤν tung auf 
ben nat 4 olitniibia APÜUILENTEN Ex ET v 1901.) 

" : i - Ἢ ; pt the C 

dise tfag. 

Cin I, : : y Ow [ Beid- 

9 E )—$Q EN C |^ emeim gut 
$Belebr: el yes ΡΣ" all aud) εἶπε 
τεῶξ ot oV "ELS ΟΠ etreffenber 
mur gu WA wie 4: 9 νυν iroorgürnge 
umb tie Nina ME irfem, μπὸ 
eitgege NS ier t LIS plaubert 
bürex b act fol prio rid)mutgeit 
tragen ajelbe eiu 
prádjtig " . Pt Rr. 285.) 

T "e[6. 
OiluUE Gitpodtirritoireliy 

Gin ἃ t Beidjz 
numgtc . . &opolíem 

Driginalgeimanbbanb 4 3.60. 
. «. Wile8 im allem teilt ba8 neue δι) üt vollem 3Rage bie fBorsüge ber alten, 

tie bieje famm e8 οἵδ eim SReijtermertf ber belebrember Sjugenblitezatur Degeidymet 
wetbew. Glterm, bie Beit gemug finber, eit &apitel beà Budje3 qu Iejeu, merben augleid) 
fermen, im rmeídr Téeije mam mit füuberm fiber bie Glegewftüáwbe unb Crideirumgen 
per tatur [pridjt, mesmegern wir redjt jet τοϊπίώει, e8 móge ba8 Bud) midt mur 
vox ber Qugenb, jonbent audj oom ben Crtmadjjenem mit allez 9ufmettjamtfeit gelejeu 
merbeit. (djule umb $au8 1902, 9tr. 1.) 

Bu ben Smeifterm ber polt&tümlidjen Dorjtellung gebórt unftreitig Dr. δὲ. fe vaepelim, 
ber mit (einem Staturitubiem eim SBolfábud) imt mabrem Θίππε be8 WBorte8 geldjajjeu 
bat; beum fie finb jo redjt gceigmet, bie lerm. umb iwífBbegierige qjyugesmb [oroból wie 
aud) bem ermadyenem 9Ramm be8 9oíle8 aum: naturtvijjenjdjaftliden S:Denfem arguregen 
unb ifwen bie atur mit irem geben ἀπὸ 99erber müber gu brütges. . .. 

(eue $Babneit, ταῦτα, 1902, Θεῖξ 4) 

$Berlag von 7B. (Ὁ. Φειθηπεν iu eipjig. 

Sri bird siat S amb dw[nr. o.c 

Gine 9míeitung aur 3Beobadjtung ber Deintij)em 9tahur 

in SXonatsbifbern. δίς aus inb GCdjule Dearbeitet buit 

Oberíe)rer erularo anpsberg. — Dritte 9üifage. δ 
84 Sytlujtrationen nad) Driginalseidjmutgen voit ὅται $. $anb&- 

berg. 1902. Zn Original-9einmanbbanb JA 5.— 

Seber geile be8 9Budje8 merit mau e8 am, baB ber SBSerjajjer befeelt ijt vom 
eiuer gliüfenben 9iebe aur 9tatur unb baf er fid) felbjt mit vollfter $ingabe ber. 386» 
obadjtuug be38 pflanglidjeu unb tieriídjer 9eben8 tvibmet  SaB etm linterrid)t iu ber 
Waturbeidreibung, menm er im Ginne ber ,Gtret[agüge" pou eiuent für feine 9ütfgabe 
Begeifterten £ebrer erteilt Tvirb, gang auferorbentfidj [rudjtbringenb jein mnurB, bar 
mob5I αἵ felbítoerítünblid Bingeltellt merben. (SBábagogifdjeà 9ttdjtv 1895, eft 9.) 

$ie τὶ ber Sarftelung ijt fefjelnb unb amnregenb ἐπὶ Dodíten Grab ὃ. 
&umma eim fdjóne& unb vorgfüglidjes ὦ, ba8 τοῖς jgreunben ber Watur für ff) ππὸ 
ire Derantadjíenben fünber au[8 mürmjte empfeblen. (£djwelget: Sefrergettung.) 

iyrimatülinee ate benffden auct. o 
ὅν jung unb aft au$gemüáblt oou όταν Dülmnlarbt. 

guit Sudidnud von Slobert (€ugels. 

IL πὸ 3Rarjd) unb $eibe. ieberbeut[de Gebidjte unb Graüblungen. 

IL. 9fu8 Stebenf(ur unb Z9albeSgrunb.  SWittelbeut[de Gebidjte u. Graüblimgen. 

ΠῚ. 9(u8 $odíanb uub Cdjneegebirg.  Oberbeutjde Gebidite unb Graáblungen. 

$n fünjtferijdem llmjdíag gebeftet 6.2 9mf., gebumben 2 3mf. 60 9.8. 

εν. (δ ift eiit vec)tea SSolfabud) unb faim unb mirb mitfelfen, elu iteue8 απὸ 
berzguftellen amijden ben oft xod) δητῶ bie Cigenart getrennten Gtüntmen Oermaniena; 
bie Cigenact [ΟἹ bleiben; fie berleibt ber Gejamtbeit eine unberedjenbare Gtürfe; aber 
bie τἄππι Gefdiebenem eríabrem bier vom einanber, tie (ie iut Denfen ππὸ Cn. 
finber bod) atjammengefóren al8 fRinber etuer πεν. ὅδ ijt meiít ,,Dausbadene", 
,büuerlidje^ fBoefie, bie un8 bier geboten tirb, aber ,Terngefmub", in ben freifen ent 
ftanben, bie unfere ,,?ttadenveitez" umb ,,&daríídügen" (tellen unb bie — ba8 nidjt 3n 
bergefjiem — aud) im bie Jteiber ber εν vom Geijfte" inumer mieber frijd)e8 3Dlut 

bringen. (Gàdfide Cdulseitmmg, lterar. Beilage, 6. Sjegember 1901.) 
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Tertiae quoque editionis exemplaribus spe citius 

divenditis a bibliopola rogatus sepositis praefationibus 

indieibusque plenioribus haee poematia ipsa adparatu 

eritieo instructa atque novis octavi potissimum et noni 

mimi fragmentis aucta denuo typis exprimenda curavi. 
Addidi praeterea fragmenta mimica quae e papyris 
et ostracis ediderunt Grenfell Hunt Reinach. Editio 
maior qua eorum quae ipsa papyro Londinensi inspecta 
correxi vel adieci rationes reddam brevi in publi- 
cum emiitetur. Signorum explicationem in calee libelli 
reperies. Adiuverunt me cum alii tum G. A. Gerhard 
R. Herzog F. G. Kenyon Th. Zielinski. 

Scr. Monachii Cal. Octobr. MCMIV. 



TESTIMONIA. 

l. 

C. Plinius Caecilius Seeundus in epistula ad 
Antoninum data Ep. IV 3, 3: ... et loquenti tibi illa 
Homerici senis mella profluere et quae scribis, complere 
apes floribus et «nnectere videntur. ita certe sum adfectus 
ipse, cum Graeca. epigrammata tua, cum iambos (mimi- 
ambos Gruter ex Palatini mécuambos) proxime legerem. 
quantum bi hwmamitatis venustatis, quam  amantia, 
quam arguta, quam reca! Callámachum me vel He- 
roden vel si quid his melius tenere credebam; quorum 
tamen neuter utrumque aut absolvit aut attigit. 

2. 

Didymus proverbiorum et glossarum exempla e 
mimiambis sedulo excerpta lexicis et proverbiorum col- 
lectioni (Hesych., Etym.; '"Zenob.") inseruit: cf. libellum 
meum de Heronda seriptum ( Unters. zu H., Lips. 1892) 
atque testimonia infra adposita. Hine ᾿Ηρώδης ὃ ἰαμ- 
βοποιός citatur apud Zenobium volg. 510, Ath. II 101 
(infra ad III 10 p. 24), ἩΗρώνδας ἐν Zvvsoyotou£veig 
apud Athenaeum III p. 86 B (fr. 13), παρὰ Ἡροδότῳ 
(scr. Hoóvó«) .. ἔστι δὲ χωλίαμβον τὸ μέτρον apud 

1* 



4 TESTIMONIA 

Orum (Etym. M., infra ad III 84 p.30, V 32 p. 43. 

fr. inc. 68—10). Ceterum Didymus poetas altero a. Chr. 

n. saeculo posteriores proverbiorum testes non adhibuit. 

9. 4. 

Suetonium vel adeo Aristophanem Byzantium 

certum testem habemus unius loci V 15 p.46; cf. etiam 

ad Vil 9. 12 p. 59. 

Ioannes Stobaeus quae ἐκ τῶν 'Hoovó« μιμιάμ- 

Bev excerpta esse testatur, infra inveniuntur ad I 15. 67. 

V 32. VI 81. VIII 42 atque p. 19 sqq. 

DO ἴ. 8. 9. 

Plutarchum mimum [Il respicere consensu nota- 

bili eoniecerunt Diels Hense Jevons. Cf. fr. inc. 61 p.88. 

Dio Cassius XLIV 15 incertum an Herondae verba 

V 35 memoria tenuerit, quamquam quod eadem senten- 

tia eisdem fere verbis eodem numero inclusa est apud 

utrumque id easui aegre tribues. Nec certiore coniectura 

Himerii or. XIV 23 p. 16 B. ad mim. IV 14 referes, 

vel Basilii in Is. V 491 ad mim. I (v. p. 6), Ori- 

genis in Philocalia p. 161 Rob. ad V 14 (v. p. 42). 

10. 11. 

Denique umbrae quaedam sermonis Herondei apud 

Aleiphronem epistolographum observantur. Aleiphr. 

I 38 ὡς ἄδικον, ὦ φίλαι Μοῖραι: rarissima, quod ob- 
servavit E. Ziebarth, haec invocatio, frequens apud 

Herondam. χόμματος Ζ]αρεικοῦ memor est Alciphro I 5, 

TESTIMONIA D 

ut Herondas; ἀλινδεῖσϑαι (126. 31; III 11. 14. 31), κιχλέ- 

ξειν (1 23. III 21. 14) alia vocabula Herondea frequenter 
adhibuit; τὴν φλύαρον γλῶτταν ἀποτέμνειν praebet gar- 

rulus, ut Metro VI 41, οὐδὲ εἰδὼς ὅτι ποτέ ἐστιν ἡ 

πόλις rustieus describitur, ut Thales II 55; cf. etiam 
adn. I 50 p. 11, II 102 p. 24, VII 63 123 p. 64. 69. 
Incerta haec quidem vestigia, sed quae coniuncta ali- 

quid valeant. 

Aristaeneti loci quidam similes ad. mim. II 79. 

V 83 adiecta. 

12. 

Babrium μυϑίαμβον suum (prooem. II) ad μιμ- 

νάμβων similitudinem nominasse vel omnino Heronda 

usum esse non satis exploratum, nam quae apud eum 

in versus exitu potissimum inveniuntur Herondae 

verbis consimilia, ea metro eogente facile ipse fingere 

poterat (cf. Babr. 189, 1 — Herond. III 49; 83,3 — VII 
100 ete.). 

Quod olim ferebatur Hipponactis testimonium schol. 

Nicandr. Ther. 414 λαιμᾷ δέ δου τὸ χεῖλος ὡς Ηρώδου 
dudum sublatum est pristina lectione ὡς ἐρωδιοῦ e 

probis libris restituta, cf. Hippon. 76 p.487 Bgk. 

183. 14. 15. 

Cn. Mattii et Vergilii Romani mimiamborum 

fragmenta et testimonia in calce libelli addita sunt; 
Mattius ille, poeta Varrone antiquior, quin Herondam 

secutus sit nemo opinor dubitabit.  Cerdonis sutoris 

nomen personamque Martialis aut ex ipsis his poe- 

matiis (VI. VIT) petivit (III 16 sutorum regule, Cerdo, 



θ TESTIMONIA 

sim. ΠῚ 59. 99) aut ex mimiambis Romanorum ad 
Herondae exemplar compositis (cf. Unters. zu H. p. 150). 

16. 11. 18. 

Idem confitendum de Petronii et Senecae locis 
quibusdam (ad I 9. III 15. V 21) atque de Ammiani 
testimonio ad mimum II p. 15 adposito. Quamquam 
Plinio si tantum tribuendum est, ipsum exemplar 
Graecum illa aetate a Romanis lectitabatur. 

L 

IIPOKYKAIXZ H MAXTPOIIOX.. 

MHTPIXH 

Θῳέϊο,σα, ἀράσσει τὴν ϑύρην vig" οὐκ ὄψῃ 

uaj v. παρ᾽ ἡμέων ἐξ ἀγροικίης ἥκει; 

OPEIZZA 

τίς τὴν) ϑύρην — 
ΤΎΔΛΔΑΙΣ 

ἐγὼδε. 

ΘΡΕΙΣΣΑ 

τίς σύ; δειμαίνεις 
ἄσσον προσελϑεῖν:; 

TIPOKYKAIC H MACTPOTIOC. 
Pro paragraphis personarum nomina addidi. 

H 
10 --- (ὰ cf. 79 | APACCI | OYPAN | ΟΥ̓! corr. M, ὄψει 

plerique | 2 l----7"TAP cum paragr., suppl. Bl, spatium maius 

quam pro volgata εἴ τις | ἡμέας Rth; enclisis locum non habet | 
FP 

ATTOIKIHC, corr. m. pr., sed ἄποικοι pro ἄγροικοι etiam in pap. 
Berol. Aristot. polit. Ath.13 p.43 Ken., cf. ν. 18 | HKI || 8 TI -1-- | | 
ΘΎΡΗΝ. puncto ne eidem personae continuentur addito, suppl. 
Bl | €C60A€ En legerat alteram litteram incertam esse testatus: 
veram lectionem €l'6)A€. (cum puncto) coniectura assecutus est 
Bl | CY: A€IMAINIC| 4 TTPOCCAOIN cum puncto 

Txsrrw. rvrERPR. Tit. Hesych. zooxvxA(g: ἡ παρ᾽ ἐνίοις (cod. 5, 
προμνήστρια plerique, sed cf. v. gooívn, ἤμανϑον) μνήστρια. 
Cf. Poll. 3, 32 oi ᾿Δττικοὶ καὶ μνήστριαν καὶ προμνήστριαν Óvo- 
μάξουσιν | Hesych. μαστροπός .... προαγωγός, cf. Basil. in Is. V 
p.491 προαγωγῷ τινι γυναικὶ .. ἣ μετὰ τὸ πᾶσαν ἀσέλγειαν ἐν 
τῷ ἰδίῳ σώματι ἀπαϑλῆσαι ταῖς νέαις (v. 19. 75. 90) προσκάϑηται 
τῶν ὁμοίων διδάσκαλος 



ΗΡΩ͂ΝΔΑ 

I'TAAIZ 

ἣν ἰδού, πάρειμ᾽ ἄσσον. 

ΘΡΕΙΣΣΑ 

τίς δ᾽ εἰςς) σύ; 
ΓΥΛΛΙΣ 

Γυλλίς, ἡ Φιλαινίῴου μήτηρ. 

ἄγγειλον ἔνδον Μητρίχῃ παρεῦσάν με. 

OPEIZZA 

καλεῖ — 

MHTPIXH 

τίς ἐστιν; 

OPEIZZ 

Γυλλίο. 

ΜΗΤΡΙΧΗ 

ἀμμίη Γυλλίςρ; 
στρέψον τι. δούλη. τίς σε Μοῖρ᾽ ἔπεισ᾽ ἐλϑεῖν. 

Γυλλίς, παρ᾽ ἡμέας; τί σὺ ϑειὸς πρὸς ἀνθρώπους; 

ἤδη γάρ εἰσι πέντε κου δοκέω (μῆνες, 10 

4 spat. ante TTAPIM | ACCON.- cum puncto | 5 ΔΕ Υ. cum 

puncto, nihil fissura haustum (εἷς M) | 'YAAIC | in marg. m. 

r. (8?) -N1A0c- litteris minutis, ad $IAAINIOY | 6 ATT€IAON cum 

paragr. | MHTPIXHI | TTAPC(€ potius quam O)YCAN, παρεῦσαν Cr, 
παροῦσαν plerique | 1 ΚΑΛΙΪ perperam T litterae particulam 
abscissam pro puncto habet M ; καλῇ M, xcAsi(Metr.) Hdl Bl, sed cf. 
Menandri fr. 124 K. ἐστιν forma et spatio maiore punctoque inter- 
cedente enuntiatum finitum indicatur; noluit καλεῖ τις; (Blümner)| 
AMMIA, corr. Rth Bch | 8 σερῶσον Blümner | post TI fibra laesa, 

POC* 

non punctum | post AOYAH- spat. maius | CAOIN | 9 TT- PHM*AC, 
Poc- m, rec. (4), πρὸς plerique,  ἤμεας M, sed enclisi vix locus 
est, cf. Cr Babr. proleg. p. XLIV | 10 AOK€6:-- ---- | suppl. Kn 

7 Hes. ἄμμια (scr. ἀμμία ex Etym. M.) μήτηρ. τροφός. 
9 Seneca apocol 13 quid di ad homines, cf. ad 1Π 75 

IIPOKTKAIZ H MAZTPOIIOZ 

ἐξ ob σε, DvAA(g, οὐδ᾽ ὄναρ. μὰ vó«p Μοίρας, 

πρὸς τὴν ϑύρην ἐλθοῦσαν εἶδέ τις ταύτην. 

I'TAAIZ 

μακρὴν ἀποικέω, τέκνον, ἐν δὲ ταῖς λαύραις 

ὃ πηλὺς ἄχρις ἰγνύων προσέστηκεν" 

ἐγὼ δὲ δραίνω wt ὅσον" τὸ γὰρ γῆρας 

ἡμόας καϑέλκει qm σκιὴ παρέστηκεν. 
ΜΗΤΡΙΧΗ 

ἔπισχγε καὶ μὴ τοῦ χρόνου καταψεύδεο. 

οἴη τ᾽ ἔτ᾽ εὖ γάρ, Γυλλί, χἠτέρους ἄγχειν. 
ΓΎΛΛΙΣ 

σίλιλλαιω)ε ταῦτα᾽ τῆς νεωτέρῃσ᾽ ὑμῖν 

ποόδσεστιν --- 
9 ΜΗΤΡΙΧΗ 

ἀλλ᾽ οὔ. τοῦτο μή δε ϑερμήνῃ. 
Ν 

12 TTPOC cum paragr. [[ΔΕ] TAYTHC(?) | 18 MAKPHN | spat. 
ánte ἐν | 15 MYI» cum apostropho, in margine litteris minutissi- 
mis wvcocos, cf. Stob. | spat. ante TO || 16 ἤμεας M, ad v.9 | X'HCKIH 
TTAPECTHKEN', puncta (cf. 40) add. man.rec.; σκευὴ — Κήρ, cf. trag. 
inc. 370 Nek? | 17 suppl. St, ἔρειδε (Philostr. Apoll. IV 10, 2) Cr* 
ἀλλ᾽ (σὺ δ᾽) οὖλε (St) vereor ut locum habeat, potest ἔκληγ)ε (Cr?; 

. C Oo: 

σίγη τὴε Bch, sed ante € fuit l vel AAX | KATAY€YAOY::, e 
coniectura corr. m. rec.?, secutus sum coll. III 58, καταψεύδευ M || 
18 suppl. Tek Cr coll. III 13, oisi: ϑέλει) Cr, γῆρας giis) Rh, 
οὗτος φιλεῖ) Zl δυνήσεαι) vel ἰσχὺν ἔχεις) Beh, οἴῃ τ᾽ &v^ εὖ Tck | 
AFXIN | 19 CIA-AIN€ cum paragraphi umbra, priores litterae 
vv. 19—27 evanidae. σίλλαινε: ταῦτα Nch Hdl Bl, sed cf. V 29 

ταῦτα... πληκτίξευ | NEGUT€PH'CYMIN | ταῦτ᾽ à M caesura vix 
ferenda | 20 spat. ante AAA, Metrichae dedit Cr Hck (cf. infra 
V 7), continuant plerique | ΘΕΡΜΗΝΗ 

13 Hesych. λαύρα" ῥύμη ... οἱ δὲ στενωπούς. καὶ Óíoóo..| 
15sq. Stob. Flor. 116,18 Ἡρώδου μιμιάμβων᾽ ἐγὼ --- μυιὸς àv — καὶ 
(κὴν) σκεὴ παραστήπει, cf. PLGr. II* p. 510 Βρκ. Legerat quod pri- 
ma manu traditum est interpunctione non adiutus; in pap. mar- 
gine temeraria correctoris coniectura, cf. VI37. Adde Cic. ad 
Att. XIL 51,2 τοῦτο δὲ μυῖ᾽ ὅση (El Philol. LIX 473) || 16 Hesych. 
καϑέλκει" καταβάλλει. Ad Herondam rettulerat M. Schmidt 



10 ἩΡΩ͂ΝΔΑ 

I'TAAIZ 

ἀλλ᾽, ὦ τέκνον, κόσον τιν᾽ ἤδη χηραίνεις 
χρόνον μόνη τρύχουσα τὴν μίαν κοίτην; 

ἐξ οὗ γὰρ εἰς Αἴγυπτον ἐστάλη Μάνδρις. 
δέχ᾽ εἰσὶ μῆνες κοὐδὲ γράμμα σοι πέμπει. 
ἀλλ᾽ ἐκλέλησται καὶ πέπωκεν ἐκ καινῆς. 
κεῖ δ᾽ ἐστὶν οἶκος τῆς ϑεοῦ" τὰ γὰρ πάντα. 
ὅσσ᾽ ἔστι xov καὶ γίνετ᾽, ἔστ᾽ ἐν Αἰγύπτῳ" 
πλοῦτος. παλαίστρη. δύναμις, εὐδίέ(η. δ)όξα, 

ϑέαι, φιλόσοφοι, χρυσίον, νεηνίσκοι, 
ϑεῶν ἀδελφῶν τέμενος. ὁ βασιλεὺς χρηστός, 
μουσήιον, oivog, ἀγαϑὰ πάνϑ᾽ ὅσ᾽ ἂν χρήξης. 

eo.3 γυναῖχες, ó00600vo οὐ μὰ τὴν ὥδιδεω κούρην 
ἀστόρας ἐνεγκεῖν οὐρανὸς κεκαύχηται. 

3 T ^ e τὴν) δ᾽ ὄψιν οἷαι πρὸς Πάριν xo9' ὥρμησαν 
ϑεαὶ κρηϑῆναι καλλονήν — λάϑοιμ᾽ αὐτὰς 
εἰποῦσα). χοίην οὖν, τάλαινα, σὺ ψυχὴν 
ἔχουσα) ϑάλπεις τὸν δίφρον; κατ᾽ οὖν λήσεις 
TT 7 , i I UN: 

23 MANAPIC| 268 €KACAH*TAI | KAINHC, super H non 
^ ] HA A^AIKOC 

accentus, sed -2- (λείπει) (Palmer), in marg. kverc (κυλιίκος m. r. ex 
xvong?) ad καινῆς referendum; de imagine cf. Theogn. 962 | 26 
ΚΙ | 27 ὅσ᾽ M. | 2? ΚΟΥ, | κἠγίνετ᾽ W | versuum 28.29 singula verba 
vel verborum paria singulis spatiis in pap. discreta, ut VII 57 || 

29 ΘΈΑΙ spectacula | 31 MOYCHION OINOC AF'À, . lineola 
lacunae indicium, corr. m. rec.* | XPHZHiC, Bch Bl, C non dispi- 
cio; num χρήξῃ, scil. Mandris? | 32 AA€(), Ζεωκούρην (M) legi 
non potest| 88 priorum tertiae columnae litterarum tenues 

057-00 

umbrae servatae | suppl. Hck Rth || 34 -- NAOYIN, superscr. τὸ 
δ᾽ εἶδος (Hdl BD, suppl. Kn| 365 ----.-- GHNAI suppl. Bch | 
36 "— Bl, μειοῦσα) Mk (St), ἰσοῦσα) St, ἰδοῦσα) Bch | 81 

KATOY xm.r? 

35 cf. Hesych. καλλονή" εὐπρέπεια 

IIPOKTKAIZ H MAZTPOIIOZ 

γηρᾶσα) καί σευ τὸ ὥριμον τέφρη κάψει. 

σύντεηονον ἄλλῃ χἠμέρας μετάλλαξον 

τὸν νοῦν δύ᾽ ἢ τρίς. χίἰλαρὴ κατάστηϑι 

ἱλαρὸν πρ)ὸς ἄλλον" νηῦς μιῆς ἐπ᾽ ἀγκύρης 

οὐκ ἀσφ)αλὴς δρμεῦ(δ)α. κεῖνος ἣν ἔλθῃ 

κάτω σ᾽ ἀφέληων μηδὲ εἷς ἀναατήσῃ, 

uéuwap σιεαυτῇ)" πιολιμ)ὰ δὲ ἄγριος χειμὼν 
ἐξ εὐιδίης κου ἐνέπγεσε, κοὐδὲ εἷς οἶδεν 

τὸ μέλλον ἥμεων" ἄστατος γὰρ ἡμείων 

)ο(ή — 
: " MHTPIXH 

(τί οὖν) Q9; 

38 suppl. Rth, τακεῖσα, Bch, sed cfr. v. 63 | ὥΡΙΜΟΝ, voluit 
ὥριον : 60].8 cum col. 4 coniuncta in margine sin..M repetitum leges 
m. rec. | τεφρὴ Zl || 39 suppl. Beh, πάπτηγνον W | spat. ante AAAH | 
«XC 

XHME€PAC | 40 suppl. Bl Bch | XIAAP-HKATACTHOI, rhyth- 
mum indicavit scriba, cf. 16 | --I*OYN, conieceram πλοῦν (cf. 
Theogn. 460) quod recepit M, sed TT legi non potest | TPIC ser- 

P 

vavit M | 41 ----- (-)T*OC(?), suppl. Cr, φίλον Bch, ἀνδρῶν πρὸς 
Rth || 42 suppl. Hicks | OPM€Y potius quam OPMOY | κεῖνος 
ἣν £495 Metnchae, quae sequuntur lenae tribuerunt Rth Bl, 
vereor ut recte || 43 CliC - - -£)N, deinde spatium, suppl. Cr; 
loquitur de Morte, cf. v. 16. 63. III 17), possis κάτω σε ἀγινῶν vel 
μάρπτων, χειμών σ᾽ àv ἴσχοι Bch | ANACTHCHI, super HC pap. 

laesa, nihil aliud | in margine dextra e (cf. ad v.74) || 44 ue.... 
αι... τοὃ... Kn, (H)MCAC--N--TOAÀINAAE Dl, (Y)ME€AC BI, 
-M€N- Y --C--- TT - AAAA€ Cr, litterae praeter primas incertae, 
suppl. Cr; μεϑορμίσας" τὸ δῶμα κτλ. Bch | 45 suppl.Cr, κάτεισι 
σείσων αὐτίκ᾽ οὐδὲ Bch, Y et €C€ litterarum vestigia videre mihi 

ANOPUJITOtS 

videor| 46 suppl. Beh Cr Tck | FAPHMIUN, ἩΜΩ͂Ν in HMIGN 
mutavit m. pr., coniecturam dubitanter (sub οἐς deletum c») super- 
scripsit m. rec.* | 47 Versus initio lineolam 7 sollemnem dubita- 
tionis notam adpictam cognovit Dl, ----l6i-€ (lectio prorsus 
incerta) deinde spatium maius, suppl. Zl, βίος x«9^ ὥρην Bch 

38 Hesych. ógiuuov: καίριμον. ἤτοι καιρόν. | 39 Hes, ἄλλῃ." 
ἀλλαχοῦ! 41 Hes. φής᾽ λέγεις. ὑπολαμβάνεις 
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I I'TAAIZ 

col. 4 ἀλλὰ μή τις ἕστηκε 
σύνεγγυς ἧμιν; 

ΜΗΤΡΙΧΗ 
*€$* T 

οὐδὲ εἷο. 

ΓΥΎΛΛΙΣ 

ἄκουσον δὴ 
σοι yo(eDfovo' ὧδ᾽ ἔβην ἀπαγγεῖλαι. 

ὁ Ματακιίώνης τῆς Παταικίου Γύλλος. 
ó πέντε νικέων ἦϑλα -- παῖς μὲν ἐν Πυϑοῖ. 
δὶς δ᾽ ἐν Κορίνϑῳ τοὺς ἴουλον ἀνϑεῦντας, 
ἄνδρας δὲ Πίσῃ δὶς καϑεῖλε πυχτεύσας —, 
πλουτέων τὸ κιαλ)όν, οὐδὲ κάρφος ἐκ τῆς γῆς 
κινέων, ἄϑικτιοςς «(ἐς Κυϑηρίην, σφρηγίς, 
ἰδών σε κατόδῳ τῆς Μίσης ἐκύμηνε 
τὰ σπλάγχν᾽ ἔρωτι καρδίην ἀνοιστρηϑείρ, 

47 €CTHKEC, C deletum ἢ 48 CYNEFT YC | HMON (m. pr. ὥ 
corr. in |?), interstitium | 49 suppl. Hardie Bch | 50 OMATAK- 
NHC, “Ματαχήνης Rth, Ματαχίνης Bch, corrector (Bl) coniecit 
ΜΜαταλίνης | 1 (Y RHerzog, fibrae umbra deceptus) YAAOC., in mg. 
rPYA- (m. rec.?), cf. fr. 12; Γύλλος Kn, plerique, Ψίύλλος RHerzog | 
91 AOWA, voluitne 441a? | 53 ACTTICHIA-C (ἐπ σον Kn), TPIC 

ants 
legere sibi videtur St 54 dignosco TOXAAON, καλόν in κάλλος 

Φ 
corr. m. rec. | KAPTTOC, Φ m. pr. | 55 AOIKT- C-CKYOHPIHN 
suppl El Cr Neh, &. ναὶ Κυϑηρίην Bch Zl | interstitium ante 
ὈΦΡΗΓΊΟ, interpunxi suadente Wright | &. ov Kv9mnonge: ἤν, 
σφρηγίς Rth metro reluctante| ὅθ KAT (T potius quam O) 
ÓAGITHCMICHC | 5? TACTTAAPXNEPOTI 

50 Correctoris scripturam nescio an legerit Alciphro III 10 
p.71 Γρυλλίωνα.. .καὶ Παταικίωνα παρεστάναι (cf. ΠῚ 49 p. 80; 
44 p. 81). Ψύλλος ὁ ϑηρεύων ἀταλόφρονας lenonis nomen Anth. 
Pal. VII 403 atque in Menandri Messenia (Phot. Suid. s. v.. cf. 
fr.37 CA. III p. 19 K) ad Rudolfi Herzog coniecturam adpositum. 

rH ssa 2e ST τοῖς ie a ER 

IIPOKTKAIZ H MAZTPOIIOZ 

καί μευ οὔτε νυχτὸς OUT ἐφ᾽ ἡμέρην λείπει 

τὸ δῶμία, vrÓxvov, ἀλλά uev κατακλαίει 

καὶ ταταλίζει καὶ ποϑέων ἀποϑνήσκει. 

ἀλλ᾽ ὦ τέκνον μοι Μητρίχη. μίαν ταύτην 

ἁμαρτίην δός" τῇ ϑεῷ κατάρτησον 

δσαυτήν, τὸ (γγῆρας μὴ λάϑῃ 6s προσβλέψαν. 

καὶ δοιὰ πρήξεις᾽ ἡδέω(ς ξή(σεις καὶ πρὸς 

δοϑήσεταί τι μέξον ἢ δοκεῖς. σκέψαι, 

πείσϑητί μευ" φιλέω σε. ναὶ μὰ τὰς Μοίρας. 
ΜΗΤΡΙΧΗ 

Γυλλί, τὰ λευκὰ τῶν τριχῶν ἀπαμβλύνει 

τὸν νοῦν᾽ μὰ τὴν γὰρ Μάνδριος κατάπλωσιν 

καὶ τὴν φίλην Ζήμητρα, ταῦτ᾽ ἐγὼ ᾿ξ ἄλλης 

γυναικὸς οὐκ ἂν ἡδέως ἐπήκουσα, 

χωλὴν δ᾽ ἀείδειν χωλὸν ἐξεπαίδευσα 

καὶ τῆς ϑύρης τὸν οὐδὸν ἐχϑρὸν ἡγεῖσϑαι. 
σὺ δ᾽ αὖτις ἔς μὲ μηδὲ ἕνζαν, φιώλη, τοῖον 

58 ἡμέρῃ Hdl| ΛΙΤΤΕΙ | 59 suppl. Kn | 60 TÀTÀAIZEI, ne 
legeretur τατᾶ | 61 MHTPIXHI iota del, ητρί, τὴν M | 
62. δὸς τῇ 9:0: M Dalmeyda ali | 63 suppl. Kn | AAOHI | 

64 AIATIPHZEIC HAE€€- / H.7', spatium maius post C; καὶ δοιὰ 
πρήξεις, ἡδονήν τε καὶ κέρδος Bl, sed €i) vel €^ certum, ἡδέως 
δὴ τερφϑείσῃ Dl, ἡ. ξήσεις καί σοι F D, ἡδέως παϑούσῃ γὰρ Gom- 
perz: de fine cf. Herod. IIT 6, infra VIL 35 | 65 ΔΟΚΕΙΟ ΟΚΕΥΑΙ", 

66 TT€ICOHTI, paragraphus superior deleta ' uo: nonnulli, ionis- 
mum servavi | 67 post l'YAAI spat., Γυλλίς Rth Bch, cf. ad III | 
68 spatium post NOYN | K- TATTAGICIN cognovit Kn | 69 €T (9 :£ 
(z potius quam Γ᾽ vel €) AAAHC, verum viderant FD Dl, £yo(y)e 

A 

plerique, Éyo(y) M; cf. VI24 | 71 ΧΩΛΟΝ, 4 add, m. rec.* (— χώλ᾽ 
ἂν): χωλὸν neutrius generis atque ἂν suppletur ex v. 70. 'crura 
fregissem' ἡ 73 €C, εἴς Radermacher Philol. LV 435 | 18 8qQ. 
rest. Bl, $y — χώρει" Cr* 

64 Hes. ow: δύο [ 67.68 Stob. Flor. 116, 24 Ἡρώδα Μι- 
μιάμβων: Γύναι — νοῦν. Invenerat l'YAAI, non l'YAAIC 
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φέρουσα χώρει μῦϑον, ὃν δὲ γρήαισι 

πρέπει γυναιξί, ταῖς νέαις ἀπάγγιδ)λλε" 
τὴν Πυϑέω δὲ Μητρίχην ἔα ϑάλπειν 
τὸν δίφρον" οὐ γὰρ ἐνγελᾷ τις εἰς Μάνδριν. 
ἀλλ᾽ οὐδὲ τούτων, φασί, τῶν λόγων Γυλλὶς 
δεῖται. Θρέϊσσα. τὴν μελαινίδ᾽ ἔκτιργιψον 
κἡρκτημόρους τρεῖς ἐγχέαίσα τοῦ ὠκρήτου 
καὶ ὕδωρ ἐπιστάξασα δὸς πιεῖν ὡδιργῷ. 

Tjj, Γυλλί, πῖϑι. 
ΓΥΛΛΙΣ 

δεῖξον" οὐ. (μὰ τοὔουπωφψα, 

marg. evanidae lineolae 5? (— πόρναις Dl Mk) papyri parti- 
eulae inscriptae, quae aliunde petita videtur, cf. ad v. 43 || 

τὸ AlYoeoQ Ae (ne legeretur ὧδε), Al in TT corr. m. pr., cf. v. 31 
TON AIQPON ; 

77 MEFFPIXHN corr. m. pr. | ἐς M ἢ. 1. et saepius | MANAPIN 
XI Α 

18 ΟΥ̓ΔΕ, xr m. τθο. ὃ, οὐδὲ praeferendum, cf. 70 VII 49 | ΦΥΟΕΙ, 
& m. r.*, τῶν λόγων φύσει M || 79 spatium post ΔΕΙ͂ΤΑΙ | in margine 

KYHà — κύλικα, κύλικα ἣ γυάλην" ἢ 80 --ΚΤΉΜΟΡΟΥΣ, suppl. 
Beh Neh.| TPEICLY'ACAC--OY-, suppl. Cr, τρὶς M | ἐγχέα(σά 
uo. ἀγκρήτου Hdl, καταμέτρησον ἀκρήτου Bch | 81 KAI, 
paragraphus adiecta ut II 54. 78 | TTI€I-- APf0 potius quam 
-()C suppl. Cr, ἁδρῶς Bch, cf. ἱδρῷ Bl | 82 THI | ΤΤΕΙΘΙ-, 
spatium maius; servae haec verba dant Ribbeckius Wright 

alii | A€CIZON, deinde interstitium; cf. Stratt. 1, 39 CA. III 
p.362 K. | OY----Y-TTO) ego, OYC4M-VATTO) legit Dl, οὐ(κ 
ἐγγὼ (π)άμπαν Bl vix recte, nam TT6) illud quod legeram et Ke- 
nyoni apparuit Dielsioque papyrum inspicientibus et mihi (de 
iurandi formula cf. v.68, Il. Α 234); οὐ τό μευ ἄγγελμαϑ Bch; οὐ 
π(αρα)λλάττίειν Nairn nova Kenyonis lectione nisus | 83 spatium 

81 Hesych. ἁδρῷ᾽ μεγάλῳ (scil ἐκπώματι) | $88 Hesych. 
ἱρῶν: εὐχῶν (scr. εὐωχιῶν )} 

ΠΡΟΚΥΚΛΙῚΣ H MAZTPOIIOZ 

MHTPIXH 

ὧν oUvexév μοι. Γυλλί, ὥνα᾽ (ἡδίστου. 

I'TAAIZ 

ὃς σεῦ γένοιτο, μᾶ τέκνον, z(0AU( ληνῷ. 

ἡδύς ys, ναὶ ΖΦήμητρα" Μηκρ)ίχωφ oiov 
ἡδίον᾽ oivov Γυλλὶς οὐ zécpDoxéwv ooo. 
σὺ δ᾽ εὐτύχει μοι. τέκνον, ἀσιφωλίζου(σα 
σαυτήν — ἐμοὶ ὃὲ ΜΜυρτάλη τε κιαὶ Zum 
νέαι μένοιεν, ἔστ᾽ ἂν évzxvéap Γυλλίςο. 90 

post HAOON | in fine τῶν σῶν Bch, ΤΩΝΙΡΩΝ Cr, assentientibus 
Bl Dl St; ἱρῶν (— dies festi, fortasse “ήναια) interpretatus cum 
propter ὧν οὕνεκεν κτλ. v. 84, quocum neque ἀλλ᾽ ἔλεξ᾽ ἐγὼν 
εἴρων coniungi potest nec magis ἀλλ᾽ ἕκητι τῶν εἰρῶν (St) aut 
ἕκίητ᾽ ἐγτῶν (οἴγων (Ludwich); nam ὥνου 'vsexsv haud satis 
aptum 

84 suppl. Cr coll ἡδύς ys v. 86. VI 77, Γυλλίς, ὥναίο 
ξωροῦ vel ὥνα᾽ (ἐκ Βάκχου Beh, (αὐτίτου Or olim I 
86 OCCOY | MA | umbrae ultimarum litterarum servatae; 
suppl. Cr| ^ 86 οἶνος Bch, verum vidit Bl| 871 HACION 
TT€ - (0X(* - w, suppl. Cr (an "zezóxsw?), πέ(πωκ᾽ οὔκω Bch, alii 
aliud | 88 suppl. Beh, ἀσί(φαλέως τήρει Bl, "ig συγχωρέω 
T. coniecerat Zl, ᾿Αἴδῃ ξεύξαις e. Cr, ἀ(γκαλ)ίξου (δὲ vel ἀλλὰ 

x«)i ξεῦίξον ταύτην Bch olim | 89 YAYTHN, deinde spatium, 
T deletum et C m. pr. superscriptum esse testatur Kn; voluit 
quod dederam σαυτήν; volgatam lectionem ταύτην restituit M 
suppl. Beh Cr Nch | 90 ὃς NEAI (coronis in margine) 

e( 



II. 

IIOPNOBOZKOJ. 

BATTAPOZ 

"ἄνδρες δικασταί, τῆς γενῆς uiv) οὐκ ἐστὲ 

ἡμέων κριταὶ δήκουϑεν οὐδὲ cipe δόξης. 

οὐδ᾽ εἰ Θαλῆς μὲν οὗτος ἀξίην τιὴν) νηῦν 

ἔχει ταλάντων πέντ᾽, ἐγὼ δὲ μαρδ᾽ ἄρτους, 

ἀλλ᾽ εἰ ὑπερέξει Βάτταρόν (τι π)ημίήν)ας, 

κἠγγὼ (οὖνν — ἀκώλυτον γάρ — ὡμυζέδας) κλαῦσαι 

1 €CT€| 2 interstitium ante OYA€ | 3 -OYAI, lineola 
H 

illa NYN corrigendum indicatur | NYN, n m. r*? | 4 €KI | 
AE€M(M, non K teste Bl)- ἃ, δ᾽ £u(ov)g plerique, sed spatium non 
sufficit; δὲ μῦς ἄρτους (Palmer) nimis quaesitum | 5 - - -/TTC€PCZz€I, 

----z0tÉt «vA Kn, suppl. Hdl coll. Demosth. p. 791, 71. 1070, 61 | 

- -- HMI- iAC, linea in mg. dextr., suppl. Nch || 6 ---i0-Y-lAK()- 
AYTON, suppl. Cr; utique non fuii AYKON; mira commenti 
sunt Bl M alii | FAP- --- KAAYCAI, * punctum et linea in marg. 

dextra syllabam omissam indicat, metrum enim creticum deesse 

arguit, quem quattuor litteris vix explebis; ineptum quod re- 
cepit Nairn λύκον γὰρ «ἄξιον, κλαῦσαι (Bl) 

Trsrrw.1wrERPR. Plut. de poet. aud. 3 p. 18C (Com. ad. 304 K.) 
ὁ νέος ἀναγιγνώσκων ἃ Θερσίτης ὁ γελωτοποιὸς ἢ Σίσυφος ὁ φϑο- 
ρεὺς ἢ Βάτραχος [Βάτταρος Βάταλος Nauck| ὁ πορνοβοσκὸς 

λέγων ἢ πράττων πεποίηται, διδασκέσϑω τὴν μιμουμένην ταῦτα 

δύναμιν καὶ τέχνην ἐπαινεῖν, ἃς δὲ διαϑέσεις καὶ πράξεις μιμεῖται 
καὶ προβάλλεσϑαι καὶ κακίξειν ad Battarum Herondae rettulerunt 
O. Hense H Diels F. B. Jevons. Βάτραχος nomen nihil habet 
offensionis, cf praeter locos a Benselero collectos Suid. s. 
Ἡσίοδος (Βάτραχον. . ἐρώμενον) Symmach. epist. I 29. — Ammian. 
XXX 4,14 si mimiambos, non causarum remediis congrua com- 
mentantes facit causidicos, hune mimum vel similem respicit. 
Cf. Tiberii lusor qwi primum invenit causidicos imitari CIL. 
4886 (Dessau 5225). JBattari nomine usus est Dirarum poeta 
PLM. II p. 73B. 

HP$NAA IIOPNOBOZKOZ 

ἐῶν γενγήσομ᾽ ἀστός. ἧ ἄσαυ συγχωρῇ. 

οὗτος uérowxóg ἐστι τῆς «πτόλιος κἠγώ. 
καὶ Θῶμεν οὐχ ὡς BovAóqus(o»9«, ἀλλ᾽ ὡς ἥμεας 

ὁ καηρὸς ἕλκει. προστάτην Ψέμει Mévvqv, 

ἐγώ) τ᾽ ᾿Δριιστοφγῶντα᾽ πὺξ (νενίκηκεν 

Μέννης, (ΑΔριοστοφῶν δὲ κιἤτο νῦν ἄγχει" 
χὠς δγή ἐστ᾽ ἀλωϑη)έα ταῦτα — το ἡλίου δύντος 

παρ)έϑετο κύογων, ἄνδρες, ἣν sDys χλαῖναν --- 
ἀτ)γενῶς ἐ(ρ)ῶ" τῷ προστάτ(ῃ τ)εϑώραγγμαι. 16 

. ἵ an εἰπὼν | -C-IHCOMACTOC | ----ΝΧΩΡΗ suppl. Mk, 
ἢ &e(vvoo)v χὥρη coll. VI 97 et ὥρα καὶ χώρα) prov. Cr?, alii 
aliud| $8 Priorum litterarum umbras incertas --- OC (vel (9) 
M€IO (N)II -CCCTI Angli quidam (FD) bene interpretati sunt in 

. . ^A , . 1 Io 

ceteris falsi; (ξεῖν)ος μὲν ἱρός ἐστι «v4. vix recte Bl | -- A€CQ0C, corr. 

m.pr.| 9----GME€NOYXOC, suppl. Cr | X (del.) AAAGQQCHMEAC, 
accentus synaloephes et ἐγκλίσεως indicium; ante A m. pr. del. 
K vel X || 10 --- POCEAK (potius quam M)I, ὁ καιμ)ρὸς St ΗΑ] Cr coll. 
v. 57 sqq. Philostr. ep. p. 229, 23 (ἄγουσι... αὐτοὺς... οἱ καιροὶ, 
fata trahunt) ὃ χῶγρος Or? coll. ἀλλ᾽ ἕπου χώρας τρόποις, χώρᾳ 
ἔπεσϑαι; πὴροςέλκει volgo, sed ante POC non fuit ΠῚ | TTPÓ 

/ 

CTATHN--i, in margine xewers m. rec.?, ut €MI in ΝΕΜΙ 
correctum indiearetur, suppl. Cr, cf. Isocr. de pace 53 p. 170B || 
11 ---Il&ii---eQNTA, suppl. Cr| 12 suppl. Beh | ΝΥ͂Ν AFXI- 
lineola m. r. in margine dextra | 13 ---- HECTÀ (inc.) - - -€A, (xs 
μ)γή ἐστ᾽ ἀλ(ηϑ)έα ταῦτα, Bl| 14 --£(A?)OE€TO(Ttic?)- -- (QN, 
suppl. Cr coll v. 21, ἐξήλγ)ϑετ᾽ óA(c)ov Bl; non fuit πρήσσων | 
F--Xi (€ Bl) XAAINAN | cf. 21.25 | v.14 non sufficit | 15 suppl. Cr, 
στὶενῶς Bl | ἐ(γγὼ plerique | ---€OGiP-IT (PHT teste BI)MAI, 
μ)εϑώρί(μγισμον Cr olim (Kn), δ)εδώρημαι Bch, verum vidit Bl 

7 Hes. ἀστός᾽ πολίτης. πολιτικός. | id. ἄστυ" ἡ πόλις . . . καὶ 
πολίτης I 10 Cf. Suid. s. v. νέμειν προστάτην ἀντὶ τοῦ ἔχειν 
προστάτην. τῶν γὰρ μετοίκων ἕκαστος μετὰ προστάτου τῶν 
ἀστῶν τινος τὰ πράγματα αὑτοῦ διώκει καὶ τὸ μετοίκιον κατε- 
τίϑει. Cf. lex. Bekk. anecd. p. 200 — Etym. M. p. 124, 48 
8. εὖ ἀπροστασίου, pk 8. N NEMO Exemplum memo- 
rabile usroíxov accusantis.| 12 Hes. ἄγχει" φέρει (scil. νίκην 3). a Ι γχει" φέρει (scil. νίκην ὃ) 

HERONDAS, ed. O. Crusius. 2 
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ἐρεῖ vOOy' (ὗμων" ..ἐξ άκης ἐλήιλουϑ'᾽α 

πυροὺς ἄγων κἤστησα τὴν κακὴν λιμόν." 

ἐγὼ δὺὸὲ πειργνὰς ἐκ Τύρου τι τῷ δήμῳ 
, ^ 9 oa? 7 ^ προτίϑημι᾽ O)ogeQv γὰρ οὔϑ'᾽ οὗτος zv(povce 

δίδωσ᾽ ἀλήϑειν οὔτ᾽ ἐγὼ πάλιν κείνην. 
εἰ δ᾽ οὕνεκεν πλεῖ τὴν ϑάλασσαν ἢ χλαῖναν 
" ul , , m $4 , $c 

e€yteuL TOLCOÓV νεῶν ATTUX Ov e€yo ὃ οὐκεῶ 9 

ν γῇ τρίβωνα καὶ ἀσκέρας σαπρὰς ἕλκων, 

βίῃ τιν᾽ ἄξει τῶν ἐμῶν ἔμ᾽ οὐ πείσας. 

καὶ ταῦτα νυκτός, οἴχεϑ᾽ ἧμιν ἡ ἀλεωρὴ 
τῆς πόλιος, ἄνδρες, κἀφ᾽ ὅτῳ σεμνύνεσϑε, 

τὴν αὐτονομίην ὑμέων Θαλῆς λύσει. 

ὃν χρῆν ἑαυτόν ὅστις ἐστὶ κἀκ ποίου 
πηλοῦ πεφύρητ᾽ εἰδότ᾽ ὡς ἐγὼ ξώειν 

τῶν δημοτέων φρίσσοντα καὶ τὸν ἥκιστον. 

νῦν δ᾽ οἱ μὲν ἐόντες τῆς πόλιος καλυπτῆρες 
καὶ τῇ γενῇ φυσῶντες οὐκ ἴσον τούτῳ 
πρὸς τοὺς νόμους βλέπουσι κὴἠμὲ τὸν ξεῖνον 

16 ---- à X---, suppl. Cr, litt. MIN capita discernere mihi 
videor (€ZAKHCEAi, suppl. Bl | 17 OYCAT CJN | priores litterae 
papyri particulae inscriptae certo huc relatae | noti mangones 

Tyrüi| 3NKHTHCTA-TIN, turbatum aliquid scriba indicavit, corr. 
Mk, xfj τι κρατεῖ Cr olim | 18 ----€nc- NAC su ppl. Cr | πόρνας 
ἐκ Τύρου (quod aegre refertur ad ἄγων)" τί τῷ ὃ. τοῦτ᾽ ἐστι; Hdl || 
19 OYTOC | suppl. Beh | ultimaelitteraeevanidae | 20 OIN, , Suppl. 
ΗΔ] | K(fuit TDAAI INK- NHN, παλὲιν κιινῆν Kn (quod accentus 
signum putat ad v. antecedentis YP spectat), καλὴν κι(υ)νην 

Beh| 21 TTA] 22 €XI| 24 AzI| €M'OY| 26 ὄτεῳ M | 
28 wife corr. EI W Beh | κοίου M| 29 IAOT | 

ZGIHN (— ΖΩ͂ΙΝ, ξώειν ξῆν Ὁ), corr. Cr. | 81 εὖντες M | 83 EINON 

23 Pollux VII 85 ἀσκέραι ὑπόδημα λάσιον χειμῶνος χρήσι- 
μον sd ad mim. VII 57): Hippon. fr. 18. 19 Bgk | 25 Hesych. 
ἀλεωρή᾽ ... ἀσφάλεια 

ΠΟΡΝΟΒΟΣΚΟΣ 

οὐ(δεὺς πολίτης ἠλόησεν οὐδ᾽ ἦλϑεν 

πρὸς τὰς ϑύρας μευ νυχτὸς οὐδ᾽ ἔχων δᾷδας 

τὴν οἰκίην ὑφῆψεν οὐδὲ τῶν πορνέων 

βώῃ λαβὼν oiyoxsv: ἀλλ᾽ ὃ Φρὺξ οὗτος 

ὁ νῦν Θαλῆς ἐών, πρόσϑε δ᾽, ἄνδρες. ᾿Δρτίμμης. 

ἅπαντα ταῦτ᾽ ἔπρηξε κοὐκ ἐπῃδέσϑη 

οὔτε νόμον οὔτε προστάτην οὔτ᾽ ἄρχοντα. 

"»)αίτοι λαβών μοι. γραμματεῦ. τῆς αἰκείης 

τὸν νόμον ἄνειπε. καὶ σὺ τὴν ὀπὴν βῦσον 

τῆς κλεψύδρης. βέλτιστε, μέχρις οὗ εἴπῃ. 
μὴ πρός τε κυσὺς φῆσι χὠ τάπης ἧμιν, 
τὸ τοῦ λόγου δὴ τοῦτο, ληΐης κύρθῃ. 

ΓΡΑΜΜΑΤΕΥΣ 

ἐπὴν δ᾽ ἐλεύϑερός τις αἰκίσῃ δούλην 

ἢ ἑκὼν ἐπίσπῃ. τῆς δίκης τὸ τέμημα 

διπλοῦν τελείτω. 
BATTAPOZX 

ταῦτ᾽ ἔγραψε Χαιρώνδης, 

ἄνδρες δικασταί, καὶ οὐχὶ Βάτταρος χρήζων 

,H 

6 QIKÍAN, corr. m. pr.| 37 BiHI | 38 ATTPOCOE, A anti- 
cipatum ex ANAPEC | "ortuns W. Schulze || 39 ATIANTA, qovco 
En, ἡ πάντα M alii | 41 AIKIHC || 43 legi potest μέχρι. γ᾽ οὗ, αὖ ἕως 
γε sim. | ᾽νείπῃ Bch, o9(v» οὗ(γ᾽ »? Cr | 44 φῇσι, φῇ vu? cf. ἴδωμι 
ΠῚ 43, ἧσιν Ο 359, Krüger II 36,9; Kühner-Bl. Π 46 | μὴ πρόσϑε--- 

φϑῆσι Hdl | an ἥμιν cf. Cr Babr. p. XLIII | 45 TO | AHIHC | 47 &- 
κων Rth | ἐπισπῇ M alii | 48 AITTAOYN c.paragrapho | TCAITO) | 

PO 

49 KA' (ΔΙ del.? ΟΥ̓ΧΙΒΑΔΤΤ ΔΩΟΧΡΗΖΏΩΝ, corr. m. pr. 

44 cue *v6óc' ἡ πυγή, debebat ὁ πρωκτός, qui est 
λαλῶν ἄγλωσσος (Eubul 107, 1, CAF. II p. 201, cf. Seneca 
apocol. 4 p. 229, 94, Anth. Pal. V 135,2)| 47 Hes. ἐπίσπῃ" 
ἐπισπάσηται. πληρώσῃ ( (Il. B 359). καταλάβῃ. Glossema primum 
Herondae versu male intellecto ortum (cf. ad. VII 114): nam 
ἐπισπῇ vix scribendum 

9* 
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- ^ lU. , , , 

Π Θαλῆν μετελθεῖν. ἣν ϑύρην δὲ τις κόψῃ» 

coli0 μνῆν τινέτω, φησί" ἢν δὲ πὺξ ἀλοιήσῃ 

μῦς" πὺξ ἐπλήγην, ἡ ϑύρη κατήρακται 

τῆς οἰκίης μευ. τῆς τελέω τρίτην μισϑόν. 

&GDAqv πάλι uvijv, ἣν δὲ τὰ οἰκί᾽ ἐμπρήσ(ῃ 

ἢ ὅρους ὑπερβῇ. χιλίας τὸ τίμημα 

éveOue, κὴν βλάψῃ τι. διπλόον τίνειν. 

ὥφοει πόλιν γάρ, ὦ Θαλῆς, σὺ δ᾽ οὐκ οἶσϑας 
οὔκ)ε πόλιν οὔτε πῶς πόλις διοικεῖται. 

ο(ἰκεὺῶς δὲ σήμερον μὲν ἐν Βρικινδήροις, 

ἐχϑὲς δ᾽ ἐν ᾿4βδήροισιν, αὔριον δ᾽. ἤν σοι 

ν(οὐὔλον διδοῖ τις, ἐς Φασηλίδα πλώσῃ. 

ἐκγγὼ δ᾽. ὅκως ἂν μὴ μακρηγορέων ὕμεας, 

ὦνδρες δικασταί, τῇ παροιμίῃ TQUyO, 

πιίόπονθα πρὸς Θάλητος ὅσσα κα(ὶδ πίσσῃ 

50 ἣν —54 scribae tribuerunt Rth M alii; at φησί --- ἀλοιήσῃ 
— πάλι --- ἔνειμε — τίνειν a legum sermone aliena | 51 ?HCIN 
52 πάλιν plerique | €MTTPHCEI | | 54 €^ iM€ cum paragraphi 
umbra | TININ| 55 ()--i | OICOAC, alterum C m. r. additum 
esse (M) non credo, cf. v. 60. 67 extr. ; οἶσϑα Rth, οἶσϑας etiam Babrii 

Α 95, 14 | 56 AIOIKITAI || 57 BPIKINAHPOIC || 59 AIAOI, διδῷ 

plerique, διδοῖ (coniunctivum) M | TTA(Q)CH | 60 YMEAC cum 
accentus umbra, cf. v. 9 | 61 τῇς παροιμίῃης Cr olim, Bl|| 62 Θα- 

HM 

λῆτος M | KATTICCHI (— καὶ z. μ., corr. — καὶ ἐν m. μ. m. rec.?) 

52 Cf. Hes. ἐμπρῆσαι" καῦσαι || δδ Βα. cf. Alciphr. 31 p. 77 H. 
οὐδὲ εἰδὼς ὅτι ποτέ ἐστι ἡ λεγομένη πόλις | | 62 Zenob. Ath. 
I 39 ὅσα μῦς ἐν πίσῃ (πίσσῃ Laur.) ἡ παροιμία εἴρηται ἐπὶ τῶν 
νενικηκότων μετὰ πολλοῦ πόνου Μῦς γὰρ Ταραντῖνος πύκτης 
ἐν Πίσῃ (πίσσῃ Laur.) ἀγωνιζόμενος [καὶ] πρὸς πολλοὺς (πολλὰ 
Laur.) [ἔχων] ἀγωνιστὰς καὶ πολλὰς λαβὼν πληγὰς μόλις ἐνίκησεν. 
Paullo plenius Zenob. Bodl. 194 (— Ps.-Diog. Vind. 72 paroem. II 
p. 11 54.) atque Paris. S (Cohn. Zw den Paroemiogr. p. 69 coll. 
Phot. Suid.) e lexico et Zenob. contaminatus. A) ἄρτι gg 
πίττης γεύεται" (lacuna in B) μέμνηται zhquoc)érvng ἐν τῷ περὶ 
τοῦ τριηραρχήματος (L 26). ἔστιν οὖν παροιμία τις (add. ἐπὶ τῶν 
ὀψὲ εἰς αἴσϑησιν ἐρχομένων ἐν οἷς εἰσίν e ϑ14.). B) {ὁμοία δὲ 
ὅσα μῦς ἐν πίσσῃ» περὶ ἧς λέγει Καλυδώνιος (num Δίδυμος 

τὰ ὑπέρϑυρ᾽ ὀπτά. δεῦρο Μυρτάλη καὶ σύ" 

δεῖξον σεωυτὴν πᾶσι" μηδὲν αἰσχύνευ" 
νόμιξε τούτους οὺὗς ὁρῇς δικάξοντας 

πατέρας ἀδελφοὺς ἐμβλέπειν. ὁρῆτ᾽, ἄνδρες. 

τὰ τίλματ᾽ αὐτῆς καὶ κάτωϑε κἄνωϑεν 

ὡς λεῖα ταῦτ᾽ ἔτιλλεν ὡναγὴς οὗτος, 

ὅϑ᾽ εἷλκεν αὐτὴν κἀβιάξετ᾽ --- ὦ Γῆρας, 

σοὶ ϑυέτω ἐπιεὶ τὸ αἷμ᾽ ἂν ἐξεφύσησεν, 

ὥσπερ Φίλισοπος ἐν Σάμῳ xov' ὁ Βρέγκος. 

[σ0θ0Ὸ 

64 MOIPAN, corr. m. pr.; olim contuli δεκάτην τίνειν; at ve- 
rius fortasse μοῖραν, scil. impendii, cf. III 46 | 66 σεαυτὴν M, ut 

V 78 | unóév'? R Herzog coll. VI 26 || 67 OPAIC, corr. m. pr. | 
68 spat. post BACTTIN || 69 post αὐτῆς interpunxit Bch | KAT()O€N, 

N del. m. pr. | 70 AÍA | ὥΝΑΓΗΟ || 71 IAKEN || 72 TO'AIMAN, suppl. 
T K 

Bl| 73 9IAITTTOC (Φίλιππος, corr. Φίλιστος Bl) ENCAMOJITTOT 
(corr. m. pr.) OBP€F (Γ potius quam 1 vel C) KOC, ὁ ἄρεσκος lege- 
bat Bch (Hense Mus. Rhen. LV), sed ACK miram haberent for- 
mam; conieceram xové.ó&yxsug; vel Βρεικός Βρέττος Βρεῦκος, an 
— βρίγκος  Βρεγκπός (a * Bo£yE) legi nequit, nam huius cliseos unum 
λύγξ exemplum noverunt grammatici (Herodian. II p. 758 L.). 

x«l?) Ταρραῖος: I) Μῦς ὄνομά ἐστιν, ὥς φασι, Ταραντίνου 
πύκτου, ὃς ἐνίκησεν ἐν Πίσσῃ πολλὰς πληγὰς λαβὼν κατὰ τὴν 
δὰ Ὀλυμπιάδα (τὴν ἰδ΄ ἐπὶ τῆς ἑκατοστῆς Ὀλυμπιάδος S). διη- 
γούμενος δὲ τις (καί τις ὃ. Diog.) ἔλεγεν" ὅσα ἔπαϑεν ὁ Μῦς ἐν τῇ 
Πίσσῃ. lI) οἱ δὲ φασι τὸ ξῷον ἐμπεσὸν εἰς πίσσαν δεινὰ πάσχειν 
καὶ τέλος ἀποϑνήσκειν ἀνελϑεῖν οὐ (μὴ S) δυνάμενον. Vetus 
proverbium μῦς ἐν πίσσῃ ab ipso poeta ad pugilem translatum 
esse olim opinatus (Unters. p. 4) v. 62 Πίσσῃ | Μῦς scripsi multis- 
que probavi; verum, quod monuit Kb, haec ἀφ᾽ ἱστορίας ex- 
plieatio grammatici videtur esse ab ipso Heronda profecti; sim- 
plieiorem illam, quae ultimo loco (B ΠῚ legitur apud Zen. Bodl., 
Didymi esse puto adversarium impugnantis (cf. Anal. ad paroem. 
p. 48) | 70 Hesych. I p 169 Schm.: ἀναγής᾽" ὁ ἐναγής ἢ βέβηλος ᾿ 
78 ad τὸν ἐν Σάμῳ κομήτην proverbialem rettulit Cr Unters. p.45 
(Cohn, Zu den Paroem. p.80) | cf. Hesych. 8olyxoc: ἰχϑὺς κητώδης 
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II γελᾷς; κίνιαυδιόφ εἰμι καὶ οὐκ ἀπαρνεῦμαι 

καὶ Βάτταρός μοι τοὔνομ᾽ ἐστὶ χὠ πάππος 

ἦν μοι Σισυᾳψοβρᾶς χὠ πατὴρ Σισυμβρίσκος 

κἠπορνοβόσοοευν πάντες. ἀλλ᾽ ἕκητ᾽ ἀλκῆς 

ϑαρσέων λέως λιέγγοιμ᾽ ἄν" s, Θαλῆς, εἴη" 

ἐρᾷς σὺ μὲν ἴσωῷ Μυρτάλης" οὐδὲν. δεινόν" 

ἐγὼ δὲ πυρῶν᾽ ταῦτα δοὺς ἐκεῖν᾽ ἕξεις. 

ἢ νὴ 4, εἴ σευ ϑάλπεταί τι τῶν ἔνδον, 

ἔμβυσον εἰς τὴν χεῖρα Βα(κττ)αρίῳ τιμήν, 

καὐτὸς τὰ σ᾽ αὐτοῦ ϑλῆ λαβὼν ὅκως χρήζξεις" 

14 l'€AAIC, deinde interstitium || 76 CICY/ BPAC | CICYMBPÍC 
KOC || 7? spat. post TTANT€C | 78 OAPCE€(N A€C (fuit ὦ, non 

odg | : -— 
O)CA --OIMAN IOAAHCIHI (non fuit ICI), corr. (49, λέων Ὁ) deleta, 
interstitium post AN; λέοντ᾽ ἄγχοιμ᾽ ἂν (Kb) vel £Aou ἂν (Bl, M, 
alii) omnino non convenit cum litterarum vestigiis | εἰ Θαλῆς εἴη 
*si sit Thales" Bch, εἰ Θ. εἶσι M ; possis etiam εἰ 0. εἴην “81 iuvenis 
essem sicut Th.^; sed impeditae sententiae: itaque aut εἶ ad εἶμι 
referendum (cf. Hesych.) aut ἔζϑιν, Θαλῆς (IKO1IOAAHC) corrigen- 
dum. Fictum ab his verbis sermonem (cf. v. 84) oriri et paragrapho 
indicatum et interstitio post AN. * Accede, Thales; beme habet" | 

CY 

19 €PAIC ΜΕΝ, cv m. pr., σὺ μὲν ἴσως plerique praeter M | spat. 

ante OYAÉN | 80 ΤΤΎΡΕΩΝ ad πυρούς v. 17; cf. χειρέων VI 11, 

VII 3 sim. | €KINEZIC | 81 ναὶ M, sed cf. praef. | IC€Y | 

82 XIPA | BATTAPIOI, Βαττάρῳ plerique, sed cf. Εὐριπίδιον sim. | 

TIMHNI, num vocis Βατταρίῳ ε (per synizesin pronuntiandam, 

cf. VIII 11) deletam voluit?| 83 .KAYTÓCTAC»^AYTOYO^H, 
ἢ αὐτὸς Bch; .— lineola scriptorem de loco dubitasse indicatur; 
; m. rec. sublatum videtur; αὐτὸς τὰ σαυτοῦ, πρᾶττε τὰ σαυτοῦ 
formula sollemnis, sed σὰ interpretatio antiqua (cf. Il. Z 490) non 
displicet, ubi de re acquirenda agitur | XPHZ€IC 

78 Hesych. λείως" ... σφόδρα᾽ τελείως .. Etym. M. 560,30 
(Herod. II p. 190 L. cf. Apollon. p. 58, 12 Schn.) εἰ δὲ βαρύνεται 
(λέως), ἀποβολή ἐστι τοῦ τελέως. cf. Archil. fr. 112; vera inter- 
pretatio (placide) repetenda e Solonis κωτίλλοντα λείως Aristot. 
Athen. rep. 12 | Hesych. εἶ" πορεύου, cf. Solmsen Mus. Rhen. 
LIV 348 | id. εἴη" γένοιτο, ἔστω. εἴη"... καὶ ἔξεστιν || 19 sq. cf. 
Aristaen. I 14 ὑμεῖς μὲν κάλλους, ἐγὼ δὲ χρημάτων ἐρῶ 

ΠΟΡΝΟΒΟΣΚΟΣ 

ἔνεστιν“ ἄνδρες --- ταῦτα μὲν γὰρ εἴρηται 

πρὸς αγοῦτον, ὑμεῖς δ᾽ ὡς ἀμαρτύρων εὔντων 

γνώμῃ δικαίῃ τὴν κρίσιν διαιτᾶτε. 

ἣν δ᾽ οἷον ἐς τὰ δοῦλα σώματα σπεύδῃ 

κῆὴς βάσανον «vij, προσδίδωμι κἀμαυτόν" 

λαβών, Θαλῆ, στρέβλου us' μοῦνον ἡ τιμὴ 

ἐν τῷ μέσῳ ἔστω" ταῦτα τρυτάνῃ Μίνως 

οὐκ ἂν δικάζων βέλτιον δωήτησε. 

τὸ λοιπόν, ἄνδρες. μὴ δοκεῖτε τὴν ψῆφον 

τῷ πορνοβοσκῷ Βαττάρῳ φέρειν, ἀλλὰ 

ἅπασι τοῖς οἰκεῦσι τὴν πόλιν ξείνοις. 

νῦν δείξεϑ᾽ ἡ Κῶς κὼ Μέροψ κόσον Oga«íva, 

χὠ Θεσσαλὸς τίν᾽ εἶχε χἠρακλῆς δόξαν, 

χὠσκλήπιος κῶς ἦλθεν ἐνθάδ᾽ ἐκ Τρίκκης, 

κἤτικτε Δητοῦν ὧδε τεῦ χάριν Φοίβη. 

ταῦτα σκοπεῦντες πάντα τὴν δίκην ὀρϑῇ 

γνώμῃ κυβερνᾶτ᾽, ὡς ὃ Φρὺξ τὰ νῦν ὗμιν 

Ü.-.NM 

84 €NAETIC (C potius quam ['), ultima littera deleta, c x add. 
m. rec,?, corr. Cr. ἕν δ᾽ ἐστίν Bch, ἕν δ᾽ ἔστ᾽ ἔτ᾽ Hw, ἐν δ᾽ ἔστιν Cr 
olim, Bl M, sed δὲ illud vereor ne addiderit qui hoc vocabulum 
perperam ad ea rettulit quae sequuntur, sicut Bl (ἐν δ᾽ ἔστιν, 

€ 
ἄνδρες" ταῦτα κτλ.) | ANAPEAC, c add. m. rec., A in € corr. m. pr. | 
87 οἷον solum Cr! coll. προσδίδωμι | 88 AITH: | 92 AOK'* €, 
AOKIT€, non AOKEIT€, nam M papyri ruga distracta falsus 

est| 94 ZINOIC|| 95 ΔίξεθηΚῶς | APAINÉI nescio quid su- 
Xx 

per € (expunxitne?)| 96 €IX€ENHPAKAHC, x add. m. rec.*? || 

97 Κῶς || 98 KHTIKT€ AHTOYNGAET.EYXAPINOOIBH:, enun- 
tiatorum constructio bene indicata || 100 an ὕμιν" Of. ad v. 44. 

84 Hesych. ἔνεστιν" ἔξεστιν ...|| 87 Hesych. ofov: ὁποῖον. 
μόνον... καϑάπερ | ^95 Hesych. δραΐένει᾽ ποιεῖ. δύναται, 
ἰσχύει... | 1005α. Suid. (Greg. Cypr. Φρὺξ ἀνὴρ πληγεὶς 
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II πληγεὶς ἀμείνων ἔσσετ᾽., εἴ τι μὴ ψεῦδος 

ἐκ τῶν παλαιῶν ἡ παροιμίη βάζξει. 

101 TTAHFICAMINGN | 102 BAZI, » litteram (in 
pap. bene distinctam) coniectura inepta add. m. rec. a 

€K TON 1 I 
102 v 

ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΣ. 
ἀμείνων καὶ διακονέστερος᾽ ἐπεὶ δοκοῦσιν ἀργότεροι καὶ νωχε- 
λέστεροι εἶναι οἱ Φρύγες οἰκέται, minus bene paroemiographus 1 ΠΝ 
(sophista) Milleri Mél. p. 378 (νωϑροὶ γὰρ oi Φρύγες ἐπεί τις | 
πόλεμος αὐτοῖς ἐπεγένετο ἄριστα μετεβλήϑησαν). Cicero pro MHTPOTIMH 

Flaeco 27, 65: utrum igitur nostrum an vestrum hoc vetus e / , M. ^ 
proverbium, Phrygem plagis fieri solere meliorem? — Cf. infra ; Ovvo ": "or scil o φίλαι ibis 
V 14 p. 41. Aleiphr. III 38 Φρύγα ἔχω πονηρόν. | “αμπρίδσκε, τερπνὸν τῆς ζοῆς τ ἑπαυρέσϑαι — 

τοῦτον κατ᾽ ὥμου δεῖρον, ἄχρις ἡ ψυχὴ 
αὐτοῦ ἐπὶ χειλέων μοῦνον ἡ κακὴ λειφϑῇ. 

ἔκ μευ ταλαίνης τὴν στέγην πεπόρϑηκεν 

χαλκίνδα παίξων᾽ καὶ γὰρ οὐδ᾽ ἀπαρκεῦσιν 

αἱ ἀστραγάλαι, “αμπρίδκε, συμφορῆς 'δ᾽ ἤδη 

δρμᾷ ἐπὶ μέξον. κοῦ μὲν ἡ ϑύρη κεῖται 
τοῦ γραμματιστέω καὶ τριηκὰς T) πικρὴ 

τὸν μισϑὺν αἰτεῖ xiv τὰ Ναννάκου κλαύσω, 10 col 14 

οὐκ ἂν ταχέως λέξειε᾽ τήν γε μὴν παίστρην, 

3 ΔΙΡΟΝ ! 4 ΧΙΛΕΩ͂Ν | ΛΙΦΘΗΙ ἢ ὅ στέγην — οἶκον ἢ 6 
-XAAKÍNAA c. accentu, lin. in marg. sin. | 7 ACTPATAAAI 
6. 860., ef. Eust. Ψ 86 p. 1289; aut alteram produxit, ut Hipponax 
φαρμᾶκόν sim., aut primo loco trochaeum pro iambo admisit 
(Bl, Wilamowitzius: cf. I 67); αἱ δορκάδες Hth M| 8 KITAI | 
10 AITI, deinde interstitium | 11 Post AHZIE€ interstitium, 
corr. Hck BlW ; λήξειε (a λάσκω oriundum) M, δείξειε R. Schneider, 
sed omen v. 13 

Paris IiNTERPR. 9 Hesych. τριακάς" ἡ τριακοστὴ τοῦ μηνός | 
10 Zenob. volg. 510 — Ath. II 101: τὰ ἀπὸ Ναννάκου" .... ἐπὶ τῶν 
πολλὰ ϑρηνούντων. Νάννακος γὰρ ἐγένετο Φρυγῶν βασιλεύς... ., ὃς 
προειδὼς τὸν μέλλοντα κατακλυσμὸν... . μετὰ δακρύων ἱκέτευεν. 
Ἡρώδης δὲ ὁ ἰαμβοποιός qnow: ἵνα τὰ Ναννάκου κλαύσω. 
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ὅκουπερ οἰκίζουσιν οἵ τε προὔνικοι 

κοΐ δρηπέται, σάφ᾽ οἷδε κἡτέρῳ δεῖξαι. 
e ἃ , , e 2.3 , x1 μὲν τάλαινα δέλτος, ἣν ἐγὼ κάμνω 

κηροῦσ᾽ ἑκάστου μηνός. ὀρφανὴ κεῖται 

πρὸ τῆς χαμεύνης τοῦ ἐπὶ τοῖχον ἑἕρμῖνος, 

xiv μήκοτ᾽ αὐτὴν οἷον ᾿4ίδην βλέψας 
γράψῃ μὲν οὐδὲν καλόν, ἐκ δ᾽ ὅλην ξύσῃ. 

αἱ δορκαλῖδες δὲ λιπαρώτεραι πολλὸν 
ἐν τῇσι φύσῃς τοῖς τὲ δικτύοις κεῖνται 

- , . , - 2 3 M] , 

τῆς ληκύϑου qu£scv, τῇ ἐπὶ παντὶ χρώμεσϑα. 

ἐπίσταται δ᾽ οὐδ᾽ ἄλφα συλλαβὴν γνῶναι, 
ἣν μή τις αὐτῷ ταὐτὰ πεντάκις βώσῃ. 

τριϑημέρῃ Μάρωνα γραμματίξοντος 

τοῦ πατρὸς αὐτῷ τὸν Μάρωνα ἐποίησεν 

οὗτος Σίμωνα ὁ χρηστός" ὥστ᾽ ἔγωγ᾽ εἶπα 
ἄνουν ἐμαυτήν, ἥτις οὐκ ὄνους βόσκειν 

2. , , A , αὐτὸν διδάσκω, γραμμάτων δὲ παιδείην, 

12 παροικίζουσιν Bl| 18 AIZAI| 16 KITAI| 17 ἣν Bl 
C 

Bch coll. Eurip. Med. 30, fort. recte || 18 ZYAHiI, C add. m. 
€^I 

pr.| 19 AAITTAPQTEPAI, ex add. m, pr.| 21 ΤΉΝ, corr. 
m. pr. | χρεώμεσϑα ΜΙ 22 de 'alpha syllaba? cf. Apoll. de 
constr. p. 4, 26, Scholl. Dion. Thrax p. 820, 6. 840, 1, Lucian. 
Iud. voc. 2 p. 83| 23 BOCAI, corr. Rth Bl, Al e versu antecedente 
irrepsit| 24 TPIOHMEPAI, corr. Rth, ro:zuéoy M| 25.26 
spatia post ΔΥΤΩΙ e& XPHCTOC| 26 ITTA] 21 BOCKIN || 
28 TTAIAIHN 

19 Hesych. oíixífovew: οἰκοῦσιν | Hesych. προύνικοι" oi 
μισϑοῦ xouiforvrsg ὥνια ἀπὸ τῆς ἀγορᾶς. Cf. Etym. M. Phot. 
s. v. Herodian. (Choerob.) II p.446 L. Poll. VII 132 (κωμῳδοδιδάσ- 
καῖοι — Herond., ut fr. 18? cf. CAFr. 1IIp. 468 K)| 16 Hesych. 
Éouíg: τόρνος" ποὺς κλίνης |  19—921 Ps.-Diog. 532 p. 274 Gott. 
(ex Heronda): .. .λιπαρώτερος ληκυϑίου᾽ ἐπὶ τῶν ὑπερβολικῶςς 
λιπαρῶγν, cf. Theophr. char. 16, Babr. 48 | 20 Hesych. 
φῦσα..." ἀσκός 

ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΣ 

δοκεῦσ᾽ ἀρωγὸν τῆς ἀωρίης ἕξειν. 

ἐπεὰν δὲ δὴ καὶ ῥῆσιν οἷα παιδίσκον 

ἢ ̓ γώ μιν εἰπεῖν ἢ ὃ πατὴρ ἀνώγωμεν, 

γέρων ἀνὴρ ὠσίν τε κῶὥμμασιν κάμνων, 

ἐνταῦϑ᾽ ὅκως νιν ἐκ τετρημένης ἠϑεῖ" 

sAnzoAAov — Αὐρεῦ“ — τοῦτο φημὶ χὴ μάμμη, 

τάλης. ἐρεῖ σοι, κἠστὶ γραμμάτων χήρη 

κὼ προστυχὼν Φρύξ —' ἢν δὲ δή τι καὶ μέξον 

γρύξαι ϑέλωμεν, ἢ τριταῖος οὐκ οἷδεν 

τῆς οἰκίης τὸν οὐδόν, ἀλλὰ τὴν μάμμην, 

γρηὺν γυναῖκα κὠρφανὴν βίου, κείρει., 

ἢ τοῦ τέγευς ὕπερϑε τὰ σκέλεα τείνας 

κάϑηϑ᾽ ὅκως τις καλλίης κάτω κύπτων. 

τί μευ δοκεῖς τὰ σπλάγχνα τῆς κακῆς πάσχειν, 

ἐπεὰν ἴδωμι:; κοὐ τόσος λόγος τοῦδε" 

ἀλλ᾽ ὃ κέραμος πᾶς ὥσπερ ἴτρια ϑλῆται, 

κἠπὴν ὃ χειμὼν ἐγγὺς 5, τρί᾽ ἤμαιϑα 45 
H 

29 ΕΞΙΝἢ 81 €ITTIN| 33 FOI corr. m. pr. | μὲν Rth M | 

34 bYPE€Y(r add. m. pr.?), 40959 M, &yos? plerique (Cr! coll. Aesch. 
fr. 300 p. 67 N?) || 35 — τάλας τὰ λῇς Bch alii, vix recte, cf. VII 88 | 
€PI | 36 MIZON, u££ov M || 39 ΚΙΡΙ 40 TINAC || 42 κάκης M 
p.872, sed κακῆς pawperculae, ut est apud Hom. Theogn. Soph. 
Oed. R. 1063 | TTACXIN || 43 spat. post IAQMI | ἔδω μὲν Rth M, 
sed -μὲ forma Homerica (cf. ad II 44) atque μὲν verbis quae se- 

quuntur refragatur | TOCOC | 44 ITIA, corr. Rth, ivi Bch 
ΗΘΚ alii κλῆταιϑ Bl| 45 ,KHTTHNOXIMODN, lineola corrupte- 

AI 

lam indicat | HM€OA, corr. m. rec.* 

34 cf. Hesych. Ἔναυρος" ὃ AmóAAov. ἐναύρω" πρωΐ. Κρῆ- 
τες (M). Apoll. Rhod. B 687 ἐπικλείοντος Ἑώιον ᾿Δπόλλωνα cum 
schol. | Hesych. μάμμη᾽ ἡ μήτηρ τῶν γονέων | 44 Hesych. 
ἔτρια᾽ ... κλάσματα 7| καπυρώδη πλάσματα ... πέμματά τε καὶ 

τραγήματα ἢ 45 Hesych. ἤμανϑον᾽ ἡμιωβέλιον. διώβολον 1 
(— παρ᾽ ἐνίοις, cf. v. προκυκλίς [supra p. 6]. Κυξικηναί (falso 
παρὰ Κυζικηνοῖς inde a Salmasio et Musuro omnes) 
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, , , , - , , A 

κλαίουσ ἑκάστου τοῦ πλατύσματος τίνω 

ἕν γὰρ στόμ᾽ ἐστὶ τῆς συνοικίης πάσης 

τοῦ ΜΜητροτίμης ἔργα Κοττάλου ταῦτα. 
κἀληϑίν᾽, ὥστε μηδ᾽ ὀδόντα κινῆσαι. 
e , , ^ Lad , δ 

ὅρη δέ, κοίως τὴν ῥάκιν λελέπρηκε 

πᾶσαν, καϑ᾿ ὕλην οἷα 4ήλιος κυρτεὺς 

ἐν τῇ ϑαλάσσῃ τὠμβλὺ τῆς ξοῆς τρίβων. 

τὰς ἑβδόμας τ᾽ ἄμεινον εἰκάδας τ᾽ οἷδε 

τῶν ἀστροδιφέων., κοὐδ᾽ ὕπνος νιν αἱρεῖται 

νοεῦνϑ᾽ ὁτῆμος παιγνίην ἀγινῆτε. 

ἀλλ᾽ εἴ τί σοι, Μαμπρίσκε. καὶ βίου πρῆξιν 

ἐσϑλὴν τελοῖεν αἵδε κἀγαϑῶν κύρσαις, 

μἥλασσον αὐτῷ --- 
AAMIIPIZKOZ 

Μητροτίμη. {μὴ ἐπεύχεο. 

ἕξει γὰρ οὐδὲν μεῖον. Εὐϑίης κοῦ μοι, 

κοῦ Κόκκαλος, κοῦ Φίλλος; οὐ ταχέως τοῦτον 60 

46 .KAAIOYCA, A del. | 47 ἐν γὰρ στόμα — ἔνστομα γὰρ R. 
Schneider, sed cf. Eustath. Erot. II p. 161,24 H. | 49 KAAHOIN', 

Oo 

interstitium, ' m. r.*? 50 A€KOIQZC, o m. pr., ὁκοίως plerique (Cr^, 
nunc κοίως servavi ut requisitius | ῥάκιν — ῥάκος V 45 | 561 κατ᾽ 

AA 
ἰλὺν St, ὕλην — ἰλὺν M, vix recte | 53 €BAOMAGC, δὰ m. rec.? | 
AMINONIKAAACT | 54 μὲν Rth M | AIPITAI || 55 ὅτ᾽ ἦμος plerique, 
ὀτῆμος M, ὁπῆμος ΗΑ] | &yweive Rth | 57 αἵδε, αἱ Μοῦσαι, cf. 
v. 97 | 58 MHAACCON | nescio quid in marg. sinistra | μὴ μᾶσσον 
(magistri) Richards | post AYT 6)JI interstitium 1 MHTPOITIMH | 

ἐπεύχευ MI 59 MION, hinc interstitium | ΠΟΥ corr. m. pr. 

51 Hesych. oia ὥσπερ, καϑάπερ. | id. κυρτεύς" ἁλιεύς | 
60 Zenob. Αἰ. I 41: Εἰς τὴν ̓ Δκεσαίου σελήνην᾽ ἐπὶ τῶν εἰς χρό- 
vov ἀναβαλλομένων τι πράττειν. ᾿Αχεσαῖος γὰρ κυβερνήτης ἐγέ- 
vero τοῦ Νηλέως" ἔλεγε δὲ ἐκεῖνος ἀναμένειν τὴν σελήνην ἀεὶ 
πλήρη ἵνα ἐν φωτὶ ὁ πλοῦς γένηται. Brevius Phot. II p. 212 Nb. 
(Suid. Ap.) Ineptit Ps. -Diogenianus (1. e. scriba quidam medii 
aevi), cum (530 p. 274) Μακωνικὰς σελήνας τὸ ἐναντίον esse dicit 

AIAAXKAAOZ 

ἀρεῖτ᾽ ἐπ᾽ ὥμου, τῇ Ax£oso δεληναίῃ 
δείξοντες; --- αἰνέω τἄργα, Κότταλ᾽, ἃ πρήσσδεις. 

οὔ δοι ἔτ᾽ ἀπαρκεῖ τῇσι δορκάσιν πέμπειν 

ἀστράβδ᾽., ὅκωσπερ οἵδε. πρὸς δὲ τὴν παίστρην 

ἐν τοῖσι προὐνίκοισι χαλκίξεις φοιτέων; 

ἐγώ σὲ ϑήσω κοσμιώτερον κούρης 

κινεῦντα μηδὲ κάρφος. εἰ τό γ᾽ ἥδιστον. 

κοῦ μοι τὸ δριμὺ σκῦλος, ἣ βοὸς κέρκος, 

Q τοὺς πεδήτας κἀποτάκτους λωβεῦμαι; 

δότω τις εἰς τὴν χεῖρα πρὶν χολὴςν. βῆξαι. 

KOTTAAOZ 

μὴ μὴ (xsvéo, Μαμπρίδκε, πρός 6s τῶν Μουσέων 

καὶ τοῦ γενείου τῆς τε Κουτίδος ψυχῆς. 

μὴ τ τῷ μὲ δριμεῖ, τῷ ᾽τέρῳ δὲ λώβησαι. 

61 1 ΑΡΙΤΊ δκέςεω | 62 ΔΙΞΟΝΤΕΟ, δίξοντες RHerzog (M), coll. 
V 13 παράδειγμα 9'à interpretor ἐπιδειξόμενοι ut monstrum (Plut. 

A* AIZ 
Thes.14)| KOTTAAATTPHCCIC | 63 TAlCl corr. Rth M| TTÉMIEIN, 
servavi πέμπειν (cf. σπείρειν διανοίαις Ar. Vesp. 1044 sim.), talis 
destinatum petere (tropa ludenti, cf. Cratin. 170, Mart. IV 14,9, Pers. 
III 50, Poll. IX 7, 193), παίξειν cum corr. plerique; πέμπειν si fal- 

sum est requisitius aliquid latet || 64 ACTPABA, scriba de ac- 
centu dubitavit, sed cf. κρύβδα, μίγδα Herodian. p. 495; explico 
fulminis instar (Zl) | 65 TTPONIKOICI | 67 KAP ΦΟΟΙ (ex ΕἸ) 
TO || 68 σκῦτος plerique, cf. ad v. 7 | 70 AOTO) | XO^H corr. Cr 
(ἀναβήσσῃ — χολήν Hippocr. progn. 25 p. 107 L-K.), χολῇ Bch M, 

^AAM 

(64041 βῆξαι Ribbeckius | 71 IKE T€" YGTTPOCTTPICKE, op su- 
pra εὖ (Bch) non dignosco neque oL (M), immo duo puncía atra- 
mento flavescente m. r.* adiecta μή w ἱκετεύω Bch, μὴ μὴ ἵκετ᾽, oL M, 
ἱκετῶϑ Cr; cf. τροφεύω τροφέω, τεκτονεύω τεχτονέω, ἊΝ IX 9 Ϊ 

ΟΥ OY 

12 TON €NEISON, corr. m. pr.? τῶν γενείων Cr olim | KOYTIAOC, 
T m. rec., κοττίδος Heck Bch, Κοττ- plerique, servavi Κουτ-, c£. 
ind. nom. 

66 sq. cf. Aristoph. Lysistr. 473 sq.|| 67 Hesych. εἰ vóye: 
εἰ τοῦτο | 69 cf. Hesych. πεδῆται" πεπεδημένοι 
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AAMIIPIZKOZ 

ἀλλ᾽ εἷς πονηρός, Κότταλε, ὥστε καὶ περνὰς 
οὐδείς σ᾽ ἐπαινέσειεν, οὐδ᾽ ὕκως χώρης 

οὗ μῦς ὁμοίως τὸν σίδηρον τρώγουσδιν. 

ΚΟΤΤΑΛΟΣ 

κόσας. κόσας. “αμπρίδκε. λίσσομαι, ἱιέλλεις 

ἔς μευ φορῆσαι —; 

AAMIIPIZKOZ 

» uz. τήνδε δ᾽ εἰρώτα μὴ ᾽μέ, τήν ρώτα. 
ΚΟΤΤΑΛΟΣ 

- "Nm. , 3 

eol. 18 τατᾶ. κόσας μοι δώσετ; 

MHTPOTIMH 

εἴ τί σοι fov, 

φέρειν ὅσας ἂν ἡ κακὴ σϑένῃ βύρσα. 

KOTTAAOZ 

παῦσαι, ἱκαναί, “αμπρίδσχε. 

74 IC | GT€ potius quam GCT€|TTÉPNAC|| 75 OYAIC | 
ΟΥ 

OK(Q)C, ov rec.*, ὅκου plerique, coll. ὡς Theocr. I 13. V 101.103 ὅκως 
servavit Cr! l 16 OI | ὁμοίως, ut alia τραγήματα 11 ΜΕΛΛΙΟ || 
18 μοι plerique, μ᾽ ἐνφορῆσαι Rth; num scvpplendum νῶτον | 

spatium maius ante MH | τήνδε, Medion. | IPFOTA| 79 TATA 
idem quod τατία V 69, patrem significat Philogel. 236 p. 51 Eb., 
Anth. Pal. XT 65, 4, Mart. I100,1 (Friedl); τᾶ τᾶ (magistri) 

Beh | 1 TICOI, . longa notatur, cf. 74 | ΖΩῊΝ (voluitne £c?), 

tentavi σᾶ (cà) ξῴην coll. V 69 | 80 ^$9€PC em m. rec.*? | 
CO€NH/ BYPCAX (|Idel)| 81 TTAYCAI, deinde interstitium 

75 sq. Senec. apocol.7 (ex Heronda? cf. ad I 9): venisti huc 
ubi mures ferrum rodunt. Antig. mirab. 18 p. 65 West.: ἐνταῦϑα 
(in insula Gyaro) οἱ μύες διατρώγουσιν τὸν σίδηρον. Cf. Aristot. 
Pseudep. p. 334 R. 

ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΣ 

AAMIIPIZKOZ 

καὶ σὺ δὴ παῦσαι 
κάκ ἔργα πρήσσων. 

ΚΟΤΤΑΛΟΣ 

οὐκέτ᾽, οὐχί (TL) πρήξω. 

ὄὕμνυμί δοι. “αμπρίδκε, τὰς φίλας Μούσας. 

AAMIIPIZKOZ 

ὅσσην δὲ καὶ τὴν γλάσσαν οὗτος ἔσχηκας" 
πρός σοι βαλέω τὸν μῦν τάχ᾽. ἢν πλέω γρύξῃς. 85 

ΚΟΤΤΑΛΟΣ 

ἰδού, σιωπῶ" μή με. λίσσομαι, κτείνῃς. 

ΛΑΜΠΡΙΣΚΟΣ 

μέϑεσϑε, Κόκκαλ᾽, αὐτόν᾽ 

MHTPOTIMH 

οὐ δεῖ 6 » ἐκλῆξαι., 

dim, δεῖρον δ᾽ ἄχρις ἥλιος δὺς ἦ. 

Nc PH 

82 interstitium ante ΚΑΙ | TIPHCGNOYKETOYXITTAIE z(9, 
"p" M, οὐκέτι zo. plerique, οὐχὶ (μὴ) Cr!| 88 OMNYMI Ϊ 

AOI, inceperat AAMTTP. scribere | 84 OCCHN, ὅσην Bch, cf. 
AC 

V 8| €CXHK€ | 85 TTPOC | μῦς — φιμός, κημός (à uos); simile 
βοῦς ἐπὶ γλώσσῃ! 86 IAOY | 87 M€OE€CO€ | post AYTON 
spatium maius | VAM -Al, οὔ cs δεῖ 4. Bch, ali ahud | 

88 AAMTTPICKE | AEIPONAXPIC, ^ m. rec. | δὺς 7 M, ἥλιον δύσῃ 
coll. Callim. ep. II 3, 114, Dion. Chrys. I p. 302 R, (163 D) Or!, 
δύῃ Rth Bch, λύσῃ St | Post v. 88 Lamprisei versiculum (ἀλλ᾽ 
ἀντέχειν ὁ παῖς ὅδ᾽ οὐκέτ᾽ ἰσχύει) excidisse miris argumentis 
nisi coniecerunt Hdl Nairn 

84 cf. Etym. quod dicitur magnum p. 558, 50 παρὰ τὸ 
λῶπος λάφος καὶ λαῖφος, ὡς γλῶσσα γλᾶσσα: quae forma ab 
Heronda petita est, cf. ind. 
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ΠῚ AAMIIPIZKOZ : 

ἀλλ᾽ ἐστὶν ὕδρης ποικιλώτερος πολλῷ, 

καὶ δεῖ λαβεῖν νιν κἀπὶ βυβλίῳ ϑήκου 

τὸ μηδέν, ἄλλας εἴκοσίν ye, καὶ ἣν μέλλῃ 

αὐτῆς ἄμεινον τῆς Κλεοῦς ἤν νθνει. ᾿ 
: 

(cc, λάϑοις viv γλάσσαν t6 μέλι πλύνας. 

ἐρέω ἐπιμηϑέως τῷ γέφοντι, “αμπρίσκε, ΚΑῚ ΘΥΣΙΑΖΟΥ͂ΣΑΙ. 
ἐλθοῦσ᾽ ἐς oixov ταῦτα, καὶ πέδας ἥξω 

φέρουσ᾽, ὅκως νιν σύμποδ᾽ ὧδε πηδεῦντα 
ΦΙΛΗ 

col. 19 αἵ πότνιαι βλέπωσιν, ἃς ἐμίσησεν. 
Χαίροις ἄναξ Παίηον, ὃς μέδεις Τρίκκης 

* ^ .* 

7L 

- i σὺν καὶ Κορωνὶς ἥ σ᾽ ἔτικτε κῴᾧπόλλων j ^ (ON | KA€OYC || versus € : " x Mn ἄλλας, scil. πληγάς | "—— I re deii m lingua exserta χαίροιεν, ἧς τε χειρὶ δεξιῇ ψαύεις : 
᾽ : , er , , Eros s Dutabam. reliqua "Meirotimae; meum, epe ont Ὑγίεια, xàvzso οἵδε τίμιοι βωμοί, Θ 5. his , 1 y. 89—93 continuari αμ - / , , - ^ , beckius alii; — € Ó καὶ δεῖ λαβεῖν νιν... ἄλλας: Leyes) " κἠπιώ 5$ uon poor voce v. 94 poeta 1p ; ναι Lamprisco, reliqua Metro- yov “εωμέδοντος οἰκίην τε καὶ τείχη Metrotimae, εἴκοσίν P leu di be nu er (Class. Rev. / Tene Aug ; timae tribuit M | ab Herondae arte aüena q p περόαντὲς (vijoseo ἀγρίων νούσων , y ^A] lium, Lam risco , ΄ , / is pp) molis sdb] spo iC qium lemie  |  Trpezeiós cred Mepden pecrcon iribuit Cr*, Cottalo (τ΄, jbebam μέλαν | TTAYNAC: ὥσοι ϑεοὶ σὴν ἑστίην κατοικεῦσιν 

erui | 1 lo Rth M ἮΝ 97 ( AITTG TNIAI, versus 4 ite 1 1 cum puncto x sca 

———À— QI 

10 

: i h vv. 1—18 Coccalae tribuit Zl (Mk), Cynnoni Kb M; Philen initium fere evanuit, verum viderant Danielsson Hdl Rt (cf. 27. 40) loqui vidit W. Schulze 
: 1 litterae quaedam evanidae | MEAIC] 2 γλυκῆαν servavit 

89 Ps.-Diog. 372. 669: ποικιλώτερος ὕδρας" ἐπὶ τῶν... ϑαυ- Cr! M "y8oa) ; γλυκεῖαν plerique, recte, ut videtur, cf. E. Mayser, ER J tecedunt ὕδρα, ρα). Gramm. d. gr. Papyri p. 19 | 8 ΧΩΤΤΟΛΛΩΝ, X in K corr. évov. Hesych. $0omp ὁ ἔχις (an loso ad- : qe : : sara qui nomen — e e debes τὰ wes m. pr., Pons quod scripsi | : 4 XE€IPI | YAYIC ( ex En dicunt ἢ 93 Phot. Suid. (Didym. y. ἔστι xol iv Μεσσηνίᾳ 5 XTIIATEK'(GNTTEP: Hygieia parhedrus Aesculapii, itaque ἀπολαχόντων καὶ € EE Cf. Antiatt. p. 100 Bkk. T€ delendum, cf. v. 6; errorem notavit diasceuasta, sed falso Μενάνδρου καὶ ἑτέρωϑι (Herond.f). Οὐ. [ 
ut videtur K induxit. "Tyüc coll. v. 90 servavit M | ^" TIXH, ἴσσα᾽ τὸ ἐπιχαρτικὸν ἐπιφώνημα κτλ. τείεα M| 9 TTOAAAIPIOC 

ΤΈΒΤΙΜ. iNTERPR. 5 cf. Hes 
ματα, altaria) οὕτως λεγόμενοι 

HERONDAs, ed. O. Crusius. 

ych. βωμοί: ἔμβολοί τινες (— βή- 

3 
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xal ϑεαί, πάτερ Παίηον" ἵλεῳ δεῦτε 

τοῦ ἀλέκτορος τοῦδ᾽ ὅντιν᾽ οἰκίης τοίχων 

κήρυκα ϑύω τἀπίδορπα δέξαισϑε. 

οὐ γάρ τι πολλὴν οὐδ᾽ ἕτοιμον ἀντλεῦμεν, 

ἐπεὶ τάχ᾽ ἂν βοῦν ἢ νενημένην χοῖρον 

πολλῆς φορέίνης κοὐκ ἀλέκτορ᾽ ἴητρα 

νούσων ἐποιεύμεσϑα, τὰς ἀπέψησας 

ἐπ᾽ ἠπίας σὺ χεῖρας, ὦ ἄναξ. τείνας. 

ἐκ δεξιῆς τὸν πίνακα, Κοκκάλη. στῆσον 

τῆς Ὑγιείης. — μᾶ, καλῶν, φίλη Κυννοῖ Ξ 

ἀγαλμάτων" τίς ἦρα τὴν λίϑον ταύτην 

τέχτων ἐποζί)ει καὶ τίς ἐστιν ὃ στήσας: 

ΚΥΝΝΩ 

οἱ Πρηξιτέλεω παῖδες" οὐχ ὁρῇς κεῖνα | 

iv τῇ βάσι và γράμματ᾽; Εὐϑίης ὃ αὐτὰ 

— 

^ 

11 .KAl, lineola corruptelae indicium | IZ €G), corr. m. pr. ἢ 

» * | olim conieci ὅντιν᾽ 
9 TOYAACKTOPOC, w add. m. rec." | olim 

"eM τοίχων xvÀ. (οἰκίης glossema ad τοίχων referendum ?), 

) St i l ixl Ἵ horarum) M; sed cf. 
ixine μόχϑων St ingeniose, οἰκίῃ στοίχων ( | 

ΤΊ dur "" τείχη, Y. 99 οἰκίης ἔδρῃ ἢ 15 €TTI | vevnuévnv 

— νενασμένην, cf. Aristoph. Nub.1203 | 16 Me dens 

del. ; (cf. Hesych. s. ἴατρα, Baunack, Inschr. aus "— 

Stud. I, 59,45 p. 124 ἀποϑύσειν τὰ ἰατρα, Sim. 60, 20 80, 7. 35), nisi 

synizesin admisit ut II 82 || 18 err?|X€IPAC| TINAC | 19— Tras 

20 Cynnoni, u& — 22 Coccalae tribuit Zl (Cr?) | 19 servam appe Ἶ 

lat, cf. 88 | πίναξ tabella votiva, ef. mimi tit., uer e I 

59, 8. 94. 30, Anth. Pal. V 159, 4, Liban. vol. IV p. 665 E. | Kor- 

Ty AA to haud scio 
/4n? cf. ad v. 88 | 20 YFIIHC, Ὑγιίης M | MA, punc 

πρὶ rirtdouum vel La edi indicare voluerit di
asceuasta ; trochaeum 

pro iambo admissum esse (cf. III 7 adn.) statuit Wilamowitzius 

(fortasse recte, nam de Y producta ne cogites); post u& alterum u& 
H 

à ii ali l TIC | TON, corr. 
h Cr, alii aliud | 21 spatium ante AC ; 

ase A^ €TTO€! | 23 KINA| 24 interstitium post BACI, 

βάσει plerique praeter M | αὐτά, cf. 21 ἀγαλμάτων 

AXZKAHIII9I ANATIOEIZAI ΚΑΙ OTZXIAZOTZAI 35 

ἔστησεν ὃ Πρήξωνος — ἵλεως εἴη 25 [V 

καὶ τοῖσδ᾽ ὁ Παιὼν καὶ Εὐϑίῃ καλῶν ἔργων. 

ὅρη. Φίλη. τὴν παῖδα τὴν ἄνω κείνην 

βλέπουσαν ἐς τὸ μῆλον᾽ οὐκ ἐρεῖς αὐτήν, 

ἣν μὴ λάβῃ τὸ μῆλον, ἐκ τάχα ψύξει; 

ΦΙΛΗ 

κεῖνον δέ, Κυννοῖ, τὸν γέροντα᾽ πρὸς Μοιρέων. 380 

τὴν χηναλώπεχα ὡς τὸ παιδίον πνίγει" 

πρὸ τῶν ποδῶν γοῦν εἴ τι μὴ λίϑος, τοὔργον 

ἐρεῖς λαλήσει. μᾶ. χρόνῳ κοτ᾽ ὥνϑρωποι 

x1e τοὺς λίϑους ἕξουσι τὴν ζοὴν ϑεῖναι. 
^ /, ^ “-" 3 " » - τὸν Βατάλης γὰρ τοῦτον οὐχ ὁρῇς. Kvvvot, 35 col. 91 

0xcoc βέβιηκεν) ἀνδριάντα τῆς Μύττεω: 

εἰ μή τις αὐτὴν εἶδε Βατάλην, βλέψας 
3 - ^ 3 , M , , , 

ég τοῦτο τὸ εἰκόνισμα μὴ ἐκςύμγης δείσϑω. 

KTNN&9 

ἕπευ, Φίλη. μοι καὶ καλόν τί σοι δείξω 

25 IH|  vv.25 ἵλεως --- 38 vario modo distribuerunt Rth Kb 
WM, Coecalae dedit 2] Cr*| 26 €YOIHC| 27 φίλη hic et 
vv. 39. 72 plerique, verum vidit R. Schulze | ΚΕΙΜΈΝΗΝ, expunxit 
ΜΕ! 28 €PIC| 29 YYZzI, ψύξειν Bch Cr!, cf. 33| 30 ΓΕ 
PONTA'TTPOC, ' lineola aut pausam (novam personam?) in- 
dicare voluit aut dubitationem; τὸν ὀρέγοντα St, τὸν γέροντα — τὸν 
χηναλώπεκα perperam coniunxit Bch | 32 ,TTPO, corrector de 
constructione dubitavit | ITI | 33 €PICAAAHCI, deinde inter- 

x 

stitium, λαλήσειν Rth Cr!, cf. 29 | ΚΡΟΝΩ͂Ι, corr. m. pr. | 34 *HC 
cum paragr.; diasceuasta quae antecedunt Cynnoni tribuerit, sed 
cf. I1 78. 54 | OINA! || Columnae 21 fere mediae litterae nonnullae 

K . 

detritae | 36 OTTO)C, corr. m. pr. | BE£E----, suppl. BIW, tenta- 
veram βαβάζοντ᾽ vel βαβάκτην, βεβάκχευται Kb | — 37 IA€ | 
litterae quaedam evanidae | BATAAHN., ad εἶδε relatum || 

Ls C 

38 IKONICMA MHC---HAICO(), suppl. Cr Tyrrell alii, ἐ(κείν)ης 
Bl M, ἑ(τέργης Kb Richards, v. Leeuwen | 38 €C| 39 AIZQ) 

81 ef. Hesych. χηνάλοπες" ... ὕπερ ἔνιοι χγηναλώπεκες 
8 
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πρῆγμ᾽ oiov οὐχ ὥρηκας ἐξ ὅτευ ξώεις. 

Κύδιλλ᾽. ἰοῦσα τὸν νεωκόρον βῶδον. 

οὐ σοὶ λέγω αὕτη τῇ à χὼδε χασκούσῃ ; 

u&, μή τιν᾽ ὥρην ὧν λέγω πεποίηται: 
e p N "f ^ Λ ^e κ 

ἕστηκε δ᾽ εἴς u ὁρεῦσα καρκί(ῶνου μέζον. 
2. ^ , M , - 

ἰοῦσα, φημί, τὸν νεωκόρον βῶσον. 

λαίμαστρον᾽ οὔτ᾽ ὀργή 6 κρηγύην οὔτε 
, 3 - “. ? 2. - ^ 

βέβηλος αἰνεῖ, πανταχῇ Ó (εὐκῆ κεῖσαι" 

μαρτύρομαι, Κύδιλλα, τὸν ϑιεὸν) τοῦτον, 

ὡς ἔκ μὲ καζίγεις οὐ ϑέλουσαν οἰδῆσαι 
, γὼ , ? e , , : 

μαρτύρουαι. φημί" ἔσσετ᾽ ἡμέρη κείνη. 

iv ἣ τὸ βρέγμα τοῦτο τὠσυρὲς κνήσδῃ. 

40 OTOY, corr. M | ΖΩΙΟ | 41 KYAIAN | 42 spatium ante 

AYTH | THIG.AC , suppl. Rth | XACKEYCHI, corr. Rth | 48 MA MH 
TIN, nescio quid (acutus?) deletum | ΛΕΓΩ | 44 KAPK- NOY 

46 interstitium maius post AMMACTPON, βῶσον. λαίμαστρον, 

plerique, voluit βῶσον, λαίμαστρον᾽ | OPLHCC Κ- ἩΓΎΗΝ, ὁρτή 

W | 47 spatium post AINÍ | Δ: ΒΕ ΚΙΟΔΙ, suppl Cr; δ᾽ εἰκὰς 
Starkie, δ᾽ ἔσ᾽ ἔγκεισαι Kn Bch, δ᾽ (ἀργὴ) W, δ᾽ (ἴση) Hal 

Palmer | 49 ὥς €KM€ KA:£, corr. Jackson Bch (x«eig), 

καίπερ plerique | 50 -MAPTYPOMAI, lineola obliqua ξητήσεως 

indicium | spatium post ΦΙΜΙ, φήμ᾽ Rth M | £CCCET-HMEPHIKEINHI 

lc σε τἡμέρῃ x. ineptum || 51 €NH*, I del., delendum erat KEINHI 

vocis | ultimum, sed librarius (m. pr.?) huc aberravit; verum vide- 

rant Hw Zl Tck alii; de φημί in enuntiati fine posito cf. V 20 | 

T()YC YPtC, C litteram fortasse in N corr. m. pr.; T(0YCYPIC 

(| del) Bl, non recte, nam punctum illud ad versum sequentem 

pertinet atque super C alterum non punctum, sed lineola vel 

macula; aut τωὔσυρον — τὸ *c«bcvoov, αὔσιον (cf. τηύσιον, ἀήσυ- 

ρος), aut Y anticipatum atque τὠσυρὲς (— T0 ἀσυρὲς) scriben- 

dum (Bl); τωὖ (— τοι αὖ) £voóg Bch, τωὖ (— τὸ αὖ) Σύρος M 
perperam, τὠξυρὸν van Leeuwen; caput scalpere animi pertur- 

bati, cf. Cr Untersuchungen zw Her. p. 87 

41. 45 Hesych. βῶσον᾽ κάλεσον, Bóncov|| 45 cf. Hesych. 

νεωκόρος" ὁ τὸν ναὺν κοσμῶν ...} 51 Hes. ἀσυρές᾽ βδελυρόν; 
προπετές. βλοσυρόν. ϑρασύ. s 

AZKAHIII9] ANATIGEIZAI ΚΑῚ OTZIAZOTZAI 

QIAH 

μὴ πάνϑ᾽ ἑτοίμως καρδίῃ βάλῃ, Kvvvoi: 

δούλη ᾿᾽στί, δούλης δ᾽ ὦτα νωϑρίη ϑλίβει. 

ΚΥΝΝΩ 

ἀλλ᾽ ἡμέρη τε. κἠπὶ μέξον ὠϑεῖται. 

ΦΙΛΗ 

αὕτη σύ, μεῖνον" ἡ ϑύρη γὰρ ὥικται 

κἀνεῖϑ' ὁ παστός᾽" οὐχ ὁρῆς. φίλη Κυννοῖ. 
ot ἔργα; καινὴν ταῦτ᾽ ἐρεῖς ᾿4ϑηναίην 

γλύψαι τὰ καλά --- χαιρέτω δὲ δέσποινα. 

τὸν παῖδα δὴ τὸν» γυμνὸν ἣν κνίσω τοῦτον. 

οὐχ ἕλκος ἕξει. Κύννα; πρὸς γὰρ οἱ κεῖνται 

αἵ σάρκες οἷα ϑερμὰ ϑερμὰ πηδῶσαι 

ἐν τῇ σανίσκῃ τὠργυρεῦν δὲ πύραγρον 

, 92 olim Coccalae dedi | BAAAA, καρδίῃ βάλῃ Bl, καρδίη 
βάλοι Beh, πανϑετοίμως καρδιηβόλει M|| ὅ8 AOYAHCTI/AOY 

AHC, alterum A propius ad | incohaverat | OAIBÉEI ut videtur ll 
54 ΔΛΛ potius quam AM | ὥΘΙΤΔΙ || 55 sqq. olim Cocealae dedi | 
spatia post CY et MINON | 55 αὕτη — 56 ὁ παστός Cynnoni tri- 

buerunt Bch M | 55 ὥεικται Bl|| 56 KANCIO | 57 spatium post 

€PFl'A | KOINHN corr. El, 4(?) cognoscere sibi visus est Bch, sed 
nihil video nisi lineolam transversam vel punctum; voluit κείνην 
ni fallor; ἔργ᾽ &xow' ἦν Rth R. Schneider, κουνὴν sociam M | €PIC || 
58 spatium post KAAA|| 59 spatium post ΔΗ | KNICG) Dl Beh, 
KNIF'G) etiam nunc Kn; angulo tam recto C exaratum vix invenies, 
sed ἔχνιγον aoristum falsa analogia fictum (cf. ἔκλαγον Inscr. Coae 

218, 2) non iam admisi, cf. Babr. 82,7 | 60 €ZIKYNNA, deinde 
- OEPMA 

interstitium; cf. 71 | KINTAI | 61 ΘΕΡΜΔΤΤΗΔΩΟΔΑΙ, alterum ϑερμὰ 
fortasse add. (man. rec.*?) e coniectura, vix intellexit 'w£ fontes 
calid', sed vocabuli repetiti vim augeri putavit, ut legitur κατ᾽ 
ὀλίγον ὀλίγον, ὅσον ὅσον, ταχὺ ταχύ, ἁγιαγία, καλὸς καλὸς (Callim. 
epigr. 28,5); interpretor viscera salientia (Sen.ep. 16 PLM IV p. 60 
Verg. Aen. 1 212); οἷα ϑερμζὸν αἷμνα St; ζλουτρὰν πηδεῦσαι 

ΜΙ 62 ΓΎΡΑΓ(Γ vel C) TON, πυραγρον En olim, Rth Bl alii; 



HP$€NAA 

οὐκ ἣν ἴδῃ Μύελλος ἢ Παταικίσκος 

ὃ αμπρίωνος, ἐχβαλεῦσι τὰς κούρας 

δοκεῦντες ὄντως ἀργυρεῦν πεποιῆσθαι: 

ὃ βοῦς δὲ χὸ ἄγων αὐτόν, i| 9" ὁμαρτεῦσα 

χὠ γρυπὸς οὗτος κὼ (ἀν)άσιμος ἄνϑρωπος. 

οὐχὶ ξόην βλέπουσιν ἡμέρην πάντες; 

εἰ μὴ ἐδόκευν τι μέξον ἢ γυνὴ πρήσσειν. 

ἀνηλάλαξ᾽ ἄν, μή μ᾽ ὁ βοῦς τι πημήνῃ: 

οὕτω ἐπιλοξοῖ, Κυννί, τῇ ἑτέρῃ κούρῃ. 

ΚΎΥΝΝε. 

ἀληϑιναί, DA, γὰρ αἱ ᾿Εφεσίου χεῖρες 
e Y * an ^ ma 

ἐς πάντ᾽ "AmcAAéo γράμματ᾽, οὐδ ἐρεῖς κεῖνος 
e 3 [ΑἹ 2 , 55 

ὥνϑρωπος fv uiv εἶδεν, ἕν δ᾽ ἀπηρνήϑη. 

ἀλλ᾽ d ἐπὶ νοῦν γένοιτο, x«l ϑεῶν ψαύειν 
4 

, 1 N PS κ᾿ » A e , 

ἠπείγεϑ᾽" ὃς δ᾽ ἐκεῖνον ἢ ἔργα τὰ ἐκείνου 

πΎΡΔΟΤ᾽ ON πύραστρον M. assentientibus Kn Cr!, sed qui -» 
€^ 

adpinxit aut l'P legit aut ll; πύραγρον δὲ Hdl | 63 IAHMYAOC, 

corr. m. pr. μὲν Μύλλος vel Μύσκελλος Cr| 66 yo? | ἀμαρ- 

τεῦσα M | 61 γΧῶ, de lineola cf. v. 50 | OYTOC OxXKX KO 

A^ 
1 

IACIMOC, ^^ m. r.*, τσιλλος plerique, -σιμος DIZIEI| 68 ZOHN, 

ad £óog, cf. O. Hoffmann, Gr. Dial. Ill p. 524 | βλέπουσι νημερτῆ 

Hw| 69 CAOKOYN | TTPHCCIN | 10 ANHAAAAZAN οὖ TTH 

MHNHI, lineolis fort. tempora notantur| 71 OYTOC| 72 Xt (I 

ex €) P€C cf. VI 66 || 18 πράγματ᾽ ? W €PICKINOC || 74 IA€N, ofüev 

εἷλεν εἶχεν correcturis non opus est | 75 εἰ ᾽πὶ alia commendavit 

v. Wilamowitz Herakles II S. 252! | VAYIN | 76 JHTTIFEOOCA 

, TA . . 

ΕΚΙΝΟΝΗΈΡΓΔΕΚΕΙΝΟΥ, -- lineola οὔ" puncto syllaba omissa 1n- 

dieatur,rA m.r.*; δ᾽ ἐκεῖνον, ut scriba, non δὲ xsivov (M), cf. ἐκείνου 

66 cf. Hesych. ὁμαρτεῖν.... ἐπακολουϑεῖν | 67 Hesych. γρυπός" 

ὁ ἐπικαμπῆ τὴν ῥῖνα ἔχων || 14 cf. Himer. or. XIV 23 p. 76 B. οὐ 

τὴν μὲν εἶδε (εἷλε Boissonadius, sed cf. Babr.11,9), τῆς δὲ ἠμέλησε 
, " ^ * e * , , , 

.., ἀλλὰ πάσαις δοὺς tovtov οὕτως πάσας ἐκτήσατο. 

AXKAHIII9I ΑΝΑΤΊΘΕΙΣΑΙ KAI ΘΥΣΙΑΖΟΥ͂ΣΑΙ 

μὴ παμφαλήσας ἐκ δίκης ὁρώρηκεν, 

ποδὸς κρέμαιτ᾽ ἐκεῖνος ἐν γναφέως οἴκῳ. 

NES2KOPOZX 

κάλ᾽ ὗμιν, ὦ γυναῖκες, ἐντελέως và ἱρὰ 

x«l ἐς λῷον ἐμβλέποντα" μεξόνως οὔτις 

ἠρέσατο τὸν Παιήον᾽, ἤπερ οὖν ὑμεῖς. --- 

ἰὴ ἰὴ Παίηον, εὐμενὴς εἴης 

καλοῖς ἐπ᾽ ἱροῖς ταῖσδε κεἴ τινες τῶνδε 

ἔασ᾽ ὀπυιηταί τε καὶ γενῆς ἄσσον. 

ἰὴ ἰὴ Παίηον" ὧδε ταῦτ᾽ εἴη. 

ΦΙΛῊ 

εἴη γάρ, ὦ μέγιστε. χὐγιίῃ πολλῇ 

ἔλθοιμεν αὖτις μέξον᾽ ἵρ᾽ ἀγινεῦσαι 

σὺν ἀνδράσιν καὶ παισί. -- Κοκκάλη, καλῶς 

τεμοῦσα μέμνεο τὸ δκελύδριον δοῦναι 

τῷ νεωκόρῳ τοὔρνιϑος. ἔς τὲ τὴν τρώγλην 90 

τὸν πελανὸν ἔνϑες τοῦ δράκοντος sógnjuog, 

18 TTOAOC ἢ 79 ΕΝΤΕΛΕΩΟΥ (I del.) TATPA, falsus est M | 

80 ΜΕΖΟΝῶ"“, c m. rec.*| 81 YMEIC| $82 IHC| 88 «A 

AOIC (lineola deleta) € (M del) TTPOIC, corr. m. rec. ut 

videtur | spatium ante KITINEC | 85 TAYTIH | cf. Soph. 

OR. 1096 | 86 IHFAP olim Coccalae tribui, nunc Philae | χὐγίῃ 

Rth Beh, fortasse recte; invenitur ὙΓΊΗ v. 95 et in inscr. Cois 

345, 16; cf. ὑγεία in lexico Bekkeri | 86—88 anonymae Cynnus 

amicae dedit M | 88 CYN, de paragr. cf. II 78. IV 34 | spatium 

post TTAICI | KOTTAAH, corr. Κοκκάλη ex v. 19, nam eandem 

personam, servam ni fallor, appellari in propatulo es; cf. etiam 

Aristoph. Thesm. 284 | $89 T€M€YCA, τεμοῦσα μέμνευ M I 

90 TQ'INCEOKOPO)I, de re cf. Inscr. Coae 36 sq. | spatium ante 

€C | 91 TTÉAANON, ut acuatur ultima| interstitium post €NO€C 

71 cf. Hippon. fr. 131B. | 19 Hesych. ἐντελῶς" τελείως || 

80 Hesych. λῴιον᾽ λωΐτερον. βελτιώτερον | 90 νεοκόρος Hesychii 

(additicium et Byzantinum) non spectat ad papyri weoKoPwr Ι 

91 Hesych. πέλανον᾽ πέμμα τι πλακουντῶδες 



40 HP9NAA ἈΣΚΛΗΠΙΩ͂Ι ANATIOEIZAI ΚΑΙ GTZIAZOTZAI 

καὶ ψαιστὰ δεῦσον᾽ τἄλλα δ᾽ οἰκίης ἕδρῃ 

δαισόμεϑα᾽ — καὶ ἐπὶ μὴ λάϑῃ φέρειν, αὕτη, 
E e , ü - , n T ^ "n " 

τῆς ὑγιίης" δῷ, πρόσδος" ἡ γὰρ ἱροῖσιν 
- 

, e , 6 6 , ? A - , 

μέζων ἁμαρτίης ἡ vyi στὶ τὴς μοιρῆς. 93 

92 spatium post A€YCON || 93 interstitium post AAICOMC€OA 

MHAAOH (sine I) €€PIN: non fuit MHAAOIC, μῆλα ϑεὶς, cf. μέμνεο 

89 | 93 ἐπὶ num cum φέρειν coniungendum? || 94 ὑγι(ίγη *cibus 

^ 
sacratus', cf. testim. | ΔΩ͂Ι, ^ add. m. pr., νῷ (pro νῷν) Cr olim 

coll. Lucian. soloec. 6, λῶν ad 45v (volo addas) Bch, λώι vel λῷ 

(affatim) xo. M; δῷ illud vix deduci potest ἃ δώς, quod ἄκλιτον 

esse veteres adfirmant; sententia ni fallor eadem quae II 80 

ταῦτα δούς κτλ.: det cibum sacratum aedituus, deinde tw da 

portiunculam (v. 90. 95 memoratam), sed insolitus coniunctivus. 

Certe φέρειν... δῶ (£g δῶμα) coniungi vix potest | πρόσδος *adde', . 

acil. portiunculae; servam appellat |spatium ante H || 95 M€:i.*0NA 

MAPTIHC, μέξων ἁμαρτεῦσ᾽ ἡ ὑγίη ᾽στὶ τῆς μοίρης Bch, μέξων 

ἀμαρτεῖ ἡ σὴ ὑγί᾽ ἤ ̓ στι τῆς Μοίρης M, ε coalescente (II 8. 84) 

μέξων ἅμ᾽ ἀρτίης ... τῆς μοίρης Kn (praesente portiuncula libe- 

ralior datwr cibus sacratus), sed ἅμα c. gen. volgare, non 

ionicum; verum ut τὰ δῶρα μείω ̓  δ᾽ ἐστὶ τῆς ἁμαρτίας Aeschy- 

lus dixit Choeph. 519, ita μέξων ἁμαρτίης coniungi potest: ὧν 

sacris enim peccata, quaelibet tollit cibus sacratus portiunculae. | 

94 sq. NEQKOPOZ τῆς 5. uo. — μέζων ἁμαρτεῖν κτλ. Hdl coll. 

Aristoph. Plut. 676 sqq. Avv. 972 sq.; ΝΕΩΚ. πρόσδος — μοίρης 

Nairn: actoribus secundarum ultima mimi verba non tribuun- 

tur. Totus locus nondum satis expeditus 

92 Hesych. ψαιστά" ἄλφιτα ἐλαίῳ δεδευμένα. Cf. Paus. Eust. 

p. 1445 fr. 329 Schw. lex. rhet. Bekk. Anm. p. 317, 26 s. ψαιστά. 

Harpocr. s. νεήλατα. Athen. XV 672 D. Tim. lex. p. 211 R. | cf. 

Hesych. δεῦσαι᾽ βρέξαι" βάψαι ἢ! 94 sq. Hesych. ὑγίεια " ἄλφιτα 

οἴνω καὶ ἐλαίῳ πεφυραμένα᾽ καὶ πᾶν τὸ ἐκ θεοῦ φερόμενον tics 

μύρον εἴτε ϑαλλός (cf. Philogelos 76 p. 31 Eb.) Sim. Phot s. ὑγί- 

ειαν, Lex. rhet. Bekk. An. p. 313, 13 8 ὑγεία, Lyd. de mens. IV 4, 

Athen. III p. 115A ὑγίεια... ἡ διδομένη ἐν ταῖς ϑυσίαις μᾶξα 

ἵνα ἀπογεύσωνται — Huc bucoliastarum óyítixv (Theocr. ed. 

Meineke p. 3) recte rettulit E. Rohde 

V. 

ZHAOTTIIO C. 

BITINNA 

Aéys μοι σύ, Γάστρων, ἥδ᾽ ὑπερκορὴς οὕτω. 
e , , PO ἝΞ. » 9 , , - 

ὥστ᾽ οὐκέτ᾽ ἀρκεῖ τἀμά σοι σκέλεα κινεῖν, 

ἀλλ᾽ ᾿ἀμφυταίῃ τῇ Μένωνος ἔγκεισαι; 

Dl'AZTP9N 

»- 4 3 , M , er 

ἐγὼ ᾿Δμφυταίην τὴν Mévovoc; ὥρηκα 

γυναῖκα; προφάσις πᾶσαν ἡμέφην ἕλκεις, 

Βίτιννα" δοῦλός εἰμι, χρῶ ὅτι βούλῃ (μοι) 

καὶ μὴ τό μευ αἷμα νύκτα κἡμέρην (τῶνε. 

1 spat. ante ΗΔ, ἥδ᾽ Mk, scil. κέρκος penis qualem habebant 

in mimo (Iuven. VI 66 schol.), cf. v. 45; sim. τούτοις 59; ἤδ᾽ --ς ἤδη 

non potest; εἷς Rth, εἶ δ᾽ Beh; ἦρ᾽ Hw | 2 APKI | KININ | ὃ AAA | 

^ FEIC 

€FKICAI | 4 THNMENOGNOP (fort. corr. ex C) QPHKA, corr. 

Kenyone iudice m. r. (cf. v.9), τὴν λέγεις ὁρώρηκα xvÀ. plerique, 

quod displicet; possis ᾿ἀμφυταίῃ; τίνα λέγεις: wvÀ., sed nescio an 

prima lectio servari possit, cum post Mévovog subintellegas 

κινεῖν λέγομαι || 5 spatium ante ΤΙΡΟΦΔΟΙΟ, z servavit M, 

προφάσεις plerique | HMEPANEAKIC | 6 BÍTINNA, deinde spa- 
tium | IMIXPGOTTIBOYAT satis distinctum, non fuit BOYAI (MD; 
num punctis rhythmi hiatus indicatur? suppl. Bl, cf. Aristoph. 

Thesm. 212, (xol) βούλει El, (δὴν βούλει W, χρζέγω ὅτι 

BoscAg» aCis»t M | 1 ΚΑΙ | exitum suppl. Kn 
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BITINNA 

ὅσην δὲ καὶ τὴν γλάσσαν, ovrog, ἔσχηκας᾽ 

Κύδιλλα, κοῦ μοι Πυρρίης; κάλει μ᾽ αὐτόν. 

A IITPPIHZ 

τι €6Tti; 
BITINNA 

τοῦτον δῆσον — ἀλλ᾽ &0' ἕστηκας; — 

τὴν ἱμανήϑρην τοῦ κάδου ταχέως λύσας. 

οἱ. 95 ἣν μὴ καταικίσασα τῇ σ᾽ ὅλῃ χώρῃ 

παράδειγμα ϑῶ, uà, μή μὲ ϑῇς γυναῖχ᾽ εἷναι. 

ἦρ᾽ οὐχὶ μᾶλλον Φρύξ; ἐγὼ αἰτίη τούτων 

ἐγὦμι, Γάστρων, 1j σε ϑεῖσα ἐν ἀνθρώποις" 

ἀλλ᾽ εἰ τότ᾽ ἐξήμαρτον, οὐ τὰ νῦν εὖσαν 
- , Ly "» (1 0,? Lj , 

μῶραν Βίτινναν, ὡς δοκεῖς, £0  sUQnGtis. 

φέρεις σύ; δῆσον τὴν ἁπληγίδ᾽ ἐκδύσας. 

8 OCHN, ef. ΠῚ 84 ubi legitur OCCHN κτᾶ. ἢ 9. KYAIAAA 
K CT 

TTOY-MOH, corr. m. rec., cf. v. 4, uoi utique servandum, cf. ΠῚ 

59 al.; xo? ᾽στὶ plerique | KAAI | μ᾽ — μοι, cf. v. 43, VI 99, Hippon. 

30 B, Archil. 22 (adn. Anthol. lyr. p. XD) | 10 post TIECTI spa- 

tium | 11 TOY TOY, alterum del. m. pr. | λῦσον Rth, ahi | 

12 THIC (non THIF) | 13 TTAPAAIT MA | $£»o M | INAI | 14 CHIP, 

€ in H m. pr., ἔα M | μᾶλλον ὃ Φρύξ proverbium || 15 ΕΓΩΙΜΙ 

O€ICA| 16 AAN | 17 MQPAN, μῶραν Rth, Bch *morionem" 

AOKI(I ex €)C| €YPHCIC]| 18 $€PICCY, deinde spat. maius: 

ΤΈΒΤΙΜ. ixrERPR. 9 Πυρρίαν servi nomen esse perhibet Hella- 

dius apud Photium p. 532^, 40; cf. Lucian. de merc. cond. 2: 

Philops.24 |14 cf. IIn100. Zenob. Ath. IL5 μᾶλλον ὁ Φρὺξ, explicatio 

supplenda ex Parisino (volg.) V 16 συναγαγὼν ὁ Κροῖσος, ὥς φασι, 

τοὺς (ἑπτὰ σοφοὺς ἠρώτα, τίνα εἰδεῖεν εὐδαιμονέστατον. ἄλλου 

δὲ ἄλλον λέγοντος Αἴσωπος ὁ Φρὺξ .. τοσοῦτον ἔφη τὸν Κροῖσον 

τῶν ἄλλων ὅσον καὶ τὴν ϑάλατταν τῶν ποταμῶν προέχειν. ἀκού- 

σας δὲ Κροῖσος εἶπε 'μᾶλλον ὁ Φρύξ᾽, explicatius eadem apud Phot. 

Suid. (lex. rhet. Didym.): formula proverbialis κατ᾽ ἔλλευψιν usur- 

pata falso ἀφ᾽ ἱστορίας enarratur (a Demone: Cr Anal. ad paroem. 

p. 133, cf. ad Π 62 sq.) | Originem in Basilii Philocalia p. 161 Rob. 

δεσποτῶν φασκόντων τοῖς... οἰκέταις ... Ἐγώ σοι αἴτιος γέγονα τῶν 

τηλικούτων ἁμαρτημάτων contulit Weyman Phil. LIV 185 

ZHAOTTIIOZ 

ΓΆΣΤΡΩΝ 

μὴ μή, Βίτιννα. τῶν 6e γουνάτων δεῦμαι. 

BITINNA 

ἔκδυϑι, φημί. δεῖ σ᾽ ὁτεύνεκ᾽ sig δοῦλος 

καὶ τρὶς ὑπέρ σευ μνᾶς ἔϑηκα γινῴσκειν. 

ὡς μὴ καλῶς γένοιτο τἡμέρῃ κείνῃ. 

ἥτις σ᾽ ἐσήγαγ᾽ ὧδε. Πυρρίη. κλαύσῃ. 

δρῶ σε δήκου πάντα μᾶλλον ἢ δεῦντα. 

σύγσφιγγε τοὺς ἀγκῶνας, ἔκπρισον δήσας. 

ΓΆΣΤΡΩΝ 

Βίτιννα, ἄφες μοι τὴν ἁμαρτίην ταύτην. 

ἄνϑοωπός εἰμι, ἥμαρτον" ἀλλ᾽ ἐπὴν αὖτις 

ἕλῃς τι δρῶντα τῶν σὺ μὴ ϑέλῃς. στίξον. 

BITINNA 

πρὸς ᾿ἀμφυταίην ταῦτα, μὴ ᾽μὲ πληκτίξευ, 

μεϑ’ ἧς ἀλινδῇ καὶ ἔμ᾽ ἔχει(ς, ποιδ)όψηστρον. 30 col. 36 

*fersne loramentum?'. φέρ᾽ εἷς σύ El Beh, qui duos adhiberi 
H 

tortores conicit; φέρων Rth | A(ex A?)YCON, corr. m. pr. ! 

19 MH | AOYMA!, sed O lineola addita in € correxisse vide- 
r 

tur m. pr.| 20 interstitium post $HMi | AICO (spiritus sive € 

additum) T€YNEKI (I ex C, legerat €), εἷς M | 91 TPIC, 

τρὶς M, τρεῖς plerique | MNAC, μνέας M. | FINGUICKIN, cf. O. Hoff- 

mann, gr. Dial. ΠῚ p. 444 || 2? KINHI | 23 KAAYCI ἢ 24 óg(£5o 

M| 25 CYFCOIFT€, c$coguyys? Beh, σύ γε φίγγε M. | spatium 
H 

post AFKGNAC | 26 AMAPTIAN, corr. m. pr., cf. 88} 27 IMI | 

ἐπὴν μ᾽ Rth | 28 €AHIC | ταῦτα μή με πληκτίξευ cum .Amphytaea 

haec noli mihi succensere (Gastronis) Bch, sed cf. Strabo XI p.512: 

πινόντων... καὶ πληκχτιξομένων πρὸς ἀλλήλους, Dio Cass. XLVI 

18: πρὸς γυναῖκα... πληχτιξόμενος; paragrapho adposita Ga- 

stronis sermonem v. 28 clausit diasceuasta | ^ 30 legere mihi 

videor ΔΛΙΝΔΙ͂ΚΔΙ €MEXI -TTGxOYHCTPON, ποδόψηστρον con- 

97 cf. Menand. fr. 499 K. ἄνθρωπος ὧν ἥμαρτον. Adde 

Petron. 130 fateor me, domina, saepe peccasse, nam et homo 

sum et adhuc iuvenis 
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ΠΥΡΡΙΗΣ 

δέδεται καλῶς δοι. 
BITINNA 

μὴ λάϑῃ λυϑεὶς σκιῶψαι. 
᾿ 9 ἃ 3 9 ^ , ^ e 

ἄγ᾽ αὐτὼν εἰς τὸ ξήτρειον πρὸς ρμωνα 

καὶ χιλίας μὲν ἐς τὸ νῶτον ἐγκόψαι 
3 - , , Ἁ - 2 , 

αὐτῷ κέλευσον, χιλίας ὃὲ τῇ γαστρί. 

l'AZTPSN 

ἀποκτενεῖς. Bívwva, u' οὐδ᾽ ἐλέγξασα 

εἴτ᾽ ἔστ᾽ ἀληϑέα πρῶτον εἴτε καὶ ψευδέα; 

BITINNA 

ἃ δ᾽ αὐτὸς εἶπας ἄρτι τῇ ἰδίῃ γλάσδῃ 

* Βίτινν᾽. ἄφες μοι τὴν ἁμαρτίην ταὐτην᾽; 

ΓΑΣΤΡΩ͂Ν 

τήν σευ χολὴν γὰρ ἤϑελον κατασβῶσαι. 

BITINNA 
er 2 , , 3 PA ? / 

ἕστηκας ἐμβλέπων σύ. κοὐκ ἄγεις αὐτόν, 40 

iecerant Hw Cr Tck; ἀπόψηστρον alii, ΚΔΙΕΜΟΝ (AA) (del.?) H 

TTOAO legerat Bl; ἔχεις Cr, unde ἔχῃ M; ὄνη, ποδόψηστρον 
H 

F.D.Bl| 81 spat. post (ΟἹ | ΜΕΘ, corr.m. pr. | AAOH | AYOIC | 

33 spat. ante €C | TONN(QTON | 84 ΔΥΤΩ͂Ι | spat. ante 
n ε 

XIAIAC | 36 IT | ὙΕΥΔΕΑ supra scr. η R. Herzog | 37 AYTOCI 
TTAC | IAlAL || 38 BITINN | 39 ΤΗΝ | 40 ATIC 

32 Choerob. Etym. 'M.' s. ξήτρειον: σημαίνει τὸ τῶν δούλων 

δεσμωτήριον ἤγουν τὸν μύλωνα παρὰ Χίοις καὶ Ayotors (Κῴοις Ὁ). 
εὕρηται δὲ καὶ διὰ τοῦ & συνεσταλμένου' καὶ παρὰ Ἡροδότῳ 
(Hemsterh. Ἡρώδῃ, scr. Ἡρώνδα)" ἄγε αὐτὸν εἰς τὸ ξήτρειον. 

ἔστι δὲ χορίαμβον (scr. χωλίαμβον) τὸ μέτρον: unde πρὸς "Eo- 
μώνα grammaticum legisse colligitur. Cf. Ritschelii Opusc. 1 

p. 663 — de Oro et Orione p. 74. Adde Poll. Herodian I p. 372, τ. 
Hesych. ξητρεῖον᾽ τὸ τῶν δούλων κολαστήριον. | 86 cf. Dio 

Cass. XLIV 15 λόγου ydo τινος εἴτ᾽ οὖν ἀληϑοῦς εἴτε καὶ 
ψευδοῦς, οἷάπερ φιλεῖ λογοποιεῖσϑαι, διελϑόντος, ubi clausula 

choliambica notanda, nam ipsa locutio volgata; cf. Plato Apol. 
p. 34 E al. 

ZHAOTTIIOZ 

ὅκου λέγω σοι; ὁδῇ, Κύδιλλα, τὸ ῥύγχος 

τοῦ παντοέρχτεω τοῦτο, καὶ σύ μοι, Ζ4φρήχων, 

ἤδη ᾽φαμαρτεῖς οἵ σ᾽ ἂν οὗτος ἡγῆται. 
» , - / , 

δώσεις τι. δούλη. τῷ κατηρήτῳ TOUTO 

δάκος καλύψαι τὴν ἀνώνυμον κέρκον, 

ὡς μὴ δι᾽ ἀγορῆς γυμνὸς ὧν ϑεωρῆται: 

τὸ δεύτερόν σοι, Πυρρίη, πάλιν φωνέω, 

ὅκως ἐρεῖς Ἕρμωνι χιλίας ὧδε. 
M , Pag 9 iz x / 

καὶ χιλίας ὧδ᾽ ἐμβαλεῖν ἀκήκουκας: 
Lj N , [jf , , 

ὡς ἤν τι τούτων ὧν λέγω παραστείξῃς; 

αὐτὸς σὺ καὶ τἀρχαῖα καὶ τόκους τίδεις. 

βάδιξε καὶ μὴ παρὰ τὰ Μικκάλης αὐτὸν 

ἄγ᾽, ἀλλὰ τὴν ἰϑεῖαν. οὗ δ᾽ ἐπεμνήσϑην -- 

κάλει κάλει δραμοῦσα. πρὶν μακρήν, δούλη. 

αὐτοζὺὺ)ς γενέσϑαι. 
ΚΥΔΙΛΛΑ 

Πυρρίης, τάλας, xg, δῦ 

41 spat. ante OAH, pro ὅδη (Cr? accentu ductus scripsi 

ὁδῇ, scil. Pyrrhies, cf. 54 sq. ἐφαμαρτεῖς 43; neque coniectura 

opus est (σμῆ Rth, 94; Hdl) neque adverbium novum fingen- 
ΔΕ 

dum (M); cf. τῆς ῥινὸς ἕλκειν | 42 spatium post TOYTO, 
δε m. pr. | APHXQ'I(N Kn, Y R Herzog) | 48 €AMAPTIC OI 

(non fuit Cól, quod legit Bch)-€AN; nihil superscriptum, sed 
sicut in versu antecedente interstitium (alius columnae lit- 

teris 16)?) commaculatum; ᾿φομάρτει Oxo: σον ἂν Rth contra 

metrum, ἤδη ᾿φαμαρτεῖν εὖτ᾽ ἂν ΗΔ], verum vidit Bl, cf. ad 
v. 9 | 44 AQCIC || 46 ἐὼν M, cf. v. 78 ὄντως IV 65 | 48 €PIC | 

49 €MBAAIN AKHKOYKÁAC, lineola (accentu?) interrogationem 
indicari putat Dl, accentum gravem M || 50 παραστείξῃς 
Rth M, παραστίξῃς Bch Cr' | 51 TICIC, τείσεις M || 53 spa- 
tium post AF | lOIAN | οὗ δ᾽ Kb, οὐδ᾽ Rth || 54 KAAI bis | 
APAMEYCA, corr. M || 55 AYTOC, corr. van Leeuwen Beh, αὐτὸν 

Rth | spatium ante TTYPPIHC | Πυρρίης --- 62 voíovr& Cydillae 
iribuerunt v. Leeuw. Bch, II. — 56 σε Cydillae, ὅθ μα — 68 

51 Hesych. ἀρχαῖα᾽ τῶν δανείων τὰ κεφάλαια 
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καλεῖ σε. u&, δόξει τις οὐχὶ σύνδουλον 

αὐτὸν σπαράσσειν. ἀλλὰ σημάτων φῶρα᾽ 

ὁρῇς. ὅκως νῦν τοῦτον ἐκ βίης ἕλκεις 

ἐς τὰς ἀνάγκας, Ilvooín, {σ)έ, μᾶ,, τούτοις 

τοῖς δύο Κύδιλλ᾽ ἐπόψεϑ᾽ ἡμερέων πέντε 
7» » , A ᾽ PPM, , 

παρ᾽ ᾿Δντιδώρῳ τὰς 4χαϊκὰς κείνας. : 

ἃς πρῶν ἔϑηκας, τοῖς σφυροῖσι τρίβοντα. 

ΒΙΤΙΝΝΑ 

e , - 5 T 9 ww 

οὗτος σύ. τοῦτον αὖτις ὧδ᾽ ἔχων ἧκε 

δεδεμένον οὕτως. ὥσπερ ἐξάγεις αὐτόν, 

Κόσιν τέ μοι κέλευσον ἐλϑεῖν τὸν στίκτην 
» P LÀ N M , - ew 

ἔχοντα δαφίδας καὶ μέλαν. μιῇ δεῖ δὲ 

ὁδῷ γενέσϑαι ποικίλον. κατηρτήσϑω 

oUrmo κατὰ μυὸς ὥσπερ ἡ 4΄άου τιμή. 

KTAIAAA 
, »,3 9 Ἁ “- A 9 5 e - 

μή. τατί΄. ἀλλὰ νῦν μὲν αὐτὸν — OUTO O0 

τιμή Bitinnae Rth | 56 KAAI(l ex €? cf. v. 20), Cydilla; para- 

graphus versui antecedenti adponenda erat, cf. 182 | spat. ante MA | 

CYN 

ΔΟΞΙ | AOYAON, corr. m. pr. ἢ 57 CTTAPATTIN, spat., corr. 

Rth | 58 €AKIC || 59 -.€C, vitium indicatum | TTYPPIH €MA, post 

H spat.; suppl. Bl| τούτοις oculis, cf. ad v. 1 || 60 TOYC, corr. 

Bl W, u& τούτους τοὺς δύο Bch contra analogiam || 61 AXAIKAC, 

coniectura (τάς γε χοίνικας) non opus est | KINAC || 62 AC | πρῶν 
Δ 

Bch, sed πρῶν — πρώην | 63 AYOIC, corr. m. pr.] 64 €zATrIC | 

65 €AOIN| 66 PARIAAC, 6 corr. ex A | spat. post MÉAAN 

ΔΙ͂ || 67 sq. interstitia post TTOIKIAON et. ()CTTEP || 68 OY-O) | 
χατὰ μυὸς, cf. κατ᾽ ὥμου III 3, μῦν προσβαλέω 1Π 85; κατάμυος 

M, Cr olim; Ζάου τιμή — 4ᾶος ex tragicorum consuetudine 

Cr!, τιμή — ποινή M, quod nunc praefero, cf. Hesych. | 69 TATÍ, 

68 Hesych. Δάος (Δᾶος Heins.) ἀγγάριος (— com. ad. 287 

p. 460K ἢ). δούλου ὄνομά τι si (ἢ ὃ Schm.) καὶ ἐλεύϑερος καὶ εἰς 

χωμῳωδίαν εἰσαγόμενος. (Cf. Menand. 946 p. 254 K.) | id. τιμή" 

δόξα. ποτὲ δὲ καὶ τιμωρία ἢ ἀντέκτισις ἡ κυρία | 69 id. σῶ" 

Góc (scr. σόα). Cf. Ael. Dion. p. 208 Schw. 

ZHAOTTIIOZ 

box Βατυλλίς κἠπίδοις μιν ἐλϑοῦσαν 

ἐς ἀνδρὸς οἶκον καὶ τέκν᾽ ἀγκάλαις ἄραις -- 

ἄφες" παραιτεῦμαί σε τὴν μίαν ταύτην 

ἁμαρτίην --- 
BITINNA 

Κύδιλλα, μή μὲ λυπεῖτε. 

ἢ φεύξομ᾽ ἐκ τῆς οἰκίης. ἀφέω τοῦτον 

τίν ἑπτάδουλον; καὶ τίς οὐκ ἀπαντῶσα 

ἔς μευ δικαίως τὸ πρόσωπον ἐμπτύοι: 
N ^ , 3 3? 3 , 3 3 

οὔ, «ὐὴν τύραννον. ἀλλ᾽ ἐπείπερ οὐκ οἱδὲν 

ἄνθρωπος ὧν ἑωυτόν, αὐτίκ᾽ εἰδήσει 
H - , M 3 , » ^ 

ἐν τῷ μετώπῳ τὸ ἐπίγραμμα ἔχων τοῦτο. 

deinde interstitium; non fuit TATÍ. τατία — τατᾶ III 79, cf. 

ταταλίξειν 1 60. VI 7? | CO), corr. m. rec.*, cor plerique; dubi- 

tavi an scriberem σῶ, σῶς, σᾶ (Aristoph. fr. 631 CAF. I p. 549, 

Dittenberger syll. 88, 8 p. 156), atque ita cà — σόη M, cf. 1Π 79 

10 «IH BATYAAIC, interstitium | Mi€N, macula ante €, 

an μὲν (Rth Bl) voluit m. rec.?| ^ 71 ATKAMAIC, incertum 
signum super Aj 73 AMAPTIHN | AYTTITE€M (non AA)€, eorr. 

Rth, possis μή μὲ λυπήσῃς vel λυπήσῃς μὲ sim., μὴ λύπει. 

KY. τέλλε --- ἢ φεύξομ᾽ ἐκ τῆς οἰκίης. BI ἀφέω xv4. M, KY. 

τέγγου, ἢ φ. W; sed domina a deliciis ita se laedi fingit, ut 

ipsa fugitura sit| 74 interstitium post OIKIHC | — 75 inter- 

stitium ante KAl | 7? OYIHN, suppl. Palmer Danielsson conl. οὐ 

τὸν Δία sim., cf. Soph. Phil. 631; ὃς τὴν τύραννον cum aposiopesi 

Hw | €TT€TT(ex lEITTEP, cf. VII 126 | 18 ἐὼν ἑαυτόν M, ut 

II 66, cf. v. 46 | lAHCI || 79 €N | METOTTO) | ἐπίγραμμα idem 

scil. quod Dao inustum est (68), cf. Unters. p.111, Diog. La. IV 46 

τὸ Eustath. (Suet. zsol βλασφημιῶν) Od. ε 306 p. 1542, 47: 

᾿Ιππῶναξ (fr. (6 p. 487 Pgk.) δὲ ὑπεραναβὰς τοῦτο [τὸ τρίπρα- 

τος sim.| φησίν: ἀφέω τοῦτον τὸν ἑπτάδουλον. Il. Θ 488 

p. 725, 32: Ἱππῶναξ δὲ τὸν τρία ὑπεραναβὰς ἀρυϑμὸν ἑπτά- 

δουλον ἔφη vwd. Suet. Mill. Miscell. p. 426: παρ᾽ ἹἹππώνακτι 

δὲ καὶ ἑπτάδουλος καὶ ἑπτάβουλος Herondae verba errore aut 

Eustathii aut Suetonii Hipponacti tributa, qui ἑπτάδουλος verbo 

usus esse videtur 
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KYTAIAAA 

2 ὃ M 3753 ' EL ἃ , 

ἀλλ᾽ ἔστιν εἰκὰς καὶ Ιερήνι ἐς πέμπτην — 

BITINNA 

, » M , 

νῦν μέν σ᾽ ἀφήσω, καὶ ἔχε τὴν χάριν ταύτῃ 

ἣν οὐδὲν ἧσσον ἢ Βατυλλέδα στέργω. 

ἐν τῇσι χερσὶ vijó ἐμῇσι ϑρέψασα. 

ἐπεὰν δὲ τοῖς καμοῦσιν ἐγχυτλώσωμεν,. 

ἄξεις τότ᾽ ἀμιώλει τὴν ἑορτὴν ἐξ ἑορτῆς. 85 

80 AAA€CTINIKAC, sub IN nescio an alius litterae vestigia 

pelluceant | καὶ "4ygujvv' Hdl || 82 HTTON, corr. M | 88 €MHCI | 

85 (AC | AMGAIT τὺ, suppl. Hek, post M fuit €, non A; 

) 
non fuit ἀμελιτῖτιν (Hdl) ὀρτῆς O Hoffmann, Gr. Dial. ΠῚ p. 481 

83 cf. Aristaen. I 25 ἣν ταῖς ἐμαῖς ἀνέτρεφον ἀγκάλαις | 
* » t 1 , " 

85 Prov. cod. Paris. 2650 ἄξεις .. τὴν ἑορτήν corruptum 

videtur. cf. L. Cohn. Zu den Paroemiographen p. 14; Heges. Dion. 
3 [2 , - - t » » 

Hal. de comp. verb. 4 ἐξ ἀγαϑῆς ἑορτῆς ἀγαϑὴν ἄγομεν ἄλλην 

contulit O. Hense 

VI. 

QI(AJIAZ(OYYZAI Ἡ IAIAZOYZAI. 

KOPITT9 

Κάϑησο, Μητροῖ᾽ τῇ γυναικὶ ϑὲς δίφρον 

ἀνασταϑεῖσιο)" πάντα δεῖ μὲ προστάσσειν 

αὐτήν, σὺ δ᾽ οὐδ᾽ ἕν ἄν, τάλαινα, ποιήσαις 

αὐτὴ ἀπὸ σαυτῆς" μᾶ, λίϑος τις, οὐ δούλη. 

ἐν τῇ οἰκίῃ (x»sio * ἀλλὰ τἄλφιτ᾽ ἣν μετρέω, 

τὰ κρῖμν᾽ ἀμιϑρεῖς, xj τοσοῦτ᾽ ἀποστάζει, 

τὴν qu&gwv ὅλην 6s τονϑορύξουσαν 

καὶ πρημονῶσαν οὐ φέρουσιν οἵ τοῖχοι. 

νῦν αὐτὸν ἐχμάσσεις τε καὶ ποεῖς λαμπρόν, 

ΦΙΛΙΔΖ-ΎΟΔΙ, lectio certa; non fuit ΦΑΛΛΙΔΖΟΥΟΑΙ (Kb) || 
1 spat. ante THII FYNAIKIAO (fuerat O) € (ex C?) C, A 
del. m. pr. | 2 ANACTAOEIC | TTPOCTATTIN, corr. Rth " 

3 spat. ante CYAOYÁEN, lineolas evanidas add. m. rec., quas 

οὐδ᾽ ἕν interpretatus est Bch|| 4 σεωυτῆς M | spat. ante MÀ 
(super A circumflexi umbra?)| 5 spatium post €IC | οἰκίῃ μοι 

H. 

εἷς vel «sic6^ Bch, κεῖσ᾽ Richards Cr Hdl coll. IV 47 | METP€O), n 
add. del. m. rec.: μετρῇ Bch: domina servae demenswm dat, prior 
igitur lectio praeferenda | 6 spatium post AMIOPEIC | KH | 
ATTOCTAZEI, eorr. Cr (x7 — καὶ si?) alii κἣν — ἀποστάξῃ || 
9 €KMACCIC | TTOIC 

9 ΤΈβτιμ. mwrERPR. Tit. cf. Hesych. ἰδίαξον᾽ κατ᾽ ἰδίαν ὡμί- 
Aovv | 9 Cf. Hesych. ἐκμάσσει ... (lacuna) 

HzRONDAS, ed, O. Crusius. ΕἸ 
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VI ὅτ᾽ ἐστὶ qgiÓq, λῃστρί; 90€ μοι ταύτῃ. 

ἐπεί σ᾽ ἔγεωσ᾽᾽ ἂν τῶν ἐμῶν ἐγὼ χειρῶν. 

MHTPQ2 

φίλη Κοριττοῖ, ταὐτό μοι ξυγὸν τρίβεις. 

χἠγὼ ἐπιβρύχουσα ἡμέρην τὲ καὶ νύχτα 

κύων ὑλακτέω vai ἀνωνύμοις ταύταις. 

ἀλλ᾽ οὕνεκεν πρός σ᾽ ἦλθον — 

KOPITT2 . 

ἐχποδὼν ἡμιν 

φϑείρεσϑε. νώβυστρα. Gro μοῦνον καὶ γλάδσσαι, 

τὰ δ᾽ ἄλλ᾽ ἑορτή -- 
ΜΗΤΡΩ 

λίσσομαιί 65, μὴ ψεύσῃ 

φίλη Κοριττοῖ, τίς ποτ᾽ ἦν ὅ σοι ῥάψας 

τὸν κόκκινον βαυβῶνα; 

ΚΟΡΙΤΤ 

κοῦ δ᾽ ὁρώρηκας. 

Μητροῖ,. σὺ κεῖνον : 
ΜΗΤΡΩ 

Νοσσὶς &Dyev ἡρίννης 

τριτημέρῃ vw: u&, καλόν τι δώρημα. 

10 suppl. Kb Beh Cr, H litterae vestigia servata; fuit XPIH | 

AHMCTPI, interstitium magnum, interpunxit Cr; χρείη᾽ ληστρί, 

d 

Bch M| 11 €TIEl | suppl Rth Kb | X€IPQN, cf. VII 3, cor- 

rectura inepta | 12 ΦΙΛΗ KOPITTOI, super Ol non punctum, 

sed lacunula | spat. ante TAYTOM«!, τα(ὔτ᾽ ἐμοὶ corr. non opus | 

TPIBÉIC | 15—18 sermonem continuandum censet R. Herzog || 

15 TIFOC C: Y-ON, spatium | ἦμιν" M, 

PECOENGBYCTPA ὦ :-, suppl. Hck | 

k 

KONKINON, x add. m. pr. | spat. ante KOY | MHTPOI | spat. 

post KINON | ἔσχεν | 21 TPITHMEPHNIN, spat., cf. III 24 

ef. ad Π 44 | 16 9OI- 
11 €OPTHI, spatium, 

ἑορταί Beh, ἑορτῇ (ad "ξορτάω — ἑορτάξω) M || 18 spatium ante 

TIC | xoz' M | CCi (σοι potius quam σεῦ), lectio incerta | 19 TON 

dIAIAZOTZAI H πλούσια 51 

KOPITT9 

Noóo6íc; κόϑεν λαβοῦσα: 

ΜΗΤΡΩ 

: διαβαλεῖς ἥν σοι 
εἴπω; 

KOPITT4& 

μὰ τούτους τοὺς γλυκέας. φίλη Μητροῖ. 

ἐκ τοῦ Κοριττοῦς στόματος οὐδεὶς μὴ ἀκούσῃ 

ὅσ᾽ ἂν σὺ λέξῃς. 
ΜΗΤΡΩ 

ἡ Βιτᾶτος Εὐβούλη 

ἔδωκεν αὐτῇ καὶ εἶπε μηδέν᾽ αἰσϑέσϑαι. 

KOPITT9 

γυναῖκεβ, αὕτη μ᾽ ἡ γυνή zov ἐκτρίψει. 

ἐγὼ μὲν αὐτὴν λιπαρεῦσαν ἠδέσϑην͵ 

κἤδωκα, Μητροῖ, πρόσϑεν ἢ αὐτὴ χρήσασϑαι. 

ἣ δ᾽ ὥςσ)περ εὕρημ᾽ ἁρπάσαζσαν δωρεῖται 
καὶ τῇσι μὴ δεῖ" χαιρέτω φίλη πολλὰ 

ἐοῦσα τοίη. χἠτέρην τιν᾽ &v9' ἡμέων 

« 35 BOUE, spatium | spat. ante AIABAAIC || 23 ΕἸΤΤώ, spa- 

tium, εἴπω; Cr, εἴπω" Bch ellips.Theocr.VI22 | 94 OYAÉEiC | 25 OC | 

interstitium magnum ante HBITÁTOC, ^ pro para 
aceiplendum; aut Bi notavit aut it AE οι Án "ef 
ad V 49; Βιτᾶδος secundum Herodianum W. Schulze fortasse 
recte, sed cf. Κανδᾶτος -- τι VI 8T. VIL29 | 36 ΕΔΩΚΕΝ | 
27 xov' Rth M | €KTPIYI | 30 APTTACAAQPPITAI, haplo- 
graphia || 31 TAICI, corr.. Rth M | ΔΙ, spat. ij 

25 SENA. ed. Lentz II p. 657, 5 (— Choerob. 42, 26 Gaisf., 
oann. Alex. 8, 14): τὰ sig ας περισπώμενα δύο κλίσεις ἐπιδέχε- 
ται... χωρὶς τῶν ᾿Ιωνικῶς ἐκφερομένων διὰ τοῦ δος, οἷον Βιτᾶ 
v Verum pra ex loanne) Ad ᾿ βαιά: οὗ "rettulit 

ulze 30 Hesych. δωρεῖται" f 
rendum aut ad Antiph. 1 CORP as ams 

A* 

VI 
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VI φίλην ἀϑρείτω. τἄλλα Νοσσίδι χρῆσαι, 

τῇ μή, δοκέω; — μέξον μὲν dp γυντὴ γφύξω, 

λάϑοιμι δ᾽, ᾿4δρήστεια -- χιλίων εὔντων 

ἕνα οὐκ ἂν ὅστις λεπρός ἐστι προσδώσω. 

ΜΗΤΡΩ 

μὴ δή, Κοριττοῖ, τὴν χολὴν ἐπὶ δινὸς 

co.31 ἔχ᾽ εὐθὺς. ἤν τι ῥῆμα μὴ σοφὸν πεύϑῃ" 

γυναικός ἔστι χκρηγύης φέρειν πάντα. 

ἐγὼ δὲ τούτων αἰτίη λαλεῦσ᾽ εἰμί" 

(ἦἧ, πολλὰ τήν uev γλῶσσαν ἐκτεμεῖν δεῖται. 

ἐκεῖνο δ᾽ οὗ σοι καὶ μάλιστ᾽ ἐπεμνήσϑην, 

AI SAIKHIFPYZAT 

33 spat. post AOPITG) | XPHCO || 84 ΜΕΝΗΓΥΝΗΓΊΎΞΩ, 

μὴ 9oxéo.. «ἢ δίκη γρύξαι, sicu& IV 69 coniecit m. rec." loci struc- 

tura non satis perspecta, cf 1 35. ΠΙ 86; de Μηδόκεω nomine 

(W) ne cogites | 35 AAPHCT&A, I ex € | ebvcov si habeam, 

CA. 

nam προσδώσω h. |. — praebeam | 36 €NA | AE€TIPOC, c^ add. 

et del. m. rec., cui plerique obtemperaverunt | ἔς τι Ὗ | TTPOC 

ODN 

AG€G, superscr. oum (Kn, o:ov Bl) corr. ad regulas scholae, 

cf. VIII 3; sed àv cum futuro coniunctum et epicum est (Ξ 261. 

A 139, cf. G. Hermann, Op. I p. 28 sqq.) et volgare (Luc. Soi. 

2 III p. 555, Babr. 68, 2, Artemidor. ΠῚ 70, Anacreont. 15, 30 

πιοῦσα δ᾽ ἂν χορεύσω, quod perperam mutaverunt), atque ne 

ab Atticis quidem alienum (cf. Bekk. anecd. I p. 127, 24 8αα.; 

Kruegeri Gramm. I 64, 3, 3, L. Herbst, tüber ἂν beim Futur im 

KA^. 

Thukydides', Hamburg 1867) | 38 CO9ON, σοφόν servavit 

Cr coll Stob., καλόν correctoris coniectura temeraria, quam 

nollem plerique secuti essent | TT€YO. (ex C?)Hi| 39 9€PIN 

40 IMI | 41 TTOAAATHN continuo scripbum, corr. Kn, possis 

pa π., πόλλ᾽ ἄ(φλλαλ vix recte M, melius εἰμὶ πόλλ᾽ ἀςφλλὰ 

erzog, {τὰν πολλὰ να Πόλλις δὲ Bch | γλάσσαν M | €KT€- 

MINAITAI |΄,δεῖται — δεῖν (cf. ad VIII 18) Hippocr. περὶ ἀέρων 

8 p. 45 Ilb.-Kuehl. 

31—839 Stob. Flor. LXXIV 14: Ἡρώδου (Ρώδα À) μιμιάμβων᾽ 

Μὴ δή, κόρη, τυ τὴν χολὴν ἐπὶ Gi
vag ἔχ᾽ εὐϑύς, ἤν τι δῆμα μὴ σοφὸν 

(cum m. pr.)zse093 κτλ. C£. Theocr.1 18| 41 Antiatt. 88,21 δεῖται ἀν
τὶ 

ΦΙΛΙΑΖΟΥ͂ΣΑΙ H ΙΔΙΑΖΟΥ͂ΣΑΙ 

τίς ἔσϑ᾽ ὃ δάψας αὐτόν; εἰ φιλεῖς μ΄. εἶπον. 

τί μ᾽ ἐνβλέπεις γελῶσα; νῦν ὁρώρηκας 

Μητροῦν τὸ πρῶτον; ἢ τί τὰἁβρά σοι ταῦτα; 

ἐνεύχομαι, Κοριττί, μή w^ ἐπιψεύσῃ. 

ἀλλ᾽ εἰπὲ τὸν ῥάψαντα. 

ΚΟΡΙΤΤΩ 
u&, τί μοι ἐνεύχῃ:; 

Κέρδων ἔραψε. 
ΜΗΤΡΩ 

Ro xoioe, εἶπέ μοι. Κέρδων; 

δύ εἰσὶ γὰρ Κέρδωνες. εἷς μὲν ὃ γλαυχός, 

ὁ Μυρταλίνης τῆς Κυλαιϑίδος γείτων" 

ἀλλ᾽ οὗτος οὐδ᾽ ἂν πλῆκτρον ἐς λύρην ῥάψαι" 

ὁ δ᾽ ἕτερος ἐγγὺς τῆς cactus incu ἀξ 

τῆς Ἑρμοδώρου, τὴν πλατεῖαν ἐκβάντι. 

ἦν μέν xov, ἦν τις, ἀλλὰ νῦν γεγήρακε᾽ 

τούτῳ «Κυλγαιϑὶς ἡ μακαρῖτις ἐχρῆτο — 

μνησϑεῖεν αὐτῆς οἵτινες προσήκουσι. 

43 ΕἸΦΙΛΙΟΜΙ͂ΤΟΝΙ 445 ᾿ q. spat. ante NYN et H 

dels | spatium ante MA | TI (Kb) vetus scriptura, Se 

d δ in papyro H ((g»75, 7?) potius legitur ἢ 48 €PPAY€ 

patium | 49 AYl(ex €)CI | spat. ante IC| 50 FITGN | an 

Κυλαίϑιδος") ΛΔυκαιϑίδος commendavit Gurli τ N : urlitt 2 OIK l 

picis col. 32 parte litterae septimae et quae im PR. Peebaii 

€: τε à τ AOI (B τς jd in ipsa papyro dispicio, non erat 

- ch) | anapaestus excusati l 
propriorum habet, cf. etiam Cr lu. Babr. p. XXXVI [ δά. di- 

ὮΝ τ προ O. Hoffmann Gr. Dial. ΤΠ 330 | 56 MNHCOEIEN | 

51 ὧν Kb Hw, sed neutrum illum esse ipsa Metro dixerat 

E^ vd ies μὲ δεῖται. Sed cf. Hes. δεῖται" δέεται, χρήζξει. 
Es ἊΣ [69 p. 92 τὴν φλύαρον γλῶτταν ἀποτέμνειν.. . τοῖς 

^ ioa ις "MA εἶμι παρέχειν | 46 Hesych. ἐνεύχεσϑαι" τὸ 

- μ' £s . ἐξορῆσαι (exorare) τὸν ἀξιούμενον || 48 de Cerdonis 
mine cf. p. 57 | 49 Hesych. γλαυκός" λευκός 
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KOPITT*:? 

οὐδέτερος αὐτῶν ἐστιν, ὡς λέγεις. Μητροῖ" 

$7 τς a , 3 

ἀλλ᾽ οὗτος οὐκ᾽ οἷδ᾽ ἢ Χίου τις ἢ ρυϑρέων 

ἥκει, φαλακρός, μικκός" Αὐτὸ ἐρεῖς εἶναι 

Πρηξῖνον" οὐδ᾽ ἂν σῦκον εἰκάσαι σύκῳ 

» ^ er " * 3 M! - , 

ἔχοις ἂν ov(Do πλὴν ἐπὴν λαλῇ, γνώσῃ 

Κέρδων ὁτεύνεκ᾽ ἐστὶ καὶ οὐχὶ Πρηξῖνος. 

2 3 p M. s , $» »" , , 

κατ᾽ οἰκίην δ᾽ ἐργάξετ ἐνπολέων λάϑροη — 

τοὺς γὰρ τελώνας πᾶσα νῦν ϑύρη φρίσδει — , 

ἀλλ᾽ ἔργ᾽. ὁκοῖ᾽ ἔστ᾽ ἔργα τῆς ᾿4ϑηναίης" 65 

3 “ " A ^ ? M , ^ 

αὐτῆς δρῆν vào χεῖρας. οὐχί Κέρδωνος 
ν A ". Y 1 * ? ^ 

iss 

δόξεις" &yó» μὲν — δύο γὰρ 149 yov, Μητροῖ — 

ἰδοῦσ᾽ &uAAyg τὥμματ᾽ ἐξεκύμηνα᾽ 

τὰ βαλλί᾽ οὕτως ἄνδρες οὐχὶ ποιεῦσι -- 

αὐταὶ γάρ εἰμεν --- ὀρϑά, κοὐ μόνον τοῦτο, 

ἀλλ᾽ ἡ μαλακότης ὕπνος, οἵ δ᾽ ἱμαντίδκοι 

ἔρι᾽, οὐχ ἱμίάντες)" εὐνοέστερον σκυτέα 

γυναικὼ διφῶσ᾽ ἄλλον οὐκ ἂν &0Q(00(x0Lg. 

59 HKI | €PICINAI ἢ 60 IKACAIC || 63 ΚΑΤΟΙΚΕΙ͂Ν, 

€ certum, ultimae litterae non prorsus certae (OIKE€H legit 

Bch); lineola corruptelae indicium, corr. Rth, cf. VII 125; num 

κατ΄ οἰκέην — κατ᾽ οἰκείην — xcv" ἰδίαν (Athen. VIII p. 349 B) 

vel κατ᾽ ἔκδοσιν cf. v. 92; κατ᾽ οἰκέτην El| 65 verba disposuit 

Beh, post ἔργα interpunxit M| 66 OP::NT - - X€iPAC spat., cf. 

IV 72. VII 24 | 61 AOz€IC €--, suppl. Bl, &oo) St || 68 IAOYC 

μ 

AMI - AH, rest. Bl (ἁμίλλῃ — ἔρωτι cf. I 56, Gorg. Hel. 5 ἅμιλλαν 

ἔρωτος, Eurip. Hippol. 1141 Soph. El. 493), ἅμ᾽ ἰ(λλγῶς Bch, ἅμ᾽ 

iduj M Cr olim, sed AAO vel AMH litteris vix locus est 

10 €-MEN, verum vidit Hw (BD | 71 MAAAFOTHC, non fuit 

quod M legit MAAAKOCTIC | inferstitia ante et post YTTNOC 

72 suppl Rth | Col 98 vv. 13—91 singulae fere litterae 

gub finem versuum paginis consutis contractae vel mutilatae | 

13V YNAIK | EYPis.- suppl.Bch; (ἐξγεύροις Rth Bl, ἀνευρήσεις Hal St 

13 Hesych. διφῶσα᾽ ζητοῦσα, ψηλαφῶσα. Sed ct. Hesiod. 

op. 313 8q. 

QIAIAZOTZAI H IAIAZOTZAI 

ΜΗΤΡΩ 

κῶς οὖν ἀφῆκας τὸν ἕτερον; 

KOPITT9 

v δ᾽ οὐ, Μητροῖ, 

ἔπρηξα; κοίην δ᾽ οὐ προσήγαγιον πειϑοῦν 

αὐτῷ; φιλεῦσα, τὸ φαλακρὸν κιωταψῶσα, 

γλυκὺν πιεῖν ἐγχεῦσα, ταταλίξωογυσα, | 

τὸ σῶμα μοῦνον οὐχὶ δοῦσα χρήσασθαι. 

ΜΗΤΡΩ 

3 2 , -» , " 

ἀλλ᾽ εἴ σε καὶ τοῦτ᾽ ἠξίωσ᾽. ἔδει δοῦναι. 

ΚΟΡΙΤΤΟ 

ἔδει γάρ, ἀλλὰ καιρὸν οὐ πρέποντ᾽ εἶναι" 

ἤληϑεν ἡ Βιτᾶτος ἐν μέσῳ δούλη" 

αὕτη γὰρ ἡμέων ἡμέρην τε καὶ νύκτα 

τρίβουσα τὸν ὄνον σκωρίην πεποίηκεν, 

ὅχως τὸν ωὑτῆς μὴ τετρωβόλο(υ) κόψῃ. 

ΜΗΤΡΩ 
-» 3 (3t [3 , 1 ^ , 

κῶς δ᾽ οὗτος εὗρε πρός δὲ τὴν ὁδὸν ταύτην, 

φίλη Κοριττοῖ; μηδὲ τοῦτό μὲ ψεύσῳ. 

14 T(- AOY, A incert.: τί oi? Cr d itl : .: , quod M recepit 
τό TTIOOYN | 758q. post €TTPHZA ΔΥΤΩΙ $AAAKPON inter. 
stitia| ^7 spat. ante TATAAIZ-YCA, lectio (Heck) conl. I 60 
certa; vox aut a τῇ (τητᾶσϑαι) conficta (tütscheln Bch) aut ad 

τατᾶ τατία referenda | 18 TO | 79 AAA! | ΕΔΊ, e 
scriptum I 80 TINAI, τιναι (Eo) potius, Ber enu Tilda 

ἄκαιρον οὐ πρέπον γ᾽ Cr"), nam T litterae hasta sinistra sutura 
mutilata videtur; sine interpunetione ἔδει γὰρ ἀλλὰ καιρὸν οὐ 
—— εὖ M) πρέποντ᾽ εἶναι Bch, alii; sed cf. IV 86. I 86, atque 
τὰ — v. 83 VII 80; εἶναι ἤληϑεν continuat Nairn | 
: HOEN[ APH, ἦλϑεν γὰρ Rth Bch; γὰρ ex versu 80 vel 83 
i eratum ; ἤληϑεν ἡ Cr, unde ἤληϑε δ᾽ ἡ sine iusta causa M | in 
fine Εὐβούλη Kb| $84 OKOC 86 ΦΙΛΗ 
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KOPITT9 

ἔπεμψεν αὐτὸν Aoteuis ἡ Κανδᾶτίος 

τοῦ βυρσοδέψεω τὴν στέγην σημήνασα. 

ΜΗΤΡΩ 

» Y ? " ^ e , 

αἰεὶ uiv "Aoveuig τι καινὸν εὑρίσκει 

πρόσω πιεῦσα τὴν προχυκλίην ϑάμω)ην. 

3 2 35 2 UG $ 8 1 3 5 2 - 

ἀλλ᾽ οὖν γ᾽ ὅτ᾽ οὐχὶ τοὺς δύ᾽ εἰχὲς ἐγλῦσαι, 

ἔδει πυϑέσι(ηαι τὸν ἕτερον τίς ἡ ἐγδοῦσα. 

KOPITT2 

ἐλιπάρεον, ὃ δ᾽ ὥφῳνυεν οὐκ ἂν εἰπεῖν μοι" 

ταύτῃ γάρ, ἴσϑι, (ἄλλος vie) ἢ γυνὴ ἦν, Μητροῖ. 

87 "Aorsuig Bch, cf. ᾿Δρτεμτοία, "AgrepioLoe, APTHMIC mulier 

inser. Coae 357, "4ersusíg W. Schulze | ultimae litterae prorsus 

incertae, Κανδᾶτος Bl plerique, Kovó&óogW. Schulze, cf. v. 25 | 

88 TOY || 89 ΔΙΕΙ, δὲ εν Kn, verum vidit Kb | €YPIC-€l, ευρησει 

volgo | 90 TTPOCOTTICYCA, πρόσω ποιεῦσα plerique, πρό σοι 

πιεῦσα Kb; πιεῦσα num fut. ἃ πιέξω προσωπιεῦσα δὰ "zpo- 

σωπίξω 'maskierend? ? cf. VI 64; nisi latet ζὀγπιεῦσα ad ὀπίξω | 

TIPOKYKAIH (vel M eorr. ex N?) NOAA^- (AA vel M, ex parte 
x --(-) Y (ku?) 

sutura haustum)'HN, ultimae litterae incertae, OAM - HN Bl, super 

OAA Beh scriptum esse putat ΤΤΩΡ, ut ϑάλψιν per ϑαλπωρὴν 

explicet glossator, ego olim ϑάλλειν per προχωρεῖν explicatum 

esse opinatus sum, deinde προκυκλίην ϑάμνην (vel -αν, BI) ἀρρα- 

[eve vel τὴν τργύγία (faecem populi mercantium?) glossemate ; 

τὴν ἐνέ(δραν) legit Nairn atque nescio an huc spectet v. 64; πρόσω 

ποεῦσα τὴν mg. Θαλλιοῦ)ν M | 91 IXEC€^AYCAI (BD, ἐκλῦσαι 

plerique | 92 €A€I | € AOYCA, ἐγδοῦσα Bl, ἐκδοῦσα plerique || 

93 ἐλιπάρευν M | (0-NY^N ὥμνυεν Cr assentiente Bl, non fuit 

(GMOCEN neque ()MNYCEN (M); ὥμνυ᾽ pronuntiandum, nam 

ve per synizesin vix aceipi potest cf. II 51 VII 31 | €ITTÉIN, ad 

N 

marg. Δ (— ἄνω), in margine superiore litteris festinanter ex- 

aratis: ταυτηι y«g, quae sequuntur incerta: καὶ ηγαπησεν Kn, 

ισϑι κζαιδ zorno(oc) m Bch, i694 ἡ yvvn 7 Cr, denique: 

μητροι V (— κάτω — εἶπεν Dl) Hine ταύτῃ γὰρ; ἴσϑι, καὶ 

πονηρὸς ἦν, Μητροῖ Bch, εἶπε, καὶ πεπηγέναι, M. Dl, ἴσϑι, 

(ἄλλος τις) ἢ γυνὴ ἦν, M. Cr coll. 26 sq. 40 sq. 

90 cf. Hesych. ϑάμνας᾽ δενδρώδεις τόπους, δασεῖς. 94 Hesych. 

ἴσϑι"... γνῶϑι, ἐπίστασο 

me 

το 

mm. e m 

$IAIAZOTZAI H IAIAZOTZAI 

MHTP9 

λέγεις ὁδόν μοι νῦν πρὸς Aporsuiv εἶναι, 

ὅκως ὃ Κιέρδιων ὅστις ἐστὶν εἰδιῶ ἐγώ. 

ὑγίαινέ uot, (Κοριτ)τέ" λαιμάσισει), qo 

qui) ἀφιέρπειν) ἐστί. 

KOPITT9 

τὴν ϑύρην κλεῖσον 

αὕτη σγύ (D, ὠοπῶλι, κἀξαμίϑρησαι.. 

αἱ ἀλιοχτιορῶδες (εἰ δ)όαι εἰσί, τῶν τε αἰρέων 100 

αὐτῇσω ῥῖψονν. οὐ γὰρ ἀλλὰ πορϑεῦισι 

ὥρνωωϑοοολέσρται, xijv τρέφῃ τις ἐν κόλπῳ. 

95 spatium ante INAI | 96 ΙΔ(ῶ € GO Kn, F litterae 

lineas angulo recto scriptas iure cognoscens; εἰδιήσω  Bch 

conl. V 78 | 97 spatium post ΤΙ, vix igitur proban- 

dum μί(ὴ ὦμεν κω)γτίλαι μάίτην (DU | ΛΔΙΜΑΤ-" (τ ΤΤΙΧΩΡΗ, 

λαιματίρί,) Beh M, χωρει Kn, χώρεν plerique; ultima littera H 

potius quam €l. Initium suppl. Beh, exitum Cr coll. Theocr. 

XV 147| 98 HMI- | suppl. Cr | spat. ante THN | KAICON | 

99 AYT--YN (non X)-- Ὁ (potius quam CC vel CT assentiente Bl) 

OTT()AI, cf. V 42; συ, νεοσσοπῶλι Dl, multis illud probatum, quam- 

quam neque vocabulum fidem habet neque moris antiqui fuisse 

νεοσσοὺς potissimum vendere demonstravit; quod dedi maxime 

probabile, cf. papyr. Oxyrhynch. vol. I, LXXXIII p. 145, ὠοπώλου 

vocis primum exemplum; utique non fuit Χρηστοπωλί (M) | 

ἐξαμυϑιρῆσαι plerique | 100 AIAA-KT ---A€C:-OAl, quod 

scripsi, probabilius quam εἰ πάρεισι, εἰ ἀϑρόαι εἰσί, de -ià- 

cf. III 19. VIL 14 | 101 suppl. Bl Cr | spat. ante OYF AP | 

102 GUPN|-OC[-A€- "Al, 

Hdl coll Lue. iud. vocal. 8 p. 93 (quamquam et vocabuli et 

craseos exemplum desideratur), ὥρνυϑες ἃ ἔρκται Dl (an ἃ 

εἵρχται, cf. Hesych. εἵρκται".... κεκώλυται) 

αι Kn legerat, suppl. 



VII. 

(S)KTT(E)I TX. 

MHTP€2& 

Κέρδων, ἄγω (G0. τάσδε τὰς νι(έας, εἴ) τῷ 

τῶν (δῶν ἔχεις αὐτῇσιν ἄξιον Ósibou 

χειρῶν νοῆρες ἔργον. 

KEPAQN 
οὐ μάτην, Μητροῖ᾽" 

ἐγὼ φιλῶ σε. ταῖς γυναιξὶν οὐ ϑήσεις 

τὴν μέξον᾽ ἔξω σανίδα; Δφιμύλῳ φωνέω 

πάλιν" καϑεύδεις; κόπτε, ll(óve, τὸ ῥύγχος 

αὐτοῦ. μέχρις τὸν ὕπνον ἐχχέῃ πάντα" 

" suppl. Cr (an κόρας vel καλάς ὃ), (φίλας) W, 

γυνάς Dl, γυναῖκας. τί pausa illicita Bl] Mj 2 €XIC | AI-Al | 

3 ΧΕΙΡΕΩ͂Ν, cf. VI 11 | spat. ante OY | MHTPOI, ultimae litterae 

corruptae et oblitae; ΜΗΤΡΩ vel MHTPI() (dederatne Mnmrot?) 

in MHTPOI correctum ; Μητροῖ, plerique; Mrrooi* (scil. ἄγεις) Cr|| 

4 paragrapho adiecta alteri personae vers. 3 οὐ κτλ. tribuit, 

quod propter Rth aliosque moneo | φιλέω M | spat. post C€ | 

5 σανίδα scabellum, cf. Alciphr. I 12 p. 48 H. | APIMYAQ, corr. 

Rth; Δριμύλ᾽; à Bch|qoevéo: πάλιν plerique, Δριμύλῳ φωνέω 

πάλιν. Cr coll V 47, Δρίμυλ᾽, ὦ φωνέω πάλιν, καϑεύδεις; St , 

6 KAO€YAIC 

Txsrrw.rwTERPR. 1 Cerdo (— Κέρδων) sutorum regulus apud 

Martialem III 16; sim. III 59. 99. cf. Iuven. VIII 182. Pers. IV 

51 (Cr. Unters. zu H. p. 150) || 6 Πιστὸν servi nomen esse Hel- 

ladius testatur apud Phot. Bibl. p. 532^ B., cf. ad V 9 

HPO9NAA ZKTTETZ 

μᾶλλον δὲ τὴν ἄκανθα) ὡς ἔχει καλὴ 

ἐκ τοῦ τραχήλου δῆσον. — εὃα δή, (κόλλοψ, 

κίνει ταχέως τὰ γοῦνα qostówog μή σε 

τρίβειν ψοφεῦντα νουϑιετῶ πάλιν) τῶνδε. 

vd)v ἔκ μιν αὐτήν, λεωυκόπυγε:; λαμπ)ρύνεις ; 

κίινάπτων ἐγώ) ὄευ τὴ ἕδρην ἀποψήσω. — 

ἕξεσιϑε), Mot. Πέστιε. τὴν ἄνω ἀνογίξας 

πυιργῖδα -- μὴ τὴν ὧδιε, τὴν ἄνω κείνην — 15 

col. 35 ita discissa, ut ultimae litterae angusta papyri 

lacinia servatae sint; v. 9— 11 fr. 10 inseruit Cr | 8 AKAN 

O (A non O)- ()C€X | (fuit N vel l, non H)KAAHF, ἀγκύλῃ S, 

ἁρμογῇ καλῇ Bch, cf. adn. ad fr.10 p.75 | 9 AHCO! - -ἀΔΗ ---τί, 

inter » et w septem tantum litteras excidisse vix recte statuit 

Bch; suppl. Or, τυρόκλεψ vel κέρκωψ Beh || 10 KINI | TOYNA .- 

ME€ZON---..», ij σε δεῖ δεσμά suppl. Dl, non satis aptum 7j 

σοι δέσμ᾽ οἴσω, possis ἢ σὲ ποιήσω vel παιδεύσω; sed cf. adn. 

ad ἔτ. 10 p.75 | 11 TPIBIN | NOYO -ÓYTGNAE, 

(T)OY deletae, scil. ut τῶνδε corrigeretur ex τούτων; COn- 

iungendum κένει-, μή σὲ νουϑετῶ (ὥστε) τρίβειν (δεσμὰ) μεξό- 

voc τῶνδε ψοφεῦντα; νουϑιέτημα γὰρ) τῶνδε Beh Dl | 12 ul- 

timae litterae PYNIC, non -H: Beh papyri fibra deceptus 

eb] 195 X T , quartae litterae Y superscriptum (BL), 

KA Bl: correctum nescio quid (KAPTA,KATTT(N?) inK (NA) Y (AC), 

χνάψας Possis κνάφου δίκην csv, cf. Hesych. | C€Y litterarum 

superiores partes servatae, suppl. Cr Dl, τὴ(ν κόνιν δ᾽ ἀπογψήσω 

Hdl| 14 €Z£C---HTi:-l, verum viderunt et Bch et Palmer, 

qui ἕξεο σὺ M. proposuit, atque ita Hdl M, sed cf. v. 5| 15 

decem litterarum lacunam statuerunt Kn Bch; coll. II 43 possis 

ἄνω εἶπον 

8 cf. Hesych. ἄκανϑος" περίρραμμα ὑφασμένον wvÀ.; ἃ loco 

alienum Apul. Met. VII 18, ubi spinas acerrumas tortili modo 

constrictas ad asinum deligant | 9 Hes. κόλλοπες ... καὶ τοὺς 

σκληροὺς δὲ καὶ παρηβηκότας παῖδας ἐντεῦϑεν κόλλοπάς φασιν, 

ex Sueton. et Aristoph., cf. Eustath. p. 1915, 12 || 10 subandien- 

dum (cf. Hesych. s. v.) δεσμά | 12 Hesych. λευκόπυγος" ὁ ἄναν- 

δρος, ex Suet. et Aristoph., cf. Eustath. p. 868, 29, Fresen. 

de Aristoph. p. 133 sq., v. ad V τὸ | Ad v. 13 cf. Hesych. s. v. 

χνάφου Oixqv: ὅταν ... oi κναφεῖς περιέλκωσι τὰ ἱματία περὶ 

τὸν λεγόμενον κνάφον 
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^ ἢ » ^ s J , 

τὰ χρήσιμ᾽ ἔργα τοῦ TrQ(égovrog Κέρδων)ος 

ταχέως ἔνεγκ᾽ ἄνωιϑεν. ἃ, φίλη Μητ)ροῖ, 

οἵ ἔργ᾽ ἐπόψεσϑ᾽. ἡσυχῆ (σύ μοι, κύφγων 
^ Lj , 5 , ' - 

τὴν &uBc«AoUQpqv ot(ys. ϑήευ σὺ) πρῶτον, 

Μητροῖ" τέλεων ἄρηφεν οὐκ ἰχνγέων ἴχνος; 

ϑηεῖσϑε χὐμειὼῶς, ὦ yutwvaixsg" 7| πτόρνη 

ὁρῆϑ᾽ ὅπως πέπηγε χιὥτι δ)φηνιίσν)οις 

ἐξηρτίωται πᾶσα, κιοὐ τὰ μὲν καλ)ῶς. 

τὰ δ᾽ οὐχὶ καλῶς. ἀλλὰ mov! ἴσαι χιεῖρε)ς. 

τὸ χρῶμα δ᾽ --- οὕτως ὕμων ἡ Παιλλὰςφ δοίη 

ζοῆς ὅκωσπ)ερ ἰχανᾶσϑ᾽ ἐπαυρέσϑαι — 

16 TOYTP (TI? τουτ Κη) ------------ suppl. Cr. coll. 37, 
τοὐπιινῶμα Κέρδωνιος inventum (cf. νοῆρες v. 3) vix legi potest, 
τοῦ τριίτου xosucorioogs Dl| 17 Mmrooi certum, nam T lit- 
terae hasta conspicitur; μάκαρ M. Hdl| 18 in fine ἐὼν potius 

quam ON, suppl. Cr (vel κέντρων, σίνδρων), (μὲν ἄϑρησ)ον Bch || 
19 THNAMBAAOYXHN, nullum C litterae vestigium, (e»«uf«- 

λούχην Headlam ceterique: &- forma analogiis non caret | 
TIPO)TON, oíys, τοῦτ᾽ ὅρη Bl | 20 «or Kn, APIC Bch, 

papyri fibram pro H litterae hasta transversa agnoscens, ἄρισίτον 
iyv)éov idem; suppl. Cr. conl. v. 118 ἄρηρεν εἰς τελέων DI || 
21 suppl. Rth alii | 22 OTT(ex P)O)C, ὄκως M | vv. 22 sqq. frag- 
mento olim VIII 19 sqq. inserto auxit Kn (Archivo f. Papyrusf. 

I 34) | X:----)9HN/---.OIC, suppl. Kn, nisi'praestat χὥπως, 
interpretor ligamentis, ut est apud medicos| 23 €ZHP(P, non 

lTIGOTAITTACAKG, interpunxit post CA; scripsi ἐξηρτίωται ab 
" ἐξαρτιόω, an ἕξ ἠρτέωταιῦ᾽ ἐξητίωται Bch conl. ἐξαίτιος (αἰτίας 

ἐκτὸς γεγένηται); non fuit ἐξηκρέβωται. exitum suppl. Bch Cr Hdl 
alii | 24 AAAATTA - TICAIX----,C suppl. Cr, χεῖρες — opera, cf. 

IV 72. VI 66; ἀλλ᾽ ἀπαρτίσαι χωλούς cum Kenyone Naürn, sed 
P spatio explendo non sufficit neque unde haec pendeant in- 

tellegas | 25 YM incertum .« Kn; suppl. Bch, cf. III 1 | ἡ Παλλὰς 
Kn, olim ἡ ϑεός 26 suppl. Cr Dl conl. IIl 1 sq. 56, βίου τε 46v) 
ἐριχανᾶσϑ᾽ Bch, quod minus probabile propter caesuram ; finxeram 
διχανᾶσϑ᾽ (cf. ἀναρριχᾶσϑαι ῥιχνοῦσϑαι Hesych.', sed praeferen- 
dum quod proposuit Danielsson (DI) iz- | potest καλῶν ὕσωνπ)ερ (Hdl) 

18 Hesych. κύφων... ἐπὶ .. τῶν δυσχερῶν, cf. schol. Aristoph. 
Plut. 476. Archil. fr. 178 | 26 cf. Hesych. iyavàv: ézigvysiv 
γλίχεσϑαι... 

ΣΚΥΤΕΥΣ 

εὑρήσετ᾽ οὐδὲν ἄλ)λο τῷδ᾽ ἴσον" χρῶμα 

οὐ κρόκιον οὔτω κοὐδὲ κηρὸς ἀνϑήσει" 

τοῦ δέρματος μνέως τρὶς ἔδωκε Κανδᾶκι 

ποιῶν ὁ Κέρδων) τοῦτο, κἥτερον χρῶμα 

χιοὐ λῷον ἦν" -- ὄμνυμι πάνϑ᾽ ὅσ᾽ ἔστι ἱ(ρ)ά 

χίιὥσια, γυναῖκες). τὴν ἀληϑιείψν βάξειν, 

«(xl νῦν τε κἤπειτ᾽) οὐδ᾽ ὅσον ῥοπὴν ψεῦδος. 

βίάξοντι τῷ Κ)έρδωνι μὴ βίου ὄνησις 

χὠψειάτ)ων γίνοιτο --- καὶ χάριν πρός μὲ 

τίνειν ἔδει: οὐ γὼρ ἀλλὰ μεξόνων ἤδη 

91 üvo δ᾽ ἴσον χρῶμα sim. plerique; disposui et supplevi 

exempli causa; οὐκ ἔστιν οὐδὲν ἄλλο (Bl) vel οὐ yivev vix 

probabilius. undecim tantum litteras excidisse statuit Kn | 

98 varia tentavi; ὅκου δὲ κηρὸς ἀνθήσει plerique, sed quae 

KOY antecedit non O sed ὦ dimidiata; οὐ eig Cr! DI | 

99 undecim tantum litteras abesse statuit Kn; deinde TPIC, 

ante T litterae C vestigium; τοίου δέ μοι uvécg Bch | KANAA--, 

exitus incertus, suppl. Bl, Κανδᾶτις Bch (cf. Ὀδᾶτις, Herodian. I 

p. 106 L.); eundem ni fallor intellegi volt poeta quem VI 84 | 

Versuum 31 sqq. primas litteras parvola papyri lacinia servata 

ad versus singulos recte relatas esse probabile, non certum Ι; 

31 K(X,Y?) incertum, suppl. Cr coll vv. 36 sqq., àn κοῦ λῷον 

εἶχ᾽ | ΞΟΤΙΝΙΔ, post alteram ἡ lacuna lineolaeque vestigium, 

fuit P, ut vidit Bl: -:» syllaba ante vocalem scripta, ut I 51 

φησιν ἢν | 32 χί(ἠγεῖσϑε μ᾽ αἰεὶ) τὴν ἀληϑιίηγν βαύξειν, 

deinde μή (με κερδαλ)έα δίξειν Bch, dignoscere mihi videor 

^ ^Au^:j-N BAAIZEIN, priorum litterarum exigua vestigia ser- 

ιν, αληϑειην in cAn9uv cor- 
| 33 ἐρέω γὰρ οὐδὲν! 
hinc suppl. Cr conl. 

Theocr. XV 74| 35 suppl. 

Cr, an κὠνημάτων ? κί (9N; 

lineola corruptelae indicium? || 

p.19 E χρήματα διδόντας καὶ χάριν προσει 

οὐ yà)o Bch, παῖς μὴ φέρον Or'; φέροι ἔ 

χάριν ἔχειν τῷ βυρσοδέψῃ commendavit Bl 

35 Hesych. ὀνειάτων" ὀνησιφόρων. 
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oi βυρσοδέψα) κερδέων ὀριγνῶνται 

μίεῖον πονεῦντες) τὰ ἔργα τῆς τέχνης ἡμῶν 

ἔχουσι. πίσγυγγος δὲ δειλαίην οἰξὺν 

x«l νῆστουν ἀνιτλλέων νύκτα κἡμέρην. ϑάλπω 

τὰς σανίδως ἡμέων ἄχρι(ς) ἑσπέρης, κάπτει 
ὕπνου ἥδε αὶ πρὸφ ὄρϑῳ)ον οὐ δοχέω τόζσγσον, 

τὰ Μικίωνος ϑηρί᾽ εὔπιλευρ᾽ ἣν βώσῃ. 

κοὔπω λέγω, τρὶς καὶ Of οἰκέτας βόσκω. 
- 

ὁτεύνεκ᾽, ὦ γυναῖκες, ἀργιοῦσ᾽ oi παϊῖδε)ς, 

οἱ xijv ὕῃ Ζεὺς τοῦτο μοῦνον ἔσασ)ι 

“φέρ᾽, εἰ φέρει: tv, τἄλλα δ᾽ ἀφιραδεῖς Dura 

37 suppl. Cr, ὥλλοι ῥδαφῆες Bch Dl; κερδέων praeter con- 
suetudinem creticum explet, ut ὑμέων II 27, perperam Κερ- 
δέων M || v. 38sqq. nescioquid in margine dextra | 38 suppl. Cr 
TAOPPA, postea TA€PT'A Kn; ante TA spatium; conieceram τἄϑλα, 
sed idem τὰ ἔργα | ἡμέων M | 39 ,. Yl; OC legere mihi videor, 
atque ita Bl | 40 ----INAN!--- suppl. Cr, xol zs)üvev (ἀϑλ)έων 
Cr$, sed ante IN plura excidere | 41 sex litteras deesse indicavit 
Bch: incertum ; suppl. Cr; aut ας σανίδας coll.137 76 | 42 (-)-- -- -- - 
Al (potius quam Y)TTP -- OPO - ON | suppl. Cr, ἥδε — ὄψις, γλήνη, 
κεφαλή, cf. ad V 1| 48 TAMIKI (P Kn Beh, sed aut K littera cum I 
coniuncta lineolam adiecit librarius P litterae capiti similem, 
aut erravit) (0NOCO (potius quam K) H (potius quam TT) PIEYTT - - - 
(quot litterae exciderint, incertum). Μικίων Alexidis piscarius 
atque ὀρνιϑοτρόφος picturae vasculariae ('Arch. Zeit 1878 
XXI, 1). Post OH nescio quid superscriptum videbatur quod in 

ipsa pap. non cognovi | 44 xo$«o M | A£F'()! , lineola pausam 

indieavit | TPICKAIA€ (ita Kn, | Beh)------- ()O0CKO, διη- 
xóvovg β)όσκω Bch, δέ(κ᾽ οἰκέτας Cr, ἐργάτας St: cf. v. 9. 47 | 

45 OTOYNEK, ε add. m. rec. | APF(P?), suppl. incertum: &o- 

γικοὶ ἢ 46 Ol, relativi accentus indicatur | ΖΕΥΓΤΟΥΤΟ 
|, ΜΟΥ certum, suppl. Cr (an ἄδουσι, βάξουσι Ὁ), 

μου κατάδουσι Bch | 47 AA, (fuit Φ vel Y)----- (-)ATAI, A lhit- 
terae basin (non C) ante T videre mihi videbar, suppl. Cr; ἀδρανεῖς 

κέαται Cr! ; δαψιλέως κεῖνται (nunc δ᾽ ἀψιόφως ἡν) ται) Hdl, £evou M 

39 Poll. VII 82 τοὺς δὲ τὰ ὑποδήματα ῥάπτοντας πισύγγους 
ἔνιοι τῶν κωμικῶν καλοῦσιν. Cf. VII 132 supra ad IIT 12 || 40 Hesych. 
νῆστις" ἀσιτία | 47 Hesych. ἕαται" καϑέξονται, ἧνται (Hom.?) 

LI 

ὅχως νεοσσο(ὼ τὰς κοχώνας ϑά(δ)πιοντες. 

ἀλλ᾽ οὐ λόγων γάρ, φασίν, ἡ ἀγορὴ δεῖται. 

χαλκῶν δέ. τοῦτ᾽ ἣν μὴ ὕμιν ἁνδάνῃ, Μητροοῖ, 

τὸ ξεῦγος, ἕτερον χἄτείιργον μάλ᾽ ἐξοίσει . 

ἔστ᾽ ἂν νόῳ πεισϑῆτε (μὴ λ)έγει() ψεύδεα 

Κέρδωνα. τάς μίοι σγαψμβωλουχίδας πάσας 

ἔνεγκε, Πίστε" δεῖ (y) ἅλις νοῦν ἡσϑείσας 

ὑμέας ἀπελθεῖν, ὦ γυναῖκες, εἰς οἶκον. 

ϑήσεσϑε δ᾽ ὑμιεῖς τὼ νέα τιοὐῦτα, παντοῖα" 

Σικυώνια, ᾿Αμβρακίδια, νοιδ)᾽σίδες Acto, 

48 OTTOC, corr. m. pr. | KHXGNNACOA -TT-NT€C, super ὦ 

lineola ad versum antecedentem m corr. Hw Bch || 

50 In papyro scriptum quod et ali et ego conieceramus |, 

exister Mi 52 AN-'11AT (ἄν, γύναι) Cr', ANNOCA Bl, lectio 

incerta, νόῳ Bl, ἐπὶ (τὸ) πᾶν Bch | TTICOHTÉ | ψευδέα R Herzog 

53 M-1-A---AOYXIAAC, usv Kn Bch; potest MOICA vel MÉNA 

(ἀμβ.3), non MENCA, μον etiam Bl ἢ 54 A1- AAICIST-V NH*O€iCAC, 
suppl. Cr, lectio incerta; δεῖ (μ)άλιστια) ἰνηϑείσας ΟΥ", (αἰνηϑεῖσας 

M), ιδεῦ ἀμέλει νῦν ἡσϑείσας FD., non fuit κγαλια)ς γιεγνιφγηϑεῖσας 

(Bl) neque γ)ὰρ ἐπιιλλιινηϑείσαίς (Bch), nam de- AAIC litteris nulla 

dubitatio | 55 ὕμεας M, cf. ad I 9. 16 | ATTCAOIN ᾿ 56 o9HCECOC, 

ϑηεῖσϑε Bch, sed | litteram non dignosco neque ex € *medium duc- 

tum? ultra litteram quae insequitur porrectum esse probabile, 

cum sat spatii intercedat | suppl. Bch, γένεα Rth ν. 57—61 spa- 

tiis pro commatum signis post singula verba vel verborum paria 

interiectis quomodo pronuntiandum esset simili ratione indicavit 
ω 

scriba atque 1 38 8α. | 57 CIKYNIA corr. m. pr. | super NOCCIA€C 

litterulas qui cognoscit M papyro laesa deceptus est | Χίαν Hdl 

48 Hes. v. κοχῶναι.... τίϑεται δὲ καὶ ἐπὶ τοῦ ἰσχίου. cf. Erotian. 

p. 1954. Kl. κοχώνην... μέμνηται ... Εὔβουλος ἐν Σκυτεῖ: O. Hense, 

mus. Rhen. L p.140. | 57 sqq. Pollux VII 93 (γυναικῶν ὑποδήματα) 

τὰ δὲ Σικυώνια (51, cf. Hesych.) τὸ ὄνομα δηλοῖ τίνων τὸ εὕρη- 

μα.. 94... «αἱ δὲ βαυκίδες (58, cf. Hesych.) καὶ βαυκίδια ἕλε- 

yovro: πολυτελὲς δ᾽ ἦν ὑπόδημα κροκοειδές. γυναικεῖα δὲ καὶ τὰ 

οὐ καννάβια (68)... νυκτιπήδηκες (59), φιττακίδες (cf. 58), 

ο νοσσίδες (vix ἃ Nosside nominata, sed a vócoo, cf. ψιττακίδια, 

sim. Hesych.), Δμβρακίδες (57), &up (aq v oe (— 59, sed cf. Hee.) 

ἀκροσφύρια (60). Cf. VII87: ἡ δὲ βλαύτη (58) σανδαλίου τι st- 

δος... VII90: τῶν καρκίνων Φερεκράτης[μνημονεύει}ὔ" καττύομαι 



VII ψιττάκια, κανναβίσκα, βαυκίδιεῳ,, 
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64 HPONAA 

βλαυτία, 

᾿Ιωνίκ᾽ ἀμφίσφαιρα. νυκτιπήδαρρες, 

ἀκροσφύρια. καρκίνια, σάμβαλ᾽ ᾿Δρῳ)εῖα. 

κοκκίδες, ἔφηβοι, διάβαϑρα᾽ ὧν ἐρᾷ ϑυμὸς 
ὑμέων ἑκάστης εἴπατ᾽᾿" ὡς ἂν αἴσϑοισϑε 

δσκύτεα. γυναῖκες, καί κύνες τί βρώξζουσιν. 

ΤΎΝΗ 

κόσου χρεΐξεις κεῖν᾽ ὃ πρόσϑεν ἤειρας 

ἀπεμπολῆζν τὸ» ξεῦγος; ἀλλὰ μὴ βροντέων 

αὐτὸς σὺ τρέψῃς μέζον εἰς φυγὴν ἥμεας. 

58 spatium post YINTAKAIA, ψιττάκεα Bch, sed cf. testim. 

BAAYTIA, βλαῦτται plerique; num ὁ coaluit, ut II 8. IV 965. 
VIII 11? βλαυτία ut videtur Hesych., cf. Leon. Anth. Plan. app. 
307, 3, Philostr. ep. 18 p. 324| 59 ἀμφίσφυρα plerique, sed 
cf. testim. | 60 βάμβαλ᾽ Bch, sed B primo loco legi posse non 
credo | 61 ne corrigas ἔφηλοι | €PA| 62 €ITTAT (T ex C?) 0) 
CAN | 63 CKYTE£A, σκύτεα ἃ σκῦτος: sententiam satis per- 
spicuam à plerisque qui σκυτέα 7. καὶ κύνες scribunt non in- 
tellectam mireris; εἰπάτωσαν. αἴσϑοιϑε σκύτεα, γυναῖκες" καὶ 
κύνες τι (sc. σκῦτος) βρώξουσιν Bl vixrecte | 64 KIN | HIPAC (non 
HAPAC)| 65 suppl M | spatium post Z€Yl'OC|| 66 Prima 
littera ^ an Ὁ | ἡμέας plerique, enclisin rest. M 

τοὺς καρκίνους (60). .. καὶ τὰ διάβαϑρα (utrimque altiora, 
ef. Varro de 1]. l. VIL 58. Festus Paul. p. 74. Athen. XIII p. 568) 
δὲ κοινὰ ἀνδρῶν καὶ γυναικῶν (61): ὁ δὲ κόϑορνος κτλ. Hesych. 
8$. Σικυώνια"' ὑποδήματα γυναικεῖα καὶ ψέλια (5T). voc- 
σίδες" ὑπόδημα γυναικεῖον (51). ψιττακίαν (dem vitium 
apud Photium s. v., ψιττάκια Etym.): εἶδος ὑποδὴ ματος γυναι- 
κείου (58) κανάβια" ... ἢ ὑποδήματα ποιά (58). βαυκίδες" 
εἶδος ὑποδήματος γυναικείου (58, cf. Philem. lex. βαῦσις [scr. 
Bevxís| ὑποδημα, Philol. LVII 356). βλαύτη (— Poll. VII 81), 
βλαυτία (volg. gAevoia): Hs es βλαυτοῦν (58), ἀμφι- 
σφαῖρα (cum libro nostro; perperam ἃ Polluce -6gvo« acces- 
siverunt). ἀκρόσφυρα᾽ γένος ὑποδημάτων γυναικείων (60). καρ- 
κίνος" .. ὑποδήματα κοῖλα, καὶ δεσμός τις (60). σάμβαλα' 
σάνδαλα (60). Aoysia: ὑποδήματα πολυτελῆ γυναικεῖα (00) διά - 
βαϑορα᾿ εἶδος κτλ. (61). Didymum tenemus hunc locum cum cura 
excerpentem | 63 cf. Schol. "Theocr. X 11 χαλεπόν φασι μαϑοῦσα 
κύων σκυτοτρωγεῖν Luc. adv. ind. 25 (sim. Alciphr. III 47) οὐδὲ 

ZKYTEYZ 

KEPAQ9N 

αὐτὴ σὺ καὶ τίμησον, εἰ ϑέλεις, αὐτὸ 

καὶ στῆσον ἧς xor ἐστὶν ἄξιον τιμῆς" 

ὁ τοῦτο (ὠὡῶν γὰρ οὔ 6s ῥηδίως ῥιν(ῷ. 

σκυτέων, γύναι. τὠληϑὲς ἣν ϑέλῃς ἔργον, 

ἐρεῖς τι. ναὶ μὰ τήνδε τὴν τεφρὴν xógoqv 

ἐφ᾽ ἧς ἀλώπηξ νοσσίην π)εποίαρτιαι --- 
τάχ᾽ ἀλφιτηρὸν ἐργαλ(εῦα κινεῦσι, 

“Ερμῆ τε Κερδέων καὶ σὺ Κερδίη Πειϑοῖ, 

ὡς ἤν τι μὴ νῦν ἧμιν ἐς βόλον κύρσῃ. 

οὐκ οἶδ᾽ ὅχως ἄμεινον ἡ κύϑρη πρήξει. 

ΓΎΝΗ 

τί τονϑορύξεις κοὐκ ἐλευϑέρῃ γλάσσῃ 

τὸν τῖμον ὅστις ἐστὶν ἐξεδίφησας; 

67 O€AIC | 69 O(potius quam 1, (0) € CY (K?) TOi(A Bl, 
€ M)ONFAP, TOUTO ..γαρ Kn, lectio incerta, ὁ τεχτονῶν Cr!, ὃ 
τοῦτο λῶν Bl, ἐῶν M | exitus incertus, ζῶ legit Bch: π(εγέ(σενι 
vel -σαι Cr olim, (P)IHOWAI τες ῥινᾷ Bl; ' apte intellegi non potest 
εἰ τοῦτ᾽ ὀκνεῖς γὰρ, oU σε δήδι᾽ ὡς ἀρῆναι (Nairn) | 70 £€«YT€ON 

(Beh), ósevrsov Kn Bl 1*1 €PIC | 12 ΔΛΩΥΤΗΞΝΟ - CIHN 
-€ffOl-T--; verum viderat Dl Hdl|| *3 -TAX, lineola 
aporiae indicium | €i PA- iA, suppl. Dl, ἔργα (xod) κινεῦσι 
Bch, ἔργα ϑεῖα M, εὖσαν; 1 ῥα κινεῦσι, SC. τὸ δέλεαρ Cr! 
14 exp licavi, sicut Bch; inepta moliti sunt ali | κερδῴώη W | 
ΠΙΘΟΙ ll 16 OYK | AMINO'SHXI (X oblita vel ex Y deformata) 
YTPHTTPHZI, lineola num agir (fr. 14, 1) scribendum esse 

indieatur? ἡ κύρτη Blümmner ἢ 1 TONGOPYZE/, Ξ et Z in 
papyro simillhimae, τονϑορύξει Bl M forma dubiosa, cf. ro»- 

d'ovorije, τονϑορυσμός | *8 TONTIMON | ἐξέδῃ φήσας permire 
M, ἐξελῇ φήσας Hw, sed femina Cerdonem murmurantem pre- 
tium sibi computare (ἐκδιφᾶν, cf. testim.) opinatur 

γὰρ κύων ἅπαξ παύσαιτ᾽ ἂν σκυτοτραγεῖν μαϑοῦσα (hinc Greg. 
Cypr. Apost.) | 72 ἀλάπηξ᾽ ὄρχησις. καὶ ἀλωπεκίαι. Μώμων 
ὡς Σοφοκλῆς (corr. ὡς Σ. Μώμῳ, fr. 386 p. 222 N). ὅπέρ ἐστι 
ἐν σώματι πάϑος γενόμενον. Verba Móuov κτλ. ad priorem, 
ὕπέρ ἐστι κτλ. ad alteram explicationem (Her.) pertinent | 75 cf. 
Hesych. βόλος" ϑύρα (scr. 91joc) .. . καὶ δίκτυον | 18 cf. Hesych. 

HxRoN»As, ed. O. Crusius. o 



VI 

66 HPONAA 

KEPA9N 

γύναι, μιῆς μνῆς ἐστιν ἄξιον τοῦτο 
" "P ^" » 9 ^ , 1 , S " 

TO ζεῦγος ἡ ἄνω G6 ἢ κάτω βλέπειν" χαλκοῦ 

ῥίνημ᾽ ὃ δή xor ἐστὶ τῆς ᾿4ϑηναίης 

ὠνευμένης αὐτῆς ἂν οὐκ ἀποστάξαι. 

D'YNH 

μάλ᾽ εἰκότως σευ τὸ στεγύλλιον, Κέρδων. 

πέπληϑε δαψιλέων τὲ καὶ καλῶν ἔργων. 

φύλασσε κάρ(ψ)ας αὐτά" τῇ γὰρ εἰκοστῇ 

τοῦ Ταυρεῶνος ᾿Ηχατῆ γάμον ποιεῖ 

«τῆς ᾿ἀρτιὠκηνῆς, κὑποδημάτων χρείη. 

τάχ᾽ oov, τάλης. ἄξουσι σὺν Τύχῃ πρός σε. 

μᾶλλον δὲ πάντως" ἀλλὰ ϑύλακον ῥάψαι. 

τὰς μνέας Oxcog GOL μὴ «i γαλαῖ διοίσουσι. 

ΚΕΡΔΩΝ 

ἥν τ᾽ Ηχκατ(ῆ» ἔλθῃ. μνῆς ἔλασσον οὐκ οἴσει. 

jv τ᾽ ἡ ̓ ἀρτακηνή᾽ πρὸς τάδ᾽ εἰ ϑέλεις σκέπτευ. 7j 

19 primae litterae evanidae | μνῆς umbra relicta | 80 BA€ 
TIIN| 82 QNEYMENHC]| | 85 KAI-AC, post KA potius P quam 
FT, ante AC Y litterae hasta; κάψας M, κἀγκάς Cr!, κα(λῶ)ς 
Rth | IKOCTHI |. 86 TAY P€()ZNOCHKATH, cf. 91, ἡκατῆ 
- ἡ Ἑκατῆ Bch; ῬἙκαταία sim. in inscr. Cois | TTOI | 

87 Al---HNHCE(X?), suppl. ex v. 92 | 88 —TAX, dubitavit cor- 
rector de versu medio, ubi item perspicitur: TAAHCA(A, potius 
quam Δ, A)E(?)OYCI |. 89 Fuit TTA NT()C, cf. 90 || 90 TAC | 
OK ὡς papyro fissa voces distractae (Kn Mk)| 91 Ἡκάτ᾽ 

K 

fortasse servandum | OYXOICI, corr. m. pr. | 92 HNTHI, ! lo- 
eum non habet, nimis enim quaesitum ἤν τ΄ ἡ 4. (M) | O€AIC 

ifsülgmosv: ἐξεζήτησεν, quod nescio an ad similem Herondae 
versum spectet | 85 cf. Hesych. κάρψαι" ξηρᾶναι | 90 Hesych. 
διοίσουσι᾽ διαφέρουσι 

ΣΚΥΤΕΥΣ 

ΓΤΎΝΗ B 

οὔ σοι δίδωσιν ἡ ἀγαϑὴ Τύχη. Κώρδων. 

ψαῦσαι ποδίσκων ὧν Πόϑοι τε κἤρωτες 

ψαύουσιν; ἀλλ᾽ εἷς κνῦσα καὶ κακὴ λώβη. 

ὥστ᾽ ἐκ μὲν ἡμέων δὶς {τὸ τ)έλος. ἐῶ. πρήξεις. 

ταύτῃ δὲ δώσεις xsvo τὸ ἕτερον ζεῦγος 

κόσου; πάλιν πρήμηνον ἀξίαν φωνὴν 

σεωυτοῦ. 

ΚΕΡΔΩΝ 

Ἁ στατῆρας πέντε, ναὶ μὰ ϑεοὺς, φοιτᾷ 
ἡ ψάλτρι᾽ (Εὐλετηρὶς ἡμέρην πᾶσαν 

λαβεῖν ἀνώγουσ᾽, ἀλλ᾽ ἐγώ μιν (ιχϑωίρω, 

κὴν τέσσαράς μοι ΖΙαρεικοὺς ὑπόσχηται. 

ὁτεύνεχέν μευ τὴν γυναῖκα τωϑάζξει 

καχοῖσι δέννοις" εἰ (δέ σοίγ᾽ ἐστ)ὴὶ χρείη. 

vv. 93 sq. alteri mulieri dedit M, Metro plerique | 95 AAAIC, 
ἄλλαις Cr!, ἀλλ᾽ οἷς Rth, ἀλλ᾽ εἷς Bch | «vice Rth, κνύξα alii | 

96 -()CT, lineola locus obscurus indicatur WQMEGNA (A ^ 
potius quam A)ICACOCE€OTTPHZIC, correxi coll. I 64; tenta- 
veram διέλεο, δὶς πλέον, δὶς ϑαλέοι σέω πρῆξις; ἄπλετος σέω 
πρῆξις Bch, δὲς λόω πρήξεις El| 97 TAY TH) ΔΕΔΟΩΕ(Ο potius 
quam T)iC, δώσεις plerique, tentaveram δῶτις coll. Hesych. || 98 
interstitium post KOCOY, obtemperavi | 99 C€()TOY in marg. 
sin. add. m. pr.; eadem in marg. sup. repetivit cEwyrovcrATHPÓ 
(— οὔτω) ἢ 100 suppl. Rth, cf. Fick-Bechtel p. 115, facilius 
"€ I»stnole (cf. 'I-Gbvoccc sim.) 101 AABIN | spat. ante AAA | 
€-O-IP() | 102 poeta aut Ζαρ(ε)ίκοὺς pronuntiari voluit (cf. 
122, 106 IG A. 69) aut σαρεϊκοὺς (cf. VI 55); spondeus locum non 
habet, ne in proprio quidem nomine || 108 OTOYNEKEN, corr. M il 

I 

104 A€NNOIC, spat. τ coniectura inepta m. r.; δεννοῖς Bch 
ante XP€IH fuit | vel N: σοί γ᾽ ἐστιὴν vel γέ «1? non aptum 
εἰ δὲ τῶνδέ σοι (El) | priori feminae, quae v. 83 sqq. asperius 

95 Hesych. λώβη" βλάβη ... χλεύη ψεῦδος ὕβρις | 102. 
106. 122 Hesych. Ζαρεικοί" οἱ χρυσοῖ στατῆρες. ἐκλήϑησαν δέ, 
ὡς τινὲς φασιν, ἀπὸ Δαρείου τοῦ τῶν Περσῶν βασιλέως | 108 
Hesych. τωϑάξει" χλευάξει... λοιδορεῖ... κακολογεῖ 

5* 



68 HPO9NAA 

φέρευ λαβοῦζσα)" τῶν τριῶν (951o) δοῦναι 

καὶ ταῦτα καὶ ταῦτ᾽ (ὧν ἑκάτερα («Φωρεικῶν 

ἕκητι Μητροῦς τῆσδε (x&g' ὅτῳ) εἴρηχίας, 

γύναι, τό μ᾽ ἐλάσαι σαν(σιν αὐταῖς εἰς ἄλλας 
?27 , 3 Ἁ 3 - 

ἑόντα λίϑινον ἐς ϑεοὺς ἀναπτῆναι" 

ἔχεις γὰρ οὐχὶ γλάσσαν, ἡδονῆς" δ᾽ ἠϑμόν" 

ἃ. ϑεῶν ἐκεῖνος οὐ μαχρὴν ἀπῴικιο)γται., 
e , Ἁ , , e , » 

ὁτέῳ σὺ χείλεα νύκτα κημέρην οἰγιεις. 
, L3 ν * , E eae 

φέρ᾽ ὧδε τὸν ποδίσκον᾽ εἰς i(y»vog ϑῶ μῶν. 

πάξ' μή σϑῆς μήτ᾿ ἀπ᾽ οὖν ἕλης μηδέν" μήτε προσϑῆῇς μήτ᾽ ἀπ᾽ οὖν ἕλῃς μηδὲν 

eum appellaverat, nihil se vendere fingit, alteri mitior ser- 
mone utenti (95 sq.), duo calceorum paria coniuncta praebet || 
105 φέρευ, λαβοῦ {τούγτων Buecheleri vix ferri potest propter 
caesuram; multa tentavi, velut λάβ᾽ οὔζτων τῶν τριῶν (κακῶν), 
quae Cerdo 'lingua non libera! murmuretur ἢ 106 KAITAY 
TAYTA KAITAYT (--------1-7 ACIKON, dittographiam del. Kn, 

suppl. Cr, ἅμα τίϑημι Δαρ. Dl, ἄλλα πέντε Δαρεικῶν ΗΑ] olim, 
nunc £r 4.| 107 τησὸ &,--- Kn, (σὴ δ᾽ ἔτ᾽ ἂν) 
φωνὴ Bch, in fine umbrae f€l? (^, 4) /*', suppl. Cr coll. 
Π 26, (roiv τέ csv) χειλί(ογῦν vel (τῶν τέ csv) χείλ(έων || 

108 —--NAITOME€AACAICAN (non fuit M)i ----., deinde de- 
cem litterae detritae; lineola dubitationis indicium; suppl. 
Cr, δύναιτο μ᾽ ἐλάσαι Cr olim | σαν(ίδος Dl, σαμβάλοισιν 
ὥστ᾽  Eouío Bch | 109 CONTAAHOINON, corr. Hdl, cf. 
Xenoph. conv. IV 24 | in fine pellucet. ANATTTHNAI (Hw) | 
110 €XICFAP, deinde interstitium, lineola indicium corrupti 
quod sequitur HAHNHC; deinde AHOMON iam Bch cognovit, 
ubi.ómgsi9uv Kn; ἴϑμην Hdl | 111 €KINOC | ATTO), reli- 
quae litterae incertae, suppl. Danielsson Hdl, cf. 1.18, ἀπήλ- 
λακται Bl, ἀπίέ)σφίαλται C', ἄπίεσϑ᾽ ὡνὴρ Bch| 112 OT€QO | 
XIA€A | OII---^, verum perspexit Bl Rth (οἴγνυς), oivoig Hdl Cr' 

ι 

coll. v. 1101 36 | 113 €CICINOCOQM-N', punctum ad P v. 111 
pertinens (Kn) super |; suppl. Bl, εἰ σίνος 9à(vu« Bch, 965 
M | 114 TTAZ: pausa indicata | €AHC (in fine 1?) 

108 cf. Hesych. ἐλάσαι"... ποιῆσαι, ἀγαγεῖν | 111 Hesych. 
&mowicr«, μεμάκρυνται. Sed cf. LXX Reg. I 4, 22 | 114 
Hesych. x&£: ὑπόδημα εὐυπόδητον. ἢ τέλος ἔχει(ν). Prius glos- 
sema Herondae versu male intellecto ortum, cf. test. ad II 47; 
baxeae enim huc non referendae 

ZKTTETZ 

τὰ καλὰ πάντα τῇς καλῇσιν ἁρμόζξει. 

αὐτὴν ἐρεῖς τὸ πέλμα τὴν ᾿4ϑηναίην 

τεμεῖν. δὺς αὕτη καὶ σὺ τὸν πόδα" ψωρὴ 

ἄρηρεν ὁπλή᾽ βοῦς ὁ λακτίσας ὕμεας. 

εἴ τις πρί(ὸς ἴχνος ἠκόνησε τὴν σμίλην. 

οὐκ ἄν, μὰ τὴν Κέρδωνος ἑστίην, οὕτω 

τοὔργον σαφέως ἔκειτ᾽ ἂν ὡς σαφῶς κεῖται. — 

αὕτη σύ, δώσεις ἑπτὰ ΖΙαρικοὺς τοῦδε, 

ἡ μέζον ἵππου πρὸς ϑύρην κιχλίξουσα. --- 

γυναῖκες. ἢν ἔχητε κἡτέρων χρείην 

ἢ σαμβαλίσκων ἢ ἃ κατ᾽ οἰκίην ἕλκειν 

εἴϑισϑε, τήν μοι δουλιίδ᾽) ὧδε {δὴ πέμπειν. 

σὺ δ᾽ ἧκε, Μητροῖ, πρός μὲ τῇ ἐνάτῃ πάντως 

ὅκως λάβῃς καρκίνια᾽ — τὴν γὰρ οὖν βαίτην 

ϑάλπουσαν εὖ δεῖ ᾽νδον φρονεῦντα καὶ ῥάπτειν. 

I 

115 THC | APMOZI | 116 €PIC || 117 spatium post T€MIN || 
118 post APHPEN et, OTTAH interstitia, non intellexerat «ooi 

ἄρηρ᾽ ἐν ὀπλῇ βοῦς (M) ὕλλας DI, cf. Hes. s.v. ὕλλει, ὑλίας | YMAC, 

corr. M. co. Π 9. 60 | 121 σαφέως x. M | KITAI | 122 AQCIC | 

193 κιχλίζουσα; vix recte M | 125 €AKIN | 126 7 €IOICOE, 

lineola exitum corruptum indicat δουλ[ (δ᾽ Bl Cr Hdl all. | 

IN 

--(Q)ACTTEMTTET (T potius quam | del)€4, cf. ad V 77, corr. m. 

pr.; A€I (Rth) vel potius AH haplographia haustum (infinitivus pro 

imperativo); πέμποιτε Bl, πέμπεσϑε M, πέμπειν δεῖ Ludwig | 128 

spat. ante THN || 129 ἐδ ϑάλπους ἄνευ Bch 

$PONOYNTA ΡΑΙ͂ΤΤΙΝ | *homo cordatus bomwm vestimentum 

bene sarciet^ i. e. feminam quae emptu as ei adducit donis sibi 

devinciet; eadem fere ratione explicaverunt Bl Hck 

- 

115 cf. Ps.-Diogen. 228 p. 219 ἅπαντα τοῖς καλοῖς ἀνδράσι 

(corrigunt καλοῖσιν ἀνδράσιν, cf. Nauck Trag. fr. p. 868) πρέ- 

πει ἢ 116 Hesych. zuo" τὸ κάτω τοῦ ποδός * «|| 118 Hesych. 

ὁπλή ὄνυξ κτήνους. Aog (Herond.?) ἐπὶ ποδῶν ἀνθρώπου || 

123 cf. ἡ ἱππόπορνος Alciphr. I 38. III 50 οὐ κιχλίξειν Alciphr. 

I 23. 81 saepius | 129 cf. Hesych. feírn: δερμάτινον ἔνδυμα 

ὕπερ ἔνιοι σισύραν, sim. Poll. VII 70. Bekk. Anecd. p. 84, 32 



VIII. 

ENTIINIO N. 

στηϑι., δούλη Ψύλλα" μέχρι τέο κείδῃ 

ῥέγχουσα; τὴν δὲ χοῖρον αὐονὴ δρύπτει" 

ἢ προσμενεῖς σύ, μέχρι σευ ἥλιος ϑάλψῃ 
4 ^ ᾽ , — ti » , , 

ft 1--9 10V 2x)vG0v ἐσδύς; κῶς Ó , ἄτρυτε, κοὐ χάμνεις 

τὰ zAÀ&vQ& xvoGoGovo ; αἱ δὲ νύκτες ἐννέωροι. 

ἄστηϑοι. φημί, καὶ ἅψον εἰ ϑέλεις λύχνον 

καὶ τὴὴν ἄναυλον χοῖρον ἐς νομὴν πέμψιον. 

τόψ)ϑρυξε καὶ κνῶ. μέχρι σευ παρασται 

TO βρέγμα τῷ σκίπωνι μαλθακὸν ϑῶμαι. 

δεωλὴ Μεγαλλί. καὶ σὺ Μάτμιον κνώσδεις:; 10 

1 τεῦ M | KICHI | 2 APYTTTI | 3 TTPOCMENIC 
I 

OAAYHt, correxit ad regulas scholae, cf. VI 36; μέχρις εὖ Rth, 
εὖ Wright | 4sqq. suppl. DI Cr Hdl | KAMNIC || 5 post 

KNO)CCOYC interstitium | 6 KAIAC-- (T corr. in Y)HCON 
corr. m. pr. | O€AIC | ἄναγνον ΗΔ] | 8 ICi- *PYZ€ | παραστᾶισα 
Kn, unde feminam loqui opinantur, possis παραστὰιςς εὖ vel δὴ 
(I 48) | 9 ΒΡΕΓΊΜΑ c£. IV 51 [ϑέωμαι M | Versuum 12 (10?) —21 
binae fere priores litterae col. 41 adhaeserant; quae inde ἃ versu 10 
: lineola separata sunt, ex fr. 9 Kn (tab. XXIII) recte huc ret- 

tulit DI ἢ 10 -- AHM.€FAAM, interstitium maius, suppl. Bch, 
δούλη Kn | KN(XCCIC | οὗ Theocr. III 49 sq. 

1 TzsrIM. iNTERPR. Pnot.Suid. ψύλλα καὶ ψύλλαι... Ψύλλοι 
ἔϑνος Aiflóng. . «cl τὸ ἐν τῇ Μεσσηνίᾳ Μενάνδρου κύριον ὄνομα, 
cf. AP. VIT 403 Fick-Bechtel, Personenn. S. 345: num haec serva 
Afra genus (Moret. 32)? | 5. 10 Hesych. κνώσσειν᾽ ὑπνοῦν 
(8 809)... κοιμᾶσϑαι, ῥέγχειν (cf. v. 2) | Hesych. ἐννέωροι ἐν- 
ναξτεῖς ad Od. 4 311: num Herondas hyperbole usus est? 
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, oj) τὰ ἔρια σὲ τρύχιουσιν" ἀλλὰ μὴν στέμμια 

im ἱρὰ διξόμεισϑϑα" Baa οὐχ ἧμιν 

ἐν τῇ οἰκίῃ ἔτι μαι;)λὸς εἰρίων. δειλή, 
3 , » 

ἄστηϑι" σύ τέ μοι τοὔὖνωρ, εἰ ϑέλεις, Αννᾶ, 
, , " c 

ἄκουσον, οὐ yàg vqaí«o φρένας βόσκεις. 15 4- fr.12 

τράγον τιν᾽ ἕλκειν (Ou φάραγγος ὠΐσμην 

μακρῆς, ὃ δ᾽ εὐπώγιων vs κεὔχερως (ἣν Tis. 

ἐπεὶ δ᾽ ἔδει τὔγψωλὰ βαίνειν) τῆς βήσσης 

ἥψαι σφαιδάξων᾽ τοῦ κόπου) γὰρ ἑσσῶμαι. 

τες αἰπόλοι πλεί 

εὐρίων τ᾽ ἐποιεῦντο. 

| 11 sqq. suppl. Bch Dl | μὴ; W, οὐ volgo | TA€PI.A Bl, 

ἔργα plerique | post TPYX- YCIN interstitium | 19 suppl. Beh, 

βά(ψης DÀ | ἥμιν cf. ad Π 44 | 13 E TH'OIKI HI κτλ. corr. 

m. rec. ut videtur | μα γμ]ὸς Dl per litteras, sed in papyro 

A potius, quam M litterae altera pars | ΙΡΙΩΝ | AIAH || 14 

-.ACTTHOI, lineola aporiae signum | CYT€MOIT(IT potius 

quam N) 
T locum non habet (Kn)| 15 ^K OYCON | 6 

suppl. Cr; accessit fr. 12 | 16 TP.ATONITIN;€AKIN, | $APA 
Ho 

(quod legit Beh | ad T pertinet) ΓΓΟΚ (Mk) ΙΓ (οι O)M(del., 

non AM)| -, go m. pr, ὠόμην vel ὠΐσμην (M) in φήϑην muta- 

tum esse ci. Cr Bl | vv. 16sqq. exeuntibus quot litterae desint 

si desunt, incertum, nam avulsa est dextra pars papyri | 

17 novo fragmento ascito verba quae olim coniectura recu- 

peraveram apparuerunt | 18 €TT/A€AT (IT ut v. 14, cf. 1Π 36) 

-Y|, capita Y et H litterarum dignoscere mihi videor | papyri 

frustulo ad VIII 22 traiecto concidunt supplementa; δ᾽ ἐδεῖτο 

ψηλαφῆν meum (Kn) iam fide caret | 19 H (nescio quid super- 

scriptum)--;C6A, suppl. incertum; possis ἢ (τῆς φαίραγγος! 

sed minus apte succedit quod sequitur | suppl. Cr, possis καὶ 

τοῦ σκότῳ (τοῦ φόβου, πόνου) γὰρ ἐσσῶμαι | 20 T€C vel l'€C 

velut σύνίεγγυς οἰκίζονγτες | πλείῦνες vel πλειῦντες olim, fuerit 

fere πλειίην) τὴν δρῦν [cf. 93] πινακίων εἰρίων τ᾽ ἐποιεῦντο 

(Bótticher Bawmk. 62) | 21 TH corruptela indieata 

15 De somnio cf. Artemid. II 12 αἶγες... πᾶσαι πονηραί || 
19 cf. Hesych. σφαδάξει ... δυσϑανατεῖ, χαλεπῶς φέρεν ... 
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VIII κἠγὼ οὐκ ἐσύλευν «οὐδὲν. υ... 2: ' [deest versus] VIL 

col. 43 

col. 

fe dn καὶ ἄλλης δρυός (μοι τὸ δ)τέγιασμ᾽ ἐδίφησα. ὥσπερ τελεῦμεν &a» χόροις “Ἰ΄ωνύσου. 40 £r 3 pio 

1 t^ 
*, " 

: "^^ ^ , , , — 
Su 

385ᾳ.46 οἵ δ᾽ ἀμφὶ κάρτ᾽ ἀφνϑεῦν)γτες --- -- qot μὲν μετώποις &g) κόνυν κολυμβῶντες 

τὸν «iy ἐποίουν az apevra. ; ᾿ ἔχοπτον ἀρνευτῆριες) ἐκ βίης οὖδας. 

καὶ σολησίον μὲν οὖν τινος (wke)ouc λείης - ot δ᾽ add ἐρρίπτευντο" πάντ᾽ ἄδην, Avv 

χιατήεδαν. μᾶ. μ----γω--ὥνϑρωποι 1 εἰς ἕν᾽ γέλως τε x&vía κεράννυντο. 

σχωστοῖῳ κροκωτιοῖς ἀμ)φιιεπ)έξευσαν .. κἀγὼ ᾿δόκεον δισμιυ)ριία) ἐχταιραχϑεὶς καὶ 

ὥφοισι) λεπτῆς ἄντυγος --- ταί d t(ofuo)v ἁλέσϑαι κἠλάλαξ᾽ ἀνιοιστρηϑεὶς 

6v----g δὲ νεβροῦ χλανωδίον) κατεξωι(σϑγη | ὀριϑῶς ---- ὡς τὴν δοιρὴν 

κιἰβιρρικὴν κύπαισσον Gui roig ὥμοις [versus 48—57 disiecti] 

xó(Qoovor ἀμφὶ κνιημίηνν᾽ εἰσή(ρτηγτο ; fr. 33. 36 

κοϑόρνου νχα---τρῇῃ 

(LEV TO Go 

ὥρην Eid 

-----y 70 λῶπο( ---- κονί 

τοῦ Ὀδηυσσέως o 

Columnae exitus | col. 48 — fr. 8. 4. 14---Τῷὸ - 39. 46, quae 

huc rettulit Cr | 24 OIAAA (M dimidiata)-!: KAPTA, spatium, 

deinde C (ὦ, € O?); scriptor voluit quod dedi; in fine fuerit λει- ὅκως; suppl. Cr; Ὀδυσσέος trisyllabum? cf. Meister p.817 , num οἷα 

μῶνες | T€C, F'€P? || 25 ποιευν M | TT an ΓΩ | 26 ΜΕῚ potest 3 φαυνόλης ἢ] 38 post TO ut videtur A vel M | a v. 40 nova pagina 

uer μὲν u&y | 21 N(potius quam AI vel ΔΙ) ΜΔ, spatium, deinde incipit; fr. 11 quod huc retulit Dl col. 45 v. 67 sq. inseruit 

M vel AO (M AG) | μᾶ ὃ οἵ. IV 88. V 13 l 28 KPOKOT I 29 AE€TT I Kn | ΕΓ potius quam €TT, ἐν Cr, ἐπὶ Kn, fuerit ἐγ X- | AIONY 

THCANTYFOC | cf. p. 77 | 30 fr. 39 exempli causa adieci | COY, corr. Kn, potest χόροισζεν “ιονύσου — Δευνύσου ex Anacr. 

ultimae litterae vestigium adhaeret fr.2 || σίυαγρὸ)ς δὲ ὃ cf. Apul. i fr. 2. 11 || 45 sq. fr. 44 adiecit Ct | 45  KATQ), lineola dubita- 

Met. XI 8|| 31 inserui fr. 40 | K;---PIKH?N κἰβηρικὴν potius Ϊ tionem indicans atque paullo infra versus 30 ultima littera 

quam καὶ Σηρικὴν | fr. 40 H ltterae caput dextrum fragmento l frustulo papyri adiecto nuper apparuit | AICM- 1;- -€CKT-, ante 

3 adhaerere negat Kn | an ἀμφί(εστ᾽) óuow? || 32 KO € aut A (AC), post T aut O aut A, ὦ ]| 46 T ---- NAA€COA!, 

AM9IK, nihil nisi umbra (Kn) super O, ultima littera N potius deinde spatium; T ex fr. 35 petitum | KHAAA!AEZ AN, quinta 

quam |; ἀμφὶ κνιήμας Bch | ICCI, legi potest NECH nisi littera ^ potius quam X || 47 OP fr. 35 || fr. 33 propter papyri colo- 

fuit ἐπήρτητο | 34 CAI, in exitu N potius quam | vel P || 35 IX, rem ad col. 42 sq. rettulit Kn; adieceram fr. 38 duas T litteras 

continens, sed haec cum ultimis fragmenti 33 versibus ne con- 

iungantur fibrae suadent. Initia versuum ad ultimam col. - 

Tem ς kac ( oi : : artem referenda. Non adhaerebant ipsi versui 47 neque ὃ 

pr | di Ai YCCEG)CQ, ó(g corr. in oic potius quam im ndi paginam descendebant: hinc πω μὲ coniectura repetiti | 

31 Hes. κύπασσις" περίξωμα᾽ καὶ χιτῶνος εἶδος, ultima glosso- 50 €TTG) potius quam €TTO? | velut τρυγιὸς πεπωκνότες - - - 

graphi Harpocrationis; cf. Anth. Pal. VI 272 | 36 λῶπος Hippon. τύπαειν --- λανκτίξειν (fr. 52, infra p. 83) | Fr. 34 simile esse 

0 
uj potius (Cr) quam ἐμ assentiente Kn || 36 ()AGTTO, corr. m. 

" 



ἩΡΩΝΔΑ 

fr. 34 

ο( 

νυνί 

υδι 
(καὐτὸν ὠΐσμην 

.45 τὰ δεινὰ πνεῦσαι λὰξ πατέτντά μ᾽. -.- 

οἔρο᾽ ἐκ προσώπου, μή σε καίπερ ὧν πρέσβυς 

»οὔλῃ κατιϑὺ τῇ βατηρίῃ κόψω." 

κἠγὼ μέταυτις 0 παρεόναες, σκέψασϑε' 

οϑανεῦμ᾽ ὑσοὲρ γῆς, εἰ ὃ γέρων μίὲ συγκόψει᾽ 

s “μαρτύρομαι δὲ τὸν νέηνιίην vobrov." 

ὃ δ᾽ εἶπεν (ὥμφω τὸν δορέα (λαβόντ᾽ αἴρειν. θά 

testatur Kn | O an ὦ vel M incertum; deinde fuerit νῦν; 

a sinistra parte numquid desit incertum || 58 in fine addi 

potest fr.58 ὦ coe vel ἄν)νᾶ || 59 €PPE€KTTPOC ἡ GQTTOYMHCE 

KAITT, cetera e scholio Nicandreo ascita; coniecerat « eb ymso 

à» Dl | 60 OWHIKATIC- THIBATHPIHIKO, schol. Nicandr. 

in fine habet καλύψῃ, unde χνάψῃ coniecit Cr, κόψω Wl; 

haud scio an fuerit »vévo | 61 KH ex ὦ m. pr. 

FGMC; TAYTIC | $62 Y.-€PFlHCIO, paenultima littera | 

potius quam Y | v. 63— 71 syllabae inde a quarta ex fr 5 

petitae. Fr. 5 huc referendum esse cum eo probatur, quod v. 63 

μαρτύρ- (fr. S) atque -μαι (fr. 5) apte coniungitur (Bl), tum eo 

quod v. 70 τελεῦντες vocis T littera manifesto ita est divisa, 

ut altera pars fragmento 8 adhaereat, altera fragmento 5 (Cr); 

praeterea v. 63 sq. sententiae toti loco convenientes hinc 

restaurari possunt | 63 fr. 5 AAIACTONNEHN, suppl. Cr | 

64 JAITTEN | fr. 5 spatium post M^O), suppl. Cr' (δορεύς — σφα- 

γεύς), ἄμφωτον δόρεα Bch; sdpplemento meo huc transposito 
loco diffieali lumen adfunditur 

58 sq. prodit senex saevus ut apud Alciphronem ΠῚ 43 | 

60 sq. Schol. Nic. Ther. 374 p.31 K.: βατῆρα δὲ τὴν quum 

χατὰ ἀφαίρεσιν τοῦ x. καὶ Ἡρώδης ὁμοίως ὁ [ἡμίαμβος͵ Quupaou- 

Boyodqog» ἐν τῷ ᾿ἐπιγραφομένῳ Ὕπνῳ (conieceram "Evvzwvio): 

φεύγωμεν (glossema) ἐκ προσώπου μή 6 ἐκπερῶν πρεσβυς 

οὐλῇ κατιϑὺ (ita V cf. Babr. 95, 42; alii κατ᾽ εὐϑύ) βατηρίῃ 

καλύψῃ. Quod delevi ἡμίαμβος hominis Byzantini inventum 

de metro coniecturam facientis e margine in textum irrepsit. 

Nulli igitur Herondae dimetri mimiambici atque cadit quod divi- 

natus est Fr. Hanssen in commentationibus Ribbeckianis p. 190 sq. 

ENTIINION 

xci τοῦτ᾽ ἰιδιὼν ἔληξα. τὸ ἔνδυικτόν μοι καὶ VIII 

τὸν ἁδιρὸν ὧδε" τὥναρ ὧδ᾽ εἰ(ιάξειν δεῖ. fr. 35. 11 

μοχϑέων vOyv αἶγα τῆς qdQoyyog &beiAxov 

εἰς τέμενος), ἀλλ᾽ οὐ δῶρον ἐν(τυχοῦσίν wo)v, 

οἱ δ᾽ αὐπόλοι μὲν ἐκ βίης (διῃηρ)εῦντο 

τἄνϑεα τελεῦντες καὶ κρεῶν ἐδαώνυντο᾽" 10 
Ἁ , M , f, ? δ. ἐν 9 c 

τὰ μέλεα πολλοὶ κάρτα, τοὺς &(uoUg [DOyUOUS, 

τιλεῦσιν ἐν Μούσῃσιν: ὧδ᾽ ἐγιὼ εἰκάξω. 

τὸ μὴν ἄεϑλον ὡς δοκοῦν ἔχιδον μοῦνος 

πολλῶν τὸν ἄπνουν xovxov πατησάντων,. 
κ᾿} - , y, o? ki t ? , 9 , 15 

κἢ τῷ γέροντι ξύν᾽ ἔπρηξα ὀρινϑεέντι., 5 

65 fr.5 O((dimidiata) N (spatium) €AH-A TO, spatia | 

non fuit ἕν δύο || 66 τὸν ἁδρὸν, scil. σκύφον, cf. I 81 | 67 cf. fr. 57 

p. 84 | fr. 5 NAIF (T Kn Cr)ATHCO, φιάραγγος Cr || 66 fr. 5 

τῶν ἀρωδι(ῶν ardeorum interpretatur Bch coll. Hipp. 63. 76, sed 

forma inaudita (Hoffmann Dial. III p. 237) | τῶναρ — τὰ ὄναρ Cr | 

(AI suppl. Cr || 67 cf. p. 84 fr. 57 | fr. 11 ad vv. 22 sq. rettulerat 

Dl, huc transtulit Kn | 68 AQPSONc^, ultima prorsus incerta, 

vix potest iv ufuevócow (fr. 36.37) | ἐνικύρσασίν cf. p. 80 || 

10 -&NO€A Bch, vox sacra — τὰ ἔνϑεαν adhaerescebat fr. 5 

7€A€Y | in fine NYNTO | 71 c(vzvove Weil, legi €, hinc ἐιμοὺς | 

13 τομὴν plerique | €X-N || 75 «7j — καὶ εἰ (cf. VI 6)? | 75 ξυνὰ 

πράττειν — κοινωνεῖν 
Fr. 10 γῶς ἔχιει 

εἶα δὴι 

i860 
olim Somnio tribuit Kn. propter papyri texturam, ego col. 35 

VII 8 inserui atque codice iterum inspecto subscripserunt Kn 

Nairn; de aliis fragmentis cf. p. 80. 
Sequi videtur ipsum fr.6, cui olim ΠΡΟΟΊΜΙΟΝ inscripsi; 

nàm quod pro prooemio et alii οὖ ego habuimus mimi octavi 

exitus videtur esse. Scilicet toto argumento et sermone v.71 sq. 

Cognati sunt cum versibus 76sq. Multa adhuc in hoc quasi 

gripho obscura: summa rerum patet. In hoc uno carmine, 

sicut in solis Thalysiis Theocritus, Herondas ipse in scaenam 

prodit-de poematis et de poeseos pretio cum cantoribus ex- 

postulans, quos caprariorum imagine significari v. 69 sq. ipse 

dicit. Iuvenis v. 64 Salomonis partes explens Ptolemaeum 

significat vel Bacchum, senex aemulum; ἐν Μούσῃσιν (12) haud 

-- fr. 81 

fr. 8 
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ἴσον) κλέος. val Μοῦσαν, ij μ᾽ ἔπεα κιάμνειν 

λγέγ᾽ ἕξ ἰάμβων. ij us δευτέρῃ ᾿γνιῶσϑαι 

λέῳ)ς μεϑ᾽ ᾿Ιππώνακτα τὸν πάλαι GÀswov 

τὰ κύλλ᾽ ἀείδειν Ξουϑίδαις ἐπείουσι. 

Scio an sit ἐν μουσείῳ (v. 1 31), quamquam cf. Phoen. p. 93, 16. 

Plura dedimus in Act. Acad. Bavar. 

Accedebant fortasse fr. 48 sq. cf. p. 82 

76 ἴσον) κλέος Cr Unters. 191, potest ταὐτὸ, ξυνὸν 

xA£og; ἐμὸν) κλέος Dl; praecedere velut οὔκοτ᾽ ἐκλείψει con- 

iecit Dl, ποιήσει ἔχειν  Bch, deinde sententiam esse 'si 

minor ore videbor, non minor animo'; 4j μ᾽ — ἥ με Dl Spiro 

Cr olim; 4| — ἤ sive — sive (cf. VII 80) recte Cr'; iambos 

et choliambos inter se opposita esse opinor | exitum suppl. 

Cr, κοσμεῖν M, κάμπτειν FD ali, perperam | 77 corr. Cr, 

μ)έγ᾽ ἐξ Beh, λ)έγεζι) ᾿ξ Cr olim, ἔλ)εγ᾽ ἕξ Dl, lectio in- 

certa: -€F€z, neque ῥά)πτ᾽, ἐξ neque ἤ τ᾽ ἕξ satis proba- 

bile | A€YT€PH FN, F ita: |^ (F ex I?); spatium post H: 

scriba non dedit δεῦτε ómyv- vel jv; — quod conieceram fr. 48 

adiecto fere adparuit | 78 -wwiC, suppl. Cr, Κῴοις, quod olim 

conieci et Meklero probavi, improbat Kn; ηἡμας Kn olim, 

solum C certum ess» recte testatus, ἡμᾶς Bch: MAC legi posse 

non credo, potest MIC | Exitum suppl. Dl; infinitivus ἀείδειν 

a κλεινὸν adiectivo pendet; κεῖνον Cr olim | 79 -AKYAA:AI- 

AIN | €TTIOYCI, 1 ultima longa qualis in exitu esse solet. 
2 , , - 1 , 

ἐπάουσιν Dl Beh, ἐπείουσιν M, ἐπιοῦσιν Cr'; num ἐπέουσιϑ 

altera linea accentus potius quam dubitationis indicium | se- 

quuntur ᾿“πονηστιξόμεναι p. 18 

τῇ cf. Etym. “Μ.᾽ p. 152, 54. λέγαι δὲ γυναῖκες ἀντὶ τοῦ ἀκό- 

λαστοι | 19 Hesych.:Eov9iOoi: οἱ Ἴωνες. Ἴων γὰρ Ξούϑου cf. 

schol. Lycophr. 987. | Hesych. ἰῷ ... ἕω δὲ βαδίξζω. Etym. M. fe 

τὸ πορεύομαι, ib. sio τὸ πορεύομαι διὰ διφϑόγγου, ὥς φησι Σώ- 

φρων ἐν Θυννοθϑήρᾳ (fr. 48 p. 162 Kb) Etym. Gud. sie (ita 

Ahrens, cod. εἴομεν) γράφεται καὶ διὰ διφϑόγγου καὶ διὰ τοῦ 

ἰῶτα κτλ. Herod. ed. Lentz II p. 463, 4 (Theogn.) σημειωτέον τὸ 

εἴω τὸ πορεύομαι διὰ τῆς εἰ διφϑόγγου γραφόμενον. Cf. ib. 

p. 528, 4. 794, 28 (Choerob.), cf. Baunack, Mus. Rhen. XXXVII 472. 

ENTIINION 

γοί 

ανί 

LOU 

LGO1, 

vxo 

6o 

Ὁ. 

Fr. 4 papyri frustulum mediae fere paginae tribuendum; 

nolui hoc loco prorsus tollere, quamquam probabili coniectura 

VIII 29—35 a Kenyone insertum est; utique concidunt quae 

coniecerat Mekler | 1 vC umbrae incertae, ΓΟ an ΓΕ an 

TO? | 3 lAv | 4 ICCH, eig ση Bch | 6 CAI (CAN, CAP), 

non quod Mk legit €A || 5 NKA potius quam CKA | 7 1:68 Mk 



ΙΧ. 

AIIONHZTIZOMENAI. 

H AEINA 

Ἔλξεσϑε πᾶσαι. κοῦ τὸ παιδίον ; δέξιαι, 

xi ze Εὐέτειραν φοραὶ Γλύκην βιάδιξ᾽ εὐϑύς 

εὐἷπιόν τε φαιδρή" 'τὴν ἕτοιμον οὐ (λήψῃ: 

ἦ δ᾽ οὐ ποήσεις. μή δὲ (κνισμάτων (ys$00; 

ὄνον πένειν. ὦ. τιοῦτ᾽ ὠνήνυτοιν τοὖργον. 

IX excipit VIII τ9 | Ad hunc mimum propter παι- 
óíov v. 1 fortasse pertinent ἄδ. fr. 1 ἢ χαλκέην μοι uviav ^4. 
atque Mattii fr. 3: «wper die quarto etc. | ^ Versibus 1—4 
exeuntibus quot litterae desint incertum | 1 spat. post 

ACEZ-, altera litt. € vel O; óé&«( Beh, A litterae nul- 
lum vestigium; Ζόξα (nomen proprium) Cr olim | 2 ΔΙ 
TT-OC€YETE€IPAN'- AITCAYICHNB, Μαιῇ᾽ (— Ἑρμῆ), ὃς Εὐέτει- 
ραν καὶ Γλύκην (deorum nomina) βόσκεις Beh, sed ferri non 
potest spondeus quarti pedis; Εὐέτειραν (quasi ᾿Ε έτειραν, cf. 
Bureschium Philol LI 99 Hippon. fr. 22 AB. Bgk. 61 Anthol.) 
correptà prima legi posse credo, cf. ἱκετ(εύγω Ill 71; suppl. Cr. 

(& γλυκὴν M | 3 -*7 (IT, IZ, IZ)---- AIAPH, inde novum in 

cipere comma «patio scriba indicavit | in fine OY, oi(votocev Bch | 

4 C& corr. ex €) CMHC* | exitum suppl. Cr coll. IV 59. VI 11. 
Babr. 95, 73; non fuit μή σ᾽ Kosicu« τῶν (Bch)| 5 «IN AT, 

spatium septem fere litterarum, suppl. Cr coll. VI 45 | NYT2, 
ultima littera O vel ὦ | v.5 |INAT)----:/ NHNYTO: fr. 39. 

cf. fr. 31 p. 80 ; 

.. Hesych. ἀπονηστίσασϑαι᾽ τὸ ἀπὸ νηστείας ἐπὶ πρώτην ἐλϑεῖν, 
scil. γεῦσιν, quippe νηστείαν sequebantur τὰ καλλιγένεια (οἴ. 
Alciphr. III 39) 

HP9NAA AIIONHZTIZOMENAI 

ETETEIPA 

η - - ἀλλαχῇ πέπωρι᾽ ἤδη 

ἀλλὰ μὴ φέρ᾽ ἐς κόρον - - 

μὰ τὴν) uso (κούρην. 

H ΔΕΙ͂ΝΑ 

εὐπιαιδίης ἀγῶνα 

τίϑεσιϑε.) quui γοῦν) ἄεϑλον ἐξοί(ίσειν 

γλήχιων᾽) ἐγὼ (τὴν πρῶν ᾿Ελλευσῖν᾽ ἤευρα 

* * 
T 

AXHTIETTG) ultima ὦ potius quam O | Primae versus 8 

litterae fragmento 7 adhaerebant ἢ ante v. 9 litterarum quae- 

dam umbrae conspiciuntur -Y, ad versus 8 initium referendae: 

nam fr. 6 v.1 paginae initium, finis IX 13, atque 18 fere ver- 

suum singulae columnae. || 8 AA€(9, suppl. ex I32]| Versibus 

9 sq. (fr. 7) filiolam vel servam appellari conicio | 9 ΞΕΡ (9) (vel 

^, M), non fuit quod Bch coniecit τ)ερίσ-: supplevi ad VII 113 | 

10 "ÁYTH, ante A non paragraphi umbra, sed lineola ad o v.9 

pertinens || 11 C(€ potius quam C) YT" (TT, non TP, T€) || 12 suppl. 

Cr coll. Y 785 ἔκφερ᾽ ἄεϑλον | 18 γλήχωνα ientantium esse recte 

monuit Bch, cf. Hom. hymn. Cer. 209, schol. Arist. Pac. 712, 

schol. Gott. Nic. Alex. 130 p. 38 Wentzel; εὐπαιδίης ἀγὼν 

(Babr. 56) ad Καλλιγένεια appositus, cf. acta academiae Bav. 

1904 | -CYCICHEIPA Kn, legere mihi videor A€YCINHEIPA, 

litterarum NH nescio quid correctum vel mutatum. Fragmen- 

tum 32, quod ad exitum huius paginae pertinere indicavit 

Kn, cum ultimis fragmenti 7 versibus coniectura certa con- 

iunxisse mihi videor; praeterea fr.43 (6H et ἘΓΩ) apte insere- 

batur, quamquam dubitat Kn | an ταύτην) φημὶ ἄεϑλον ἐξοί- 

σειν κτλ. | Eleusis Alexandriae κωμύδριον 

Fortasse ad hunc mimum pertinet fr. 62, cf. p. 86 
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91. 

συ 

69 - 

d'ou 

v.4 (ΘΔ Kn, fuerit CO€, velut σϑένω | ante C litterae 

vestigium se videre testatur Kn: incertum igitur sintne haec 

versuum initia | 5 OAM potius quam ΘΑΙ, ϑάμνην | Hoc frag- 

mentum eis quae antecedunt vicinum fuisse testatur Kn; inserui 

IX 9 sqq. ὄνιον πέκειν ..., σύινεγγυς ..., σϑέινω γὰρ οὐκέτ᾽, οὐ 

μὰ τὴν Ἄιδεω κούρην. Sed refragatur numerus versuum; itaque 

columnae 48 haec tribuerim; ϑάμνη bene tribuitur compotationi 

Fr. 32 insertum IX 12 sq. p. 79, coniectura certa. 

Fr. 33. 34 VIII 50 sqq. p. 73. 

90. 

o0 

versuum initia, inserui VIII 46, sed marginem huius frag- 

menti fragmento 2 non bene aptari monuit Κα. 

80, 51. 

πεπῶκί 

δῶρον) “΄πωφύσου 

ἀλλὰ xi τον 

Fragmenta 36. 37 vicina apud Kenyonem nescio an com- 

poni possint: 
96 πεν — 87 

AGQPO ; AIO 
AAAK ; ITON 

argumentum mimo IX vel VIII (v. 66. 68) aptum 

Fr. 38 - fragmento 33 VIII 54 satis apte coniungi negat Kn 

γκατεζώ(σϑη 

γῶώμοις 

)TO 

tor 

versuum clausulae; exempli causa adieci VIII 30 | 4 TPH! Kn 

40. 
ρέκηί 

coniectura prorsus incerta inserui VIII 31 

42. 41. 

τυμ γ)εῖνος 

μηδὲ v ἀλη 
- TOV Mt - 

Similia et inter se coniungenda haec fragmenta teste Kn. | 

41, 1 ΙΝΟΓ En. | Possis: 
x)&i»vog (οὖν) ὕμιν 
μηδὲ «τὴν ἀληιϑείην 

τ vov (ὦ) Πίσιτε 

48. 

φηί 

)&y 6X 

ΦΙ, ἡ potius quam ει, ΕΓ quam ΕΓΟ | ultimi columnae 

versus; exempli causa inserui IX 12, dubitat Kn 

44. 

αξκτα 

«ov 

ante € aut A aut ^, post T basis A litterae; coniectura mea 

(Kenyone iudice paene certa) relatum ad fr. 2. 20, supra VIII 45 

Hmnoxpas, ed. O.Crusius. 
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45. 

yov βλέςτ 

γκαὶ τὰ νῦν 

Υ. 1 nihil nisi infimae litterarum particulae, sed lectio 

certa | δὰ v. 2 cf. mim. II 100 

46. 

vw. 6»TU 

fnjeous λείης 

ὥνϑροωπιοι 

ἐπ)έξευσαν 

T 

Clausulae versuum; 3. 3 longiores fuisse scriptura arta 

testatur | 2 CHCAIHC | ad VIII 25—29 adieci coniectura non 

omnino certa; videant alii. 

41. 

60 

TO 

Scriptura fr. 46 similis (Kn); num ex VIII 28 sqq. repetitum ὃ 

48. 

uu. 0 

y 

Initium paginae; ad col. 46 rettulerim, cf. p. 16. 

49. 

IK corr. in €TT, num ἰαμβικά in ἰαμβέπη cf. p. 76 

AAHAA 

50. 

γεστι 

)L60( 

^N. 2 legi potest Ζῶ (Kn) "Videndum num fragmentis 
mimi VIII aptetur; coll. fr. 52 conicias ἐς v(et λακτ)ΐξω. 

51. 
T 

o. Ἐπ ν᾽... 

ηϑη ὃ 

ur Fuit fere ϑρύπ)εται φρονῶνί(-οὔσ᾽), correctum in voàwv(-o96 ) | 
V.2 litterae evanidae. Argumentum mimi IX sapit. | 

λωκτίζειν 

Exitus versiculi; fortasse excipiebat fr. 88. 37 — VIII δῦ. 

( 

53. 

γξυς 

poterat £)& ὕ(λης. 

54. 

σωνίσιι( 

Cf. VII 108. 

primae versuum litterae. 

γτονί 

ultima pars paginae. 
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51. 

κάγλῳς 

AGIC, litterarum A()l capita evanuerunt. rettuli ad col. 44 

45, VIII 67 κάλως twv αἶγα κτλ.: num hircum restibus e 

torrente vel saltu subducebat? 

primi columnae versus exitus; addi potest col. 45 VIII 58 

velut ὦ σάνννα vel '4ww& 

59. 

)£00 

recepit Nairn; lam mot quite ceetaim wother it belongs to 

this Ms Kn per litteras 

X. 

MOAIIEINOX. 

60. 

Ἐπὴν τὸν ἑξηκοστὸν ἥλιον κάμψῃς. 

ὦ Γρύλλε, Γρύλλε, ϑνῆσκε καὶ τέφρη γίνευ, 

ὡς τυφλὺς ὃ ὑπὲρ κεῖνο τοῦ βίου καμπτήρ᾽ 

ἤδη γὰρ αὑγὴ τῆς ξοῆς ἀπήμβλυνται. 

Stob. Flor. CXVI 21 (Maxim. Apost): Ἡρώδου ἐκ Μολπει- 

νοῦ (Μολπίνου Meineke, sed cf. Φαεινός sim.), sequuntur vv. 1—3, 
ib. 22: Ἡρώδου μιμιάμβων, sequitur v. 4. Recte coniunxit Sal- 

masius| ^ 3 ὁ ὑπὲρ κεῖνο τοῦ codd., οὑπέκεινα Porson, Bch M, 
sed crasis illa ab Heronda vix aliena; cf. ὑπερέκεινα ll Cor. 
X 16 all, μετ᾽ ἐκεῖνα, ἐξ (ἀπ᾽) ἐκείνου, κατ᾽ ἐκεῖνο | 4 αὕτη 
τῆς ξωῆς ἀπήμβλυτο codd., αὐγὴ --- ἀπήμβλυνται Salmasius 

ΧΙ. 

ΣΥΝΕΡΙΑΖΟΜΕΝΑΙ. 

61. 

προσφὺς ὕχως τις χοιράδων ἀναρίτης. ἔν. 2 Bgk 

Athen. III p. 86 B: καλεῖται δὲ ὁ ἀναρίτης καὶ ἀνάρτης" 
κοχλιῶδες (κογχῶδες Α) δὲ ὃν τὸ ὄστρεον προσέχεται ταῖς πέ- 
τραις ὥσπερ αἱ λεπάδες. Ἡρώνδας δ᾽ ἐν Συνεργαζομέναις, se- 
quitur versus.|| προσφῦσ᾽ Bch conl. Arist. Plut. 1096 'adhae- 
rescens ad amasium' interpretatus (de muliere); sim. ^on 
vincant oscula conchae Gallien. PLM. IV p. 104 B. | ἀνηρίτης 
Meineke M, perperam 

; Hesych. προρφύς" προςπλακείς(Οἀα. u 433): περιπλακείς (Her.?)| 
id. ἀναρίτης᾽ ξῶον κοχλιῶδες ἐν πέτραις 
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62. 
, “ ^ , , 

ἢ χαλκέην μοι μυῖαν ἢ κύϑρην παίζει. 

ἣ τῇσι μηλάνϑῃσιν ἅμματ᾽ ἐξάπτων 

τοῦ κεσκέου μοι τὸν γέροντα λωβῆται. 

Stob. LXXVIII. 6 (Apostol.-Arsen.) Ἡρώδου μιμιάμβων κτλ. 

2 ταῖσι codd., corr. Meineke M | μηλανϑάσι codd., μηλάνϑῃσι 

Gaisford M; μηλάνϑη hyphaeresi 1o gyllabae e μηλολάνϑη ortum, 

cf. Arist. Nubb. 761 cum scholl. | 3 κεσκίου Salmasius, sed 

in voce singulari nil mutandum; fuit ni fallor κέσκειον, cf. 

oixégv VI 63 | Fortasse ad mimum IX 1 pertinet, ubi v. 1 

παιδίον commemoratur, puella Cottali fortasse compar. Simile 

Mattii fr. 3, cf. p. 89 

1 Hesych. χαλκῆ μυῖα" εἶδός τι μυίας, cf. μυῖα χαλκῆ" λέγε- 

ται παιδιώ τις κε 2. cf. Hesych. s. μηλολόνϑη!η 9 Hes. 

κεσκι (κεσκίον Mus.) στυπεῖον, τὸ ἀποκχτένισμα τοῦ λίνου. sim. 

Pollux IX 123. 124. | cf. Hesych. λωβᾶται" λυμαίνεται 

63. 

ὡς οἰκίην οὐκ ἔστιν εὐμαρέως εὑρεῖν 

ἄνευ κακῶν ζώουσαν᾽" ὃς δ᾽ ἔχει μεῖον 
, ’ - ΠΥ , 

τούτου τι, μέζον τοῦ ἑτέρου δόκει πρήσδειν. 

Stob. XCVIII 38 Ἡρώδα μιμιάμβων || 8 μεῖξον Stob., corr. M 

τοῦτον — δόκει (pro δοκεῖ) Schneidewin; coniecerunt κρεῖσσθν 

vel ἄμεινον, sed μέζον πρήσσειν legitur IV 69. Cf. 'Susarion' 

CAFr I p. 3K. Menand. 589 ib. III p. 179 K. 

AMOIXBHTHEXIMA ΚΑΙ ΨΕΥΔΕΠΙΓΡΑΦΑ. 

θ4. 

Zenob. Ath. III 155 (— Ps.-Plut. 115 p. 338 Gott., 

Par. 547 p.174): Χρυσὸς ὁ KoAogóviog: μέμνηται 

ταύτης ᾿Δριστοφάνης ἐν Κωκάλῳ (tr. 352 p. 485 K.) 

εἴρηται δέ, παρόσον οἵ Κολοφώνιοι τὸν κάλλιστον 

χρυσὸν ἐργάξεσϑαι νομίζονται. καὶ Ἡρόδοτος δὲ 

Κολοφώνιον καλεῖ τὸν ἄριστον χρυσόν. 

Cf. Iulian. Or. Il p. 80 A: οὐ τὸ Κολοφώνιον ἔχουσαν χρυ- 

σίον et Iuliani amicum Libanium Antioch. vol. I p. 351 ἐς 

χρυσὸν K., qui paroemiographo usi sunt. Herodoti locus frustra 

quaeritur: Ηρώδα nomen substituit Bergkius p. 512 (cf. fr. 18, 

Etym. M. s. v. ξήτρειον [supra ad V 32], ubi item παρὰ 'Hoo- 

δότῳ legitur pro παρὰ Ἡρώνδα): recte fortasse, nam in pro- 

verbiis illustrandis Didymum (Zenobium) Heronda usum esse 

non quo nomen (II 101 Ath., 510 volg.) eius scriptum exstat 

qno loco confirmatur, sed multis ils quos in libello meo 

tractavi. Ephesus IV 18 ita memoratur, ut Herondam cum illis 

regionibus arctiore vinculo coniungi suspiceris, cf. versionem 

meam p. XXIV. Spectat fortasse ad pompae descriptionem, 

quo rettuli Matt. fr. 8, cf. Theocr. XV 123 à ἔβενος, à χρυσός. 

Possis κἄριστος χρυσὸς | Κολοφώνιος ... 

65. 

μέλλοντας ἤδη παρϑένοις ἀλινδεῖσϑαι 

. Etym. M. 64, 18 ἀλινδῶ" τὸ κυλίω᾽ oiov: sequitur versus, 

cf. PLGr. III p. 696. Metrotime aliqua de pueris adolescen- 

tibus conqueritur (cf. III 11 sqq.). ἀλινδεῖσϑαι eadem ratione 

adhibitum V 80. 

p. 512 
Bgk 
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66. 
, 1 9 ad » A , M - 

κέρδαιν᾽. ἑταῖρε. καὶ ϑέρους καὶ χειμῶνος. 

Sextus Empir. adv. Math. XI p. 570: καὶ ἑκάστοτε πρὸς 

ἑαυτὸν τὸ κωμικὸν ἀναμελετᾶν παράγγελμα" sequitur versus. 

Dubitanter ad Eupolidis Baptas rettulit Meinekius CGr. IV 

p. 689 (cf. CAFr. III p. 616, 1255 K), iambographo tribuit 

Bergkius PLGr.III p. 696, 28. Locus ex Herondae mimis petitus 

κωμικὸν παράγγελμα apte dici poterat (ef. test. III 12); audimus 

Cerdonem loquentem vel Cerdonis gemellum. 

61. 

στροβεῖς σεαυτόν, xoyA(ov βίον ξώων. 

Plut. de cupid. divit. 5 p. 525 E σὺ δὲ τοσαῦτα πράγματα 

συγχεῖς καὶ ταράττεις καὶ στροβεῖς κτᾶ., διὰ τὴν μικρολογίαν. 

Comico tribuit Kock CAF. III p. 450, qui verba funditus mu- 

tata £. κοχλέου βίον (vivóg) ordine recipere ausus est; ego 

nihil tetigi nisi quod ξῴώων correxi pro ζῶν Plutarchi. — For- 

tasse φειδωλὸς iste appellatur, cuius est fr. 66; sim. I 36 sqq. 

68. 

ὁ τὸν κυσὸν τρωϑεὶς 

ἤδεις ὅπου μάλιστα τοῦ κράνους χρείη. 

Phot. p. 355, 19 (II p. 33 Nb) ὁ τὸν πατέρα εὑρὼν χαλκοῦ 

χρείᾳ. ὁ τὸν... ἤδη Αἰσώπου μάλιστα... χρεία, corr. Dobree, Expli- 

cavit G. Knaack Hermae XXI p. 319 495 conl. fabella Kirchhofii 

Wendunmuth 1 95 p. 121 δι. Cum κυσὸς tum χρείη (scil. 

ἐστίν) Herondae, cf. II 44. VII 87. 104. VIII 4. — Verba sunt 

hominis (Cottali alicuius, cf. glossema quod antecedit) ver- 

beribus castigati. 

69. 

Ἑρμῆς δὲ Σιμώνακτος ἀκολουϑήσας. 

Etym. Flor. p. 19 M. ᾿Δἀκολουϑήσας" Ἑρμῆς κτλ. ἐκχτάσει 

τοῦ ἃ. οὕτως Ἡρωδιανός. | δ᾽ ἐς Ἱππώνακτος Lehrs | ἁκολου- 

ϑήσας (— ὧκ.) Meineke | De statua dei ante aedes Simo- 

nactis dedicata poeta anonymus loqui videtur Bergkio PLGr. 
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II p. 481, 'nisi forte sequebatur infra ὄπισϑεν vel παίδεσσι᾽ 

(Meinek. Hipponacti versum tribuit Meineke Herm. III 451 

(fr. 55^ Bgk.); Ἑρμῆς si hominis nomen est, quod probabilius 

esse puto, recentiori poetae vindicandus est, fortasse Herondae, 

cf. "4Aorsuig VI 87. 89. 95. 

10. 

αἰσχύνομαι. μὰ τὴν φιλότητα, γηράσκων 

ἵππος ὑπὸ ξυγὸν T ϑήλειάν τε τροφὴν 

ἔχων ὁρᾶσϑαι. 

Ps.-Diog. II 53 αἰσχύνομαι τὴν φ. --- ὁρᾶσϑαι" ἐπὶ τῶν παρ᾽ 

ἀξίαν τι ὑπομενόντων ἕνεκα τροφῆς. Arsen. Apostol. I 67d 

αἰσχύνομαι τὴν q. γηράσκων ἐπὶ τῶν διὰ γῆρας κοσμίων. Prov. 

Bodl. 171 αἰσχύνομαι μὰ τ. q. ceteris omissis. | 1 μὰ Bodl., ναὶ 

ci. Meineke || 9 ὑπὸ fvyóv ἵππος ϑηλέαν τροφὴν ἴσχων om. 

ὁρᾶσϑαι Meineke, parum probabiliter; poterat ἵππος (.« pro 

v.) ὑπὸ ξυγοῖσι ϑήλειαν χώρην xrÀ.| ^ Choliambos si recte 

agnovit Meinekius (Philol. XXV 539), Herondam audimus; nam 

anapaesto quarti pedis unus omnium choliambographorum 

usus est (VI 55) atque etiam μὰ illud, quod temere tentavit 
Meinekius, frequenter adhibuit. — Loquitur fortasse homo opus 

muliebre faciens quem tamquam puellam conduxit etiam qui 

virum putavit (Petron. 81 B.) Ad has sordes poeta etiam in 

mimis II V VI descendit. 

11. 

Strabo VIII p. 318 extr.: μνημονεύεταί τις ἑταίρα 

πρὸς τὴν ὀνειδίξουσαν, ὅτι οὐ φιλεργὸς εἴη οὐδ᾽ ἐρίων 

ἅπτοιτο, εἰπεῖν 

ἐγῶςδεν μέντοι {γ᾽} ἡ τοσαύτη τρεῖς ἤδη 

καϑεῖλον ἱστοὺς ἐν βραχεῖ χρόνῳ τούτῳ. 

Si choliambographi versibus Strabo usus est, quae Mei- 
nekii est coniectura, de Heronda potius cogitandum, quam de 

Aeschrione Meinekii (et Bergkii p. 519). Argumentum mimi- 

cum est, neque ambiguitas illa ab Heronda aliena; loquitur 
enim meretrix de nautis Thaleti illi vel Artimmae similibus 
(cf. Herond. IT). 
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12. 

Stob. Flor. XXIX 42: ἹΙππώνακτος᾽ 

Χρόνος δὲ φευγέτω σε μηδὲ εἷς ἀργός — 

Apostolii Ζημώνακτος non moror; sed non sine causa Mei- 

nekius ab Hipponacte tales sententias alienas esse statuit ver- 

sumque Herodae adscripsit (Chol. p. 106). Hipponactis nomen 

etiam apud Eustathium pro Heronda substitutum, cf. ad Herond. 

V 414 sq. 

13. 

ἀνανεοῦται 

Cf. Matt. fr. 2 infra p. 94. 

14. 

ἀφηδύνειν 

Cf. Matt. fr. 4 infra p. 95. 

(5b. 16. 

óAvv9ov. ὀλύνϑους 

Cf. Matt. fr. 6 sq. infra p. 95 sq. 

((—80. 

Hesych. κακεστοῦν᾽ κακὴν κατάστασιν. ἢ ἀπρα- 

γίαν coll. πειϑοῦν VI 15 Herondae vindicavit W. Schulze 

Mus. Rhen. XLVIII 252. Sed ἠοῦν ἐξ ἠοῦς dixit 

Leonidas Anth. Pal. VII 472, 18 atque Κυψοῦν sim. 

usurpavit Hipponax fr. 87 p. 490. — Certe hac ratione 

multa hue referri possunt, velut coll ᾽φαμαρτεῖς V 43 

Hesych. éuegrüv: ἀκολουϑῶν. ἁμαρτήσαντες" Gvv- 

τυχόντες, δμοῦ γενόμενοι κτλ. ἁμαρτεῖν" ἀκολουϑεῖν, 

nam ἁμαρτεῖν forma aliunde non ποῖα, nisi quod 
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nuper apud Bacehylidem 17, 46 apparuit. — ltem 

Hes. s. é&eÓígoqoev: ἐξεζήτησεν, quo verbo nemo usus 

est nisi Herondas VII 78; s. μῦν δ᾽ ἀλεύσας" περι- 

φυγών, quam glossam ad Herondae μῦν III 85 ret- 

tulit R. Schneider. 

81. 

Apostol.-Arsen. V 41 (Paroem. vol. II p. 344 Gott.) 

γῆρας καὶ πενία, δύο τραύματα δυσϑέράπευτα" Ηρώδου. 

Nulla Arsenii fides. In florilegio, quo utebatur, hic versus 

ab aliis alii auctori tributus similem Herondae eclogam (cf. 

fr. 12) excepisse videtur: unde error explicatur. 

82. 

Coniectura nimis levi iambos rectos, quos Leonidae tribuit 

Stobaeus CXX 9, Herondae vindicavit Bergkius PLGr. II p. 512. 

Contra aliqua probabilitate quae de Crissami Coo — eodem ni 

fallor a quo Hippocrates genus deduxit (Epist. 2 p. 289 Hch., 

Tzetz.) — mira tradidit Didymus apud Photium Suidam He- 

sychium Ps.-Zenobium 364 p. 102, ad poetam Coum referre 

possis; cf. Tuempelium Philologi vol. L 628. Similis est Nan- 

nacus III 10. 



PHOENIX COLOPHONIVS. 

ΚΟΡΩΝΙΣΤΑΙ 

᾿Ἐσϑλοί, κορώνῃ χεῖρα πρόσδοτε κριϑέων,. 

τῇ παιδὶ τοῦ ᾿“πόλλωνος. ἢ λέκος πυρῶν 

ijj ἄρτον ij ἤμαιϑον, ἢ ὅτι τις χρήξει. 

δότ᾽, ὧγαϑοί, (vt) τῶν ἕκαστος ἐν χερσὶν 

ἔχει κορώνῃ᾽ χἄλα λήψεται χόνδρον᾽ 

φιλεῖ γὰρ αὕτη πάγχυ ταῦτα δαίνυσϑαι" 

ὁ νῦν ἅλας δοὺς αὖϑι κηρίον δώσει. 

ὦ παῖ, ϑύρην ἄγκλινε --- Πλοῦτος ἤκουσε, 

καὶ τῇ κορώνῃ παρϑένος φέρει σῦκα. 

ϑεοί, γένοιτο πάντ᾽ ἄμεμπτος ἡ κούρη 

κἀφνειὸν ἄνδρα κὠνομαστὸν ἐξεύροι. 

καὶ τῷ γέροντι πατρὶ κοῦρον εἰς χεῖρας 

καὶ μητρὶ κούρην εἰς τὰ γοῦνα κατϑείη, 

ϑάλος τρέφειν γυναῖκα τοῖς κασιγνήτοιο. 

Athenaeus VIII p. 359 E: οἷδα δὲ Φοίνικα τὸν Κολοφώνιον 
ἰαμβοποιὸν μνημονεύοντά τινων ἀνδρῶν ὡς ἀγειρόντων τῇ κο- 

ρώνῃ, καὶ λέγοντα ταῦτα (v. 1—17). καὶ ἐπὶ τέλει δὲ τοῦ ἰάμβου 

φησίν (18---91). κορωνισταὶ δὲ ἐκαλοῦντο κτλ. Praeter alios hanc 

cantilenam tractaverunt 7. H. Knoche Auctor. choliamb. fasc. 

poster. part. I p. 2sq., Meineke Choliamb. p. 140sq. Anal. ad 

Ath. 159, Bergk. Anthol. p. XXIII217. Op.II153sq.| 8 {τ΄ δ post 

ἢ bis add. Meineke; num latet ἤ᾽ — 7j? | 4 ἕκαστος τις codd. | 
1 αὖϑις codd. | 8 ἔκρουσεν Bergk, ἥκει δὴ alii, sed interpretor: 
Plutus me exaudivit, nam puellq etc.; non potest fores aperi, 

nam Plutus nos audivit propter aoristum | 10$sqq. cf. Herond. 
IV 83sqq., Il. 1 455, Od. £ 155. 180 | 14 κασιγνήτοις cognatis, 
cf. schol. Ο 545 (Meinek.) 

PHOENICIS COLOPHONII CORONISTAE 

ἐγὼ δ᾽, ὅκου πόδες φέρουσιν, ὀφθαλμοὺς 
ἀμείβομαι, Μούσαισι πρὸς ϑύραις ἄδων 

M P4 A A / , VN 

καὶ δόντι καὶ μὴ δόντι — πλέονα {τούγτῳ γε. 
ἡ * 

* 

ἀλλ᾽, ᾧὧγαϑοί, ἐπορέξαϑ᾽ ὧν μυχὸς πλουτεῖ. 
δός. ὦ ἄναξ. δὸς καὶ σὺ πολλά μοι νύμφη" 
νόμος κορώνῃ χεῖρα δοῦν᾽ ἐπαιτούσῃ. 
τοσαῦτ᾽ ἀείδω" δός τι. καὶ καταχρήδει. 

15 ὀφθαλμοὺς] ἰφϑίμους Hauptius, possis εὐφϑόγγοις vel 
ἀψάλτοις: ὀφϑαλμοὺς.... Μούσαισιν ἄδειν speciosa Musis carmina 
canere vix dicere poterat poeta: num ὀφθαλμοὺς ἀμείβομαι — 
praetereo? μούσας δὲ πρὸς ϑύραις ἄδω Peppmüller Annal. philol. 
CXLIX 28} 106 ἱ“Μμούσῃσι --- 999056 plerique, recte, ut videtur, 
quamquam etiam ἄδων contractum a vetere dialecto alienum | 
17 πλείονα τωνγεω codd., πλεῦνα τῶν αἰτέω Meineke Dindorf, 
scripsi πλέονα τούτῳ γε, scil τῷ μὴ δόντι, possis etiam πλέονα 
τῷ μή γε. Coronista scilicet, sicut ᾿ἄράβιος αὐλητής et qui apuc 
nos sunt similes, δραχμῆς μὲν ἄδει, τεττάρων δὲ παύεται: cf. 
ad v. 21. πλέονα τῶν (I'6»yso O. Rossbach, πλεῦνα {κείνῳ 
ys Peppmüller, qui ultimis illis verbis v. 21 rationem non 
habuit| v. 18—20 post v. 7 transposuit Peppmüller| 19 δὸς 
ὦ ᾽ναξ codd., δὸς ὧν ἄναξ Bergk Kaibel, δὸς ὦνα óóg τι 
Meineke Chol. p. 141: coll. Her. IV 18 hiatum admisi | πότνα 
μοι llgen, editores| 21 τοιαῦτ(α) εἰδώς codd., corr. Bergk. 
Op. II p. 157, Meineke. Ambigue dixit καταχρήσει satis erit, quod 
non solum ad óóg τι referendum, sed etiam ad ἀείδω, cf. ad 
v. 17. — De re cf. Grimm Myth. II 725 (*637), Mannhardt WFK 
Il p 244. 



CN. ΜΙΑΤΙΓΙῚΥΒ 

MIMIAMBORVM FRAGMENTA.* 

l. 

Terentianus Maurus 2416 sqq. p. 397 K. post Hipponactem 

commemoratum: 

Hoe mimiambos Mattius dedit metro: 

nam vatem eundem est Attico thymo tinctum 

pari lepore consecutus et metro. 

Num Hipponactis nomen e prooemio haustum est (v. 8* Ex 

eodem hortulo fortasse thymus Atticus decerptus. 

[ENTIINION ?] 

29M9B y. d 

Iam iam albieascit Phoebus et recentatur 

commune lumen hominibus, voluptatis... 

Gellius XV 25 (inde Nonius p. 197, 14): C». Matius, vir 

eruditus, in mimiambis swis non absone finzit "recentatwr' pro eo 

quod Graeci dicunt ἀνανεοῦται: sequuntur versus. Ipsum He- 

rondam ἀνανεοῦται verbo usum esse nec negem neque conten- 

d^m]|| ? et voluptatis codd., et del. Hertz, voluptatist LMuel- 

ler | Ad exitum Somnii refero. Prodierat femina superstitiosa 

ante solem orientem. Antiquum est et celebratum, noctis ter- 

rores die pelli. | Cf. dub. 9 p. 90. 

* Numeri adiecti sunt editionum M(uelleri) Catull. etc. 

p. 91 sq., quem secutus est Bücheler Herond. p. 69, atque 

B(aehrensii) Fragm. Poet. Rom. p. 282 sq. 

CN. MATTII MIMIAMBORVM FRAGMENTA 95 

[AIIONHZTIZOMENAI?] 

...nuper die quarto, ut recordor; et certe 

aquarium urceum unicum domi fregit. 

Gellius X 24, 10 (inde Macrob. I 4, 24): *die quarto" autem 

Cn. Matius homo impense doctus im mimiambis pro eo dicit, 

quod mudius quartus nos dicimus. Coll. Herond. III 24 τριϑημέρῃ 

Mattium τεταρϑημέρῃ expressisse coniecit R. Herzog. — Loquitur 

de serva, vel potius de puella Cottali gemella, fortasse de παιδίῳ 

illo IX 1. Cf. ad fr. 14. Nam de mustela (VII 89) vix cogitandum. 

[MOAIIEINOZX?] 

4. 

Quapropter eduleare convenit vitam 

eurasque acerbas sensibus gubermare. 

Gell. XV 25 (Non. 106, 21): Idem Matius [praecedit fr. 2] 

in isdem mimiambis edulcare dicit quod est dulcws reddere etc. 

2 ..plurasque .. senibus . . gubernasse Nonius | Fideliter magis 

quam latine transtulisse videtur ἀφηδύνειν (ἀπογλυκαίνειν cho- 

liambis minus aptum:. Quae Gyllis praecipit I 40 sqq., his 

versibus non expressa videntur. Exceperunt fortasse quod ex 

Molpino excerptum est fragmentum 60 supra p. 85. 

1M 11B 

3M 10B 

oO 4M 12B 

Sinuque amicam refice frigidam caldo 

columbulatim labra conserens labris. 

Gell XX 9: Delectari mulcerique awres suas dicebat Anto- 

mius Iuliamus figmentis verborum novis Cn. Matii, hominis eru- 

diti..., quae scripta ab eo in mimiambis memorabat (sequitur 

fr. 5). Ad eàndem eiusdem mimi partem refero, quo fr. 4. 

[XIIL. ΙΣΧΑΔΟΠΩΛΗΣ]) 

v v V... X ων νυν 

In milibus tot non videbitis grossum. 



CN. MATTII 

"m 

. 

7M 15B Sumas ab alio lacte diffüluos grossos 

Macrob. sat. ΠῚ 19,5: lacte proprie ficorum dicitur. grossi 

appellantur fici quae mon maturescunt. hos Graeci dicunt ὀλύν- 

ϑους. Mattius (fr. 6)..et paulo post ait (fr. ἢ. Cf. Hesych. 

ὄλυνϑος" τὸ μὴ πεπαμμένον cóxov. | fr. 6 ficorum post tot 

codd., del. Bothe, traiecit Baehrens | ἔτ. 1 α basil) Parisin., 

cuius in hac saturnalium parte summa est auctoritas: ab alio 

vulgo, ab almo perperam Baehrens, ab asino Beh. 

᾿Ισχαδοπωλῶν et ᾿Ισχαδωνῶν iam Pherecrates mentionem fe- 

cerat ἐν τοῖς ᾿Δγαϑοῖς (4 I p. 146 K), atque apud Alexidem £v 

Aé£fnv. (128 II p. 343 K.) propola ficorum ἐρίν᾽ ἀπέδοτο σῦκα 

πωλεῖν ὀμνύων eei 164 contulit Bch]. Fr. 6 merces praedicat 

propola, sicut Cerdo; ficos non esse, sed grossos femina dixe- 

rat: respondet propola fr. 7. Cf. fr. 11.12 p. 97. 

[(XHI. AI OHETMENAI TA...?] 

5M 13B ᾿ 8. 

iam tonsiles tapetes ebrii fuco 

quos concha purpura imbuens venenavit. 

Gellius XX 9: Item id quoque | praecedit fr. 5] iwcunde le- 

pideque fictum. dictitabat (Antonius lulianus) etc. Fortasse ad 

pompae descriptionem spectat, cf. Theocr. XV 125 πορφύρεοι 

δὲ τάπητες κτλ., cf. ad fr. 16. Inscr. Coae 36? 10. 12. 

DVBIA. 

9. 

pressusque labris unus aeinus; arebat... 

Non. p. 193, 12: acinus masculino M. Tullius . . . Mattius 

(et alii codd., corr. LMueller) obscurae auctoritatis, sequitur 

versus. | Somniari si velis, propter tempora ad somnium re- 

ferre possis, ubi nescio quis in hortum irrumpere videtur, 

10. 

Meos hortulos plus stercoro T quam holero. 

Priscian. VI 91 p 274, 24f. H.: 'holus holeris holero hole- 

ras — On. Mattius (maltius, martius, m. actius, accius codd.), 

MIMIAMBORVM FRAGMENTA 9" 

sequitur versus. |  holero num ex eis quae antecedunt perpe- 

ram repetitum? eos hortulos, quando holero, stercoro plwre 

coniecit Baehrens. Argumentum mimiambis aptum: loquitur 

agricola vel hortulanus (Somn. VIII 41) potius quam ficorum 

propola. 

11. 

O quae tenerulae comparis tenes crinem, 

12. 

Sudes in ista (dyevia latent fossa. 

Rufinus (Iuba) p. 386 G, Gr. Lat. VI p. 562 Κι: ... quod 

sexto loco ... spondeus vel trochaeus recipitur ... , carmen 

claudum facit et choliambus nominatur, wt est ὦ Κλαζομένιοι 

Βούπαλος κατέχτεινον, ἀκούσαϑ᾽ Ἱππώνακτος᾽ οὗ γὰρ ἀλλ᾽ ἥκω, 

deinde fragm. 11. 12. LMueller Catulli p. 184 fragmenta ad 

Mattium rettulit: 'causa illa, quod ex eodem quo Terentia- 

num fonte..hausisse Iubam videtur probabile' (cf. ad fr. 1). 

Fr. 11. 19 coniunxerunt LMueller 1. s. atque Baehrens FPR 

p. 392, 51 admissis coniecturis quibus vix opus est. Nam sin- 

gulos versus inter se non cohaerentes pro exemplis adferre 

solet Rufinus | 12 si des Mueller | veia R, vía, in margine 

veia A, via B: num in archetypo legebatur vía atque de in 
margine? | late Mueller, latens Bergk Baehrens. 

Fr. 11 si Mattii est, ficorum propolae tribuere possis ad 

Cerdonis exemplum (VII 107 sqq.) mulierculis blandienti. Eius- 

dem mimi fortasse fr. 12, in quo vereor ne obscoenitates la- 

teant quales sunt Fotidis Apuleianae (Met. II 7). Hine veneria 

pro veig suspicatus est Ὁ. Rossbach per litteras. 

Mirum illud, quod nullum fere Mattii fragmentum 
ad certa verba referre licet papyro servata. Itaque cum 
Iliadis singulos fere versus accurate expresserit ut 
doctus magis homo erat quam poeta, in hoc argumento 
aut liberius versatus est, quod quibusdam veri similius 
videtur, aut qui aetatem tulerunt loci ad mimiamborum 
partes deperditas pertinent, cf. quod conieci de fr. 2—5. 

HrnoNDas, ed. O. Crusius. 



VERGILII ROMANI 

MIMIAMBORVM 

mentionem facit C. Plinius Epist. VI 21, 4: Seripst 

mimiambos temwiler argute venusle, aique ὧν hoc genere 

eloquentissime; mullum est emm genus quod absolutum 

non possit eloquentissimum dici: scripsit comoedias, Me- 

nandrum . . . aemulatus: licet has inter Plautinas Te- 

rentianasque nwmeres. 

Nihil servatum. 

ARRII ANTONINI 

MIMIAMBORVM GRAECE CONSCRIPTORVM 

memoriam e Palatini miücuambos (Dresd. mimiambos) 

primus restituit Gruter apud Plinium Ep. IV 3,5 (ed. 

Veenhus. 1669 p. 2115), supra p. 3. (Cf. Hermae vol. 

XXVII 2 p. 317, ubi Gruteri immemor eandem lec- 

tionem commendavit F. Skutsch.) 

NICIAE 

Graeculi euiusdam mimos (cf. Dittenberger Mus. 

Rhen. XXXVI 463) choliambis perseriptos fuisse con- 

ieci Quaestionum mearum p. 192. 

FRAGMENTA MIMICA 

E PAPYRIS ET OSTRACIS 

NUPER EDITA 

€ — À - 

CET BY 



ANONYMVS OXYRHYNCHITES 

(XAPITION» 
Notae quibus papyri scriba utitur 

Personae Graecae 

— Χαρίτιον 

δοῦλος et μωρός 

Χαριτίου ἀδελφός 

κυβερνήτης 

excidit 

-- πρωρεύς 

Personae barbarae vel semibarbarae 

Z 

G 
BAZ — βασιλεὺς ᾿Ινδῶν 

DTN — j 

AA — 

KOI 

semibarbari 

τ — τυμπανισμός 
F πολ -- τυμπανισμὸς πολύς 92 95, cf. ad v. 57 

τυμπανισμοὶ πέντε 81 

κροῦσις 

πορδή, περὸ — πέρδεται 

pausa loquendi; actionis musicaeque initium (90) 

pausa maior 

88 sqq. sotadei 
96 sq. trimetri iambici catalectici 
98 sqq. tetrametri trochaici catal, 101 turbatus 

105 trimeter iambicus acatalectus. 

Ediderunt Grenfell et Hunt Ozyrh. Pap. vol. 1I. p. 41 sqq. 

De lingua barbara egit E. Hultzsch Hermae XXXIX 

. 907 sq. 



L 

ἵνα μὴ v9)o9'fjs, πορδὴν βάλε 

X H. πορδὴν: 

ἰσχυρόταται γὰρ αὗται δοκοῦσι ἀποτροπαί. 

οἶδα τὸν ἐμὸν πρωκτὸν ἐπιτήδειον ὄντα 

)ygqv'* τοσαῦτα γὰρ 

) --ὅτε ἐν τῷ πρωκτῷ μου 

»» περιφέρω. κυρία Πορδή. ἐὰν διά 

σε οἴκαδε σωϑῶμενν ἀργυρᾶν δὲ ποιήσας 

Δελφοῖς ἀναϑήσω) 

» οὗτοι παραγείνονται. Τ 

)». ΚΟΙ. αβορατον ἃ 

γμαλαλαγαβρουδιττακοτὰα 

γρασαβ[ αδιυα]ραπρουτιννὰ 
αἰ ξΣἸ]κρατιευτιγαὰ 

1ὅ 

[ 0506«00- ἰχαριμμα ἃ 

«B» πάλαι ὃ πρω)κτός μου ἀπεσφήνω- 

ται" (ἀλλὰ νῦν ὥσπερ ἐν v) πελάγει χει- 

μών, οὕτως αἱ πορδ)αὶ ἐρεγμὸν 

Titulum μιμολογιῶν addere poteram, quo usus esse videtur 

Catullus mimographus schol. Lucan. I 544 p. 36 Us., cf. Fest- 

schr. f. Gomperz p. 385 
1 σωθῇς Zl | AióAov Zl, unde tentavi «Αἰόλου ἀσκὸν | 

8 δια(φύγω τὸν κίνδυνο)ν Bl| cf. Plaut. Curc. 139 || 18 ρασα- 

βοδωσα, οδωσα del. suprascr. αδιυα || 14 8 del.| 16 ὠσαδω- lit- 

terae deletae | 16 sq. similis imago [Lucian.] Philopatr. 3 p. 587 

18 Etym. 'M. ἐρεχμόσ... παρὰ τὸ ἐρεύγω ἐρευγμόν" 

λέγεται καὶ ἐρεγμός 

ΑΝΩΝΥΜΟΥ XAPITION 

ποιούντων --- Ττατεῖδαν αὐτῶν 

γφαβαττα αὶ 

yt πέρδιεται Β. 

)ον πορδὴν 

μενῶ 

yv Gov ποίησὰς 

δύν)ασαί μοι εἰπεῖν 

Ψώλοχον ποταμὸν 

ἐρεγμὺς τῆς πορδῆς 

Ἕλλην ἀνήρ τις ) κεκρυμμένος 

II. 

«I» ΔΧαρίτιον, σύψχαιρέ μοι λελυμένιῳ 

) I. λάλει βα- 

ρέως ) Ζ. λεανδὰα 

Ἰομαι αὐτὰς 

) 

) ἀλεμμαχὰ 7. 

"Aotsuu)v. 

B. δοκῶ χοιριδίων ϑυγατέρες εἰσί" ἐγὼ καὶ ταύτας 38 

ἀπολύσω. τ πορδιή. ΚΟΙ. αἷ ἀρμινϑὲ ..-ἢ 

26 sqq. suppl. Cr | Quae sequuntur quodammodo supplentur 

altera huius scaenae recensione col.4 p.107 tradita | 27 nomen 

repetitur v. 40. 210; ἃ B sannione fictum e τῇ ψωλῇ | 80 lo- 

qui videtur Charitii frater, a barbaris captus et templo in- 

clusus; seilicet Indi quidam (v. 90) ἀνθρωποϑυτοῦσιν atque 

ξένους .. ἐσθίουσι (Bardes. Euseb. praep. ev. VI 10 p. 278 d). 

Contuli Xenophontem Ephesium IV 11 p. 372 || 31 suppl. Cr, 

rnsete Gr H, nondum adest | 86 N: suppl. ex 206 || vv. 30—36 

ineola cinguntur, praeterea v. 37 inferiori margini adpictum 

litteris minutis τὸ εἴσω, quod ad col. IV 188 sq. huc transpo- 

nendam rettulerunt GrH; deinde ἢ ὡς mex subobscurum, 

interpretor ἢ ὡς ué»(s | 88 καὶ ταύτας, cf. 30 | 39 αἰ Pap. | 

loquuntur mulieres barbarae 

Md 

agn EO 



ANONTMOT 

καὶ αὗται εἷς τὸν Ψώλειχον πεφεύγασι. 40 

καὶ μάλα ἀλλὰ ἑτοιμαξώμεϑᾳ (Ó&v σωϑῶμεν. 

κυρία Χαρίτιον, ἑτοιμάξου ἐὰν δυνηϑῆς τι 

τῶν ἀναϑημάτων τῆς ϑεοῦ μαλῶσαι. 

εὐφήμει" οὐ δεῖ τοὺς σωτηρίας δεομένους με- 

9" ἱεροσυλίας ταύτην παρὰ ϑεῶν αἰτεῖσϑαι. 45 

πῶς γὰρ ὑπακούουσι ταῖς εὐχαῖς πονηρίᾳ 

τὸν ἔλεον μελλόντων παρ(ελῶσϑαι; τὰ τῆς 

ϑεοῦ δεῖ μένειν ὁσίως. 

σὺ μὴ ἅπτου" ἐγὼ ἀρῶ. 4. μὴ παῖξε, ἀλλ᾽ ἐὰν 

παρα- 

γένωνται, διακόνει αὐτοῖς τὸν οἷνον ἄσορατον. 

ἐὰν δὲ μὴ ϑέλωσιν οὕτως πείνειν:; 51 

μωρέ, ἐν αὐρύτοις τοῖς τόποις οἷνος (οὐκ ὥνεξιιος. 

λοιπὸν «δὲ ἐὰν τοῦ γένους δράξωφ)ταω), ἅπερ 

Né 
ϑοῦντιες, ἄκρατον πείνουσιν. 

ἐγὼ αὐτοῖς καὶ τὴν τρυγίαν διακοω)ῶ. 
3 | M [A , ^ " 

αὐτοὶ δὲ οὗτοι λελουμένον μετὰ τῶν 

παραγείνονται. τ ἀναπες T Ógov τ --- 

--οὐᾳλλ - - - 

Ill. 

BAZ. βραϑις. KOI. βραϑεις. B. ví λέγουσι; 

I. εἷς τὰ μερίδιά φησι λάχωμεν. Β. λάχωφνεν. τ 

43 coll Hesych. ἀμαλλοῖ ἀφανίξει (ubi ἀμαλοῖ proposuit 

M. Schmidt) conicias ζἀγμαλῶσαι, quamquam pronuntiatione 

volgari & abici poterat; a μάλη deduxerunt Gr H | 47 μέλλοντες 

Pap. | παριέχεσϑαι Gr H || 53 ἀπερᾳπε ultima nimis incerta | putes 

ἄπειροι ὄντες vel ἅπερ oi πενθοῦντες scilicet in caenis ferali- 

bus | 97 τ ἀναπεσι — τυμπανισμὸς ἀναπαισιτικὸς  | δεόυ Pap., 

vox aut barbara aut ad rem scaenicam musicamve pertinens, 

veluti τυμπανισμοὶ δ΄ ἰόντων «πρ)ὸς ἀλλιήλους 

XAPITION . 105 

στουχεπαιρομελλοκοροχη. B. βάσκχ᾽, ἄλαστξ 

(boe) 7 1 Bsou' xovtev Ócuvv' mevQexuo 

παχτει" κορταμες᾽ βερη᾽ Ἰαλερω" δεπωμξνξι 

zevoexuo δαμυτ᾽ xvin: παξει" Gens" λολῶ 

βια᾿ βραδις᾽ κοττῶως. ΚΟ]. κοττῶς. 

Kovvog ὑμᾶς λακτίσαιτο. ΒΑ͂Σ. ξοπῳτ τ 

τί λέγουσι; Γ΄. πεῖν δὸς ταχέως. 

ὀκνεῖς οὖν λαλεῖν; καλήμερε, χαῖρε. zT 

ξεισουκορμοσηδε. τ B. &, μὴ ὑγιαίνων. 

ὑδαρές ἐστι. βάλε οἶνον. τ πολιύς. 

σχαλμακαταβαπτειραγουμμι. 

τουγουμμι z νεκελεκεϑρω. C. εἰτουβελλετρα- 

χουπτεραγουμι. Β. «i z μὴ ἀηδίαν" παύσα- 

σϑε. το 

αἷ 9 τί ποιεῖτε; Ζ. τραχουντερμανα. 

βουλλιτικαλουμβαϊπλαταγουλδὰ ἃ Bu 

απυλευκασαρ. τ ΒΑ͂Σ. χορβονορβοϑορβᾳι 

τουμιφνᾳξιξδεσπιτπλαταγουλδα 2 Bw 

σεοσαραχις. τ ΒΑ͂Σ. (--299000 7 σατυρί 

ουαμεσαρεσυμψαραδαραὰ ἃ ἣν 2 τὰ 5 δαί 

μαρϑα  μαριϑουμα εδμαϊμαϊ 5 μαΐϑρωμα - - - - 

ϑαμουνα μαρϑα ἃ μαριϑουμα. τ 

61 nominum catalogus? aliter Hultzsch 308 | 65 num Ootti 

gigantis memor est B?|| 67 cf. Καλήμερος A. P. IX 508, hinc 

nomen proprium | 68 « Pap. | 70 GZ semigraeca loquun- 

tur: C, σκάλμα seu εἰς ἅλμα κατάβα: πτερὰ γοῦν uo, — Z τί οὐ 

γοῦν μοί; ναίχιυ, ἕλε καὶ ϑρῶισκεν: G εἶτ᾽ οὐ βάλλῃ; τράχ᾽ (--Ξ- τρέχ᾽) 

οὖν: πτερὰ γοῦν μοι — inebriati corripiunt B currentes et 

saltantes | 73 — τρέχ᾽ οὖν ϑέρμ᾽, ἄνα || 14 λουμβαὶ | fere βολαί 

τε καὶ λόμβαι (Hes.) πλαταγ- | V. 16. 11 extr. fortasse B nota 

late& | 78 m αὶ τὰ incantamenta papyrorum redolent | 

19 num quasi sacerdos et magus prodit B Ephesia grammata 
pronuntians ? 
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μαλπινιακουρουκουκουβι 5—xe«gu«xo -C 9€ 

αβα.  BAZX. ξαβεδὲ υς ξαβιλιγιδουμβα. 

KOd. 

epe ova 

πανουμβρητικατεμανουαμβρητουούενι. 

πανουμβρητικατεμανουαμβρητουουενι 

παρακουμβρητικατεῳ)ανουαμβρητουουενε — 85 

ολυσαδιζαπαρδαπισκουπισκατεμαν ἃ ἀρειμαγί 

ριδαου z—ovzqQtéK-)«. 2—T € 

(βώρβαρον ἀνάγω χόρον ἄπλετον, ϑεὰ Σελήνη; 

πρὸς ῥυϑμὸν ἀνέτῳ βήματι βαρβάρῳ «προβαίνων. 

Ἰνδῶν δὲ πρόμοι πρὸς ἱι(δρόϑρουν δότε 5 (v- 

πανισμόν, 90 

«Σ"ηρικὸν ἰδίως ϑεαστικὸν βῆμα παρᾳλιλάξ. 

τ πολώο. xpoücao. KOI. ogxioC. B. τί πάλι 

λέγουσι ; 

ὄρχησαί φησι. B. πάντα τὰ τῶν ξώντων. τ 

T'opodp. 

ἀναβαλόντες αὐτὸν ταῖς ἱεραῖς ξώναις κατα- 

(δήσωτε. 

T πολώο. καταςτολή. 95 

οὗτοι uiv ἤδη τῇ μέϑῃ βαροῦνται. 
3 - 

ἐπαινῶ" σὺ δέ. Χαρίτιον, δεῦρο ἔξω. 

81 κουβι, o ex υ 82 ουζεν)νι GrH || 88 vocaturne deus 

vel dea (cf. 885q.)? num igitur ovs». — veni? aliter Hultzsch 

p.308 | 86 Z signum oblitteratum, ov olim Gr H || 86 extr. latere 

videtur ᾿Δρειμάνης vel -μάνιος Persarum deus || 87 τέ pap. — 

τυπανισμοὶ πέντε || 89 potius ἄνετον || 90 sqq. suppl. Cr | 

91 vvuvvu|-v-v|--w]|--] 93 ἄγον, Pap. | concidunt 

barbari vino et saltatione victi et quasi sepulti: hinc πάντα 

τὰ τῶν ξώντων ἢ 95 de καταστολὴ cf. schol. Arist. Pac. 1204 || 

97 antispastus pro diiambo 

XAPITION 101 

δεῦφ᾽, ἀδηελφέ, ϑᾶσσον" (ἄρνα πάνϑ᾽ ἕτοιμα 

τυγχάνιει:; 

πάντα γιώρ᾽ τὸ πλοῖον δρμεῖ πλησίον" τί μέλλετε; 

σοὶ (λόγῳ, πρωρεῦ᾽ παράβαλε δεῦρ᾽ ἄγων viv 

ναῦν ταχύ. 100 

ἐὰν πιρῶτος ἐγὼ ὃ κυβερνήτης κελεύσω. 

πάλι λαλεῖς. καταστροφεῦ: 

ἀποιλλίπωμεν αὐτὸν ἔξω καταφιλεῖν {(τὸνΣ 

πύνδιακα. 

ἔνδον ἔστε πάντες; ΚΟΙ. ἔνδον. A. à τάλαιν᾽ 

(ἐγῶ κακῶν, 

τρόμος πολύς μὲ τὴν παναϑλίαν κρατεῖ. 105 

εὐμενής. δέσποινα, γείνου" σῶξε τὴν σὴν 

πρό(σπολον. 

κι", 
(versuum 80---ὅϊ altera recensio» 

χυρία Χαρίτιον, σύνχαιρε TOUT(D ἀπο- 

λεχυμένῳ. 

μεγάλοι οἱ ϑεοί. 

ποῖοι ϑεοί, μωρέ; πορδή. 

παῦσαι ἄνϑρωπε. 

αὐτοῦ μὲ ἐγδέχεσϑε., ἐγὼ δὲ πορίξυ- 

ϑεὶς τὸ πλοῖον ἔφορμον ( 
195 

101 corrigas ἐὰν ἐγὼ πρῶτος (-ov -s) κελεύσω, verum versus 

αἱ ab ebrio turbetur fortasse consulto admisit poeta; ebrietate 

enim oppressus gubernator navem in terram barbaram deferri 

passus est, cf. 103 | 104 suppl. Schroeder | versus 188—205 

dittographia sunt versuum 30(vel 31)— 36, versus 207 — 280 

versuum 38— 57 || 188 τούτων GrH; ad fratrem (I") vinculis 

solutum spectat: τούτῳ idem qui μοι 30 | 194 ποιησω ante ro 

deletum 



ANSNTMOT 

πορεύου" ἰδοῦ yàg καὶ αἱ γυναῖκες 

αὐτῶν ἀπὸ κυνηγίου παραγίνοντιαι. 

οὔ. πηλίκα τοξικὰ ἔχουσι. 

κραυνου. 44. λαλλε. 

λαιταλιαντα λαλλεᾳβ - - αὐγμί 

XOTQXOG αναβ - vo6gqo«. 

χαίρετε A 

λασπαϑια A 

αἱ κυρία. βοήϑει. 

αλεμαχὰ ἃ  KOI. αλεμακα. ( 205 

παρ᾽ ἡμῶν ἐστι οὐκ ἔλεος. μὰ τὴν "Aqvsuw. 

ταλαίπωρε, δόξασαί σξ πολέμιιο)ν 

εἶναι παρ᾽ ὀλίγον ἐτόξευσαν. ( 

πάντα μοι κακά᾽ ϑέλεις οὖν καὶ ταύτιας φεύγειν 

εἷς τὸν Ψώλιχον ποταμόν; ( 210 

ὡς ϑέλεις. τ. B. mopba, « 

μένει. 

κυρία Χαρίτιον, καταρχὴν (εἶδον τοῦ 

ἀνέμου. ὥστε ἡμᾶς πειράσαντας 

τὸ ᾿Ινδικὺν πέλαγος ὑπιοφυγεῖν᾽" 

ὥστε εἰσελθοῦσα τὰ σειαυτῆς ἄρον, 

καὶ ἐάν τι δύνῃ τῶν ἀνιαϑημάτων 

τῆς ϑεοῦ βάστασον. | 

A. σιωφφῳώνησον, ἄνθρωπε᾽ ο(ὐ δεῖ τοὺς σῶ- 

τηρία(ῳ δεομένους μετιὰ ἱεροσυλίας 

ταύτην ἀπὸ ϑεῶν αἰτξεσϑαι. 

πῶς γὰρ ὑπακούσουσιν «bol πονη- 

198 οὔ — οὐά ἢ 205sq. — 35 sq. || 206 ουκηλέω GrH 
corr. Cr | 206 ultima nominis v ex v. 36 repetitur | 213 in 
margine sinistra αγωνί (— ἀγώνισμα ὃ GrH) huc rettulerunt 

GrH argumento reluctante, v. mimum col. 3* v. 1. p. 116 

XAPITION 

, 

οίᾳ τὸν ἔλεον Émwmouvov; 

σὺ μὴ ἅπτου. ἐγὼ ἀρῶ. ( 

τοίνυν τὰ σεαυτῆς ρον. « 225 

οὐδ᾽ ἐχείνων χρείαν ἔχω. μόνων δὲ τὸ zoóco- 

πον τοῦ πατρὸς ϑεάσασϑιαι 

εἴσελϑε τοίνυν᾽ σὺ δὲ Óóvou-(---------- 

διακονήσῃς ἀκρατέστεριον τὸν οἶνον 

διδούς" αὐτοὶ γὰρ οὗτου πριοσέρχονται 

299 suppl. ex 50 

226 cf. Eurip. Iphig. 1815 



XMOIXETTPIA» 

Mimi personae 

ΚΥΡΙΑ 

ΑἸΣΩΠΟΣ δοῦλος 115. 117. 139. 150 

AIIOAAQSNIA δούλη 120 

XIINOHP παῖς 133. 153. 186 

MAAAKOZ παῖς ἐρώμενος 145. 158. 170 sqq. 

IIAPAZITOX 164 sq. 179 

AEXIIOTHZ γέρων 159. 164. 182. 185 sq. 

Cola in papyro / lineola plerumque dispesta. 

Bis —/ signo nova persona et actio indicatur, 7 nova 

persona ni fallor 180. 
Personarum discriptio nimis incerta; nam pauca dicuntur, 

multa aguntur. Mimus quasi coniunctus cum pantomimo; 

errant qui recitatione sola haec repraesentata esse opinantur 

(Deutsche Litteraturzeitung 1908, 44, 2681). 

I. 

(KTPIAÁ» ἀποξώσωμαι. ἐρῶ νῦν παιδὶός᾽ «οἱ. 2" 

παρακαλέσω αὐτὸν ἵνα μὲ βεινήσῃ. τί οὖν 

μῴστιγας; δοῦλε, προσελϑὼν 

) φαιδρόν. μαστιγία, ἐγὼ ἡ κυρία τι0 

ἐνδέομαι τούτου. κελεύω καὶ οὐ γίνεται; οὐ ϑέλεις 

)δινεσι ποίησιον. p --(C-v τὰς μάστι- 

γίας) 

στι πόησιον. οὐδὲ σὺ ϑέλεις; παῖδες. 

τοὺς 

) οὐδὲν γίνεται; δὸς ὧδε τὰς μάστιιγας. 

γέστηκεν Αἴσωπιος ὁ τὴν δούλιην καταδς- 

115 

c ἀράσσιετε αὐτιὸν, ἐκτινάξιατε" 

ἰδοῦ. —/ 

(ALIE) φΦυρί᾽ εἰ δέ σιδὃ σκάπτειν ἐκέλευοιν. εἰ δ᾽ 

ἀροτριᾶν. 

D δὲ λέίϑιους βαιφ)τάξιειν τῷ γυναικειίῳ) γένίει) συν- 

τεϑραμμιένην, πάντων οὖν τῶν £v τᾷ ἀγρῷ 

ἔργων γινομένιων (μετέχειν), κξνός σοι κύσϑιος 

σχληρό(ς» τε ἐφάνη. 

101 ξωσωμαι! | παιδ παιδίου GrH || 108 βεινηση͵ || 109 -- στι- 

γας [} 110 ἡφαιδρον,, possis δεῖξον σαυτὸν) φαιδρόν, lineola ante 

q pausam indicat: itaque φαιδρόν sui iuris esse indicavit || 

111 suppl. Cr, αὐὐτοῦ Gr H | γενεται͵ || 118 zon6/ | 114 weccvsuy/ ἢ 

116 idov—/ || 117 sxsiev/ | ἀαροτριαν, || 117 loquiturne nanus 

(hine nomen ad fabellam Komanensem referendum) τῷ γυναι- 

κείῳ γένει συντεϑραμμένος atque rus relegatus? | 118 βα- 

σταζ, Ἰ παντων — γινομὲν litteris minutis superscriptum verbis 

τω --- συντεϑραμμ, deinde κενὸς — εφαρὴ in margine 
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C(KTP» ὠλόγιστιε, πονηρίαν τινὰ μένιεις, καὶ αὐχιεῖς, 

καὶ τοῦτο σὺν τῇ πώλιῳ 

᾿Απολλιωνίᾳ; ὥστε, παῖδιες, συνλαβόντιες τοῦτον ἕλκετε 

ἐπὶ τὴν 120 

πεπρωμένην. προάγετε νῦν κἀκείνην ὡς ἔστιν 

πεφειμωμένη. ὑμῖν λέγω" ἀπαγαγόντες αὐτοὺς 

κατὰ ἀμφότερα τὰ ἀκρωτήρια γ)αὶ τὰ παρακείμενα 

δένδρα προσδήσατε. μακρὰν διασπιώσαντες 

ἄλλον ἀπ᾽ «ῴὥλλου. καὶ βλέπετε μή ποίτε) τῷ ἑτέρῳ 126 

δείξητε. μὴ τῆς ἀλλήλων ὄψεως «πλρησϑέντες 

μεϑ᾽ ἡδονᾶρς ἀποϑάνωσι. σφαγιάσαντες δὲ αὐτοὺς 

πρός μὲ ἔσῳ ἀντᾶτε. εἴρηκα" ἐγὼ δ᾽ ἔνδον cio- 

ελεύσομαω. 
II. 

τί λέγετε ὑμιεῖς»; ὄντιως oi ϑεοὶ ὑμῖν 

ἐφαντάσϑιησαν, οὐαὶ ὑμεῖς ἐφοβήϑιγ»ε; «eb ἐχεῖντοι 

ἀόρατιοι 180 

γεγόνασι; (yi d»uiv καταγγιέλλω), ἐκεῖνοι 

εἰ καὶ bu δωώφυγον, τοὺς ὀρε(οφιύλιαχας οὐ μὴ 

λάϑωσι. 

νυνὶ δὲ τοῖς ϑεοῖς ἐπαρᾶσζϑ)αι βούλομαι. Σπινϑήρ: 

ὄμοσον" ἐπίπρησιον δὲ và νομγξόμεψᾳ. λιέγγετε 

τὰ πρὸς τὰιῷ ϑυσίας. ἐπειδὰν οἱ ϑεοὶ καὶ ἐπ᾿ ἀγαϑᾷ 1835 

119 noti ἱεροὶ πῶλοι ἢ 121 πεπρωμένην᾽ interpunxit Pap. | 

199 πεφειμωμενη͵ | 123 πρὸς τὰ || 129 ελευσομα- / | 130 εφαν- 

vxc9/ | εφοβηϑ'-- 8. | vel κιἀκεζγνιοι | in exitu eg-vri GrH, 

unde supplevi; minus probabile ἄφαντοι || 191 γεγονασι | 

χατανι ᾿ .| 132 óuüÓgvysv/ GrH | 188 ἀπαρᾶσ(ζϑ')αι 

GrH | βούλομαι, σπινϑηρ, | 184 opocov 

wwoueve/ corr. Cr | 135 ϑυσιας | (&ya90l» καὶ Zl 

124 sq. apud Catullum mimographum cruci adfigebatur 

Laureolus, Poet. Seaen. I p.392 R. || 132 ὀρεοφύλαξ verbum nisi 

glossis non traditum, v. Heraeus C GI. VII 2, 547, ib. II 177, 48 

MOIXETTPIA 113 

ἡμῖν φαι(ῴνεσϑαι μέλλωισιν ὡς προσέχιοντες --- ὑμνήσιατε 

τοὺς ϑεού(ῳ. μαστιγία. οὐ ϑέλιεις ποιεῖν τὰ ἐπιτασ- 

σόμεινα; 

τί γέγονε); μαίνῃ; εἰσελϑόντιες ἴδετε τίς ἐστιν. 

III. 
, Ny. v $ » »$ ^ A iN , , 

τί φησιν; (ἥδ᾽) qv ἄρα; ἴδετε μὴ GOcL ὁ ὑπερήφανος 

ἔσω ἐστί. ὑμῖν λέγω᾽ ἀπαλλά(ξωντες ταύτην πα- 140 

ράδοτε τιοῖς) ὀρεοφύλαξι καὶ εἴπατε ἔν πολλῷ σιδήρῳ 

τηρεῖν ἐκσοιμελῶς. ἕλκετε. σύρετε. ἀπάγετε. 

χαὶ voqDcig δὺὸὲ ἐκεῖνον ἀναξητήσαντες ἀποσφα- 

(ψιάσαντές τὴὲ προβάλετε, ἵνα (y) αὐτὸν νεχρὸν ἴδω. 

(ἔλϑετε Σπωονϑήρ. Μάλακξ. μετ᾽ ἐμοῦ" ἐξιοῦσα 145 
3 » 9 -" - ? - , ? , (ἐς ὄρος ἀκριβῶς νῦν ἰδεῖν πειράσομαι εἰ τέϑνηκξ 

(ἐμφανῶς, ὅγπως μὴ πάλιν πλανῇ μ᾽ ἔρις. ὧδε μέν- 
ν ἔς ᾽ ἢ M, e * * , 

χᾳμαι τὰ ὧδε. ἐξ, lO(0)U ovTog" ct ταλαί- 

" ἤϑελες οὕτω ῥιφῆναι μᾶλλον ἢ ἐμὲ 

(φιλεῖν; κελίμξνον δὲ κωφὸν πῶς ἀποδύρομαι; νεκρῷ 150 
ἔλεος ἔρως τὴε γέγονεν, ἦρται πᾶσα ἔρις. ἀνάπαυσον. 

, τ ^ . , , 3 - 

Μαλακε" τὰς :0g8X(0Quév«g φρένας ἀρῶ. 

IV. 

Σπινϑήρ. πόϑεν cov ὁ ὀφθαλμὸς ἡμέρωται; ὧδε ἄνω co. 5Y 

135 sq. praeit verba concepta | 137 4sovc/ | ἐπιτασσομε || 
138 yeyovs - - ucwwn/ | ἔστιν | 189 - - 9uv«o« GrH, corr.Cr: pro- 
ducitur Apollonia, ὁ ὑπερήφανος Aesopus || 140 εστι / | 142 s-iue- 
Aeg / | απαγετε, | 145 ἐμοῦ || 147 ερις | uà» GrH an μενῶ ὃ 
148 ss/ | ἄγγαμαι ? κατάγκειμαι  [| 151 )-ey£yovev || 152 )ex-o- 
μενας; κεκαρμένας GrH; initium incertum, legi potest )ó5- yus- 
νας, non sufficit δε)δηγμένας, πεπαρμένας Cr|| Ád ea quae se- 
quuntur eonferri potest Cyno Xenophontis Ephesii IV 12 p.372, 
v. supra p.103; nisi fallor his mimis usus est Xenopho, nam eodem 
ordine res omnino diversae se excipiunt | 153 ημερωται 

HERONDAS, ed. O. Crusius. 8 
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συνείσελϑέ μοι, μαστιγία, ὅπως οἶνον διυλίσω. εἴσελϑε, 

εἴσελϑε, μαστιγία᾽ ὧδε πάρελϑε. ποταπὰ περιπατεῖς: 155 
* , - - MIT ἡ - ^ 

ὧδε στρέφου. ποῦ σοῦ τὸ ἥμισυ τοῦ χιτωνήσκχου, TO 
er 

ἡμισυ: — 

V. 

ἐγώ σοι πάντα περὶ πάντων ἀποδώσω. — οὕτω μοι 

δέδοκται. Μάλακε" πάντας ἀνελοῦσα καὶ πωλήσασα 

τὰ ὑπάρχοντά πού ποτε χωρίδεσϑαι. νῦν τοῦ γέροντιος 

ἐνχρατὴς ϑέλω γενέσιϑαι πρίν τι τούτιων ἐπιγνοῖ" καὶ 

γὰρ εὐκαίρως 160 

ἔχω φάρμακον ϑανάσιμον, ὃ μετ᾽ οἰνομέλιτος διηϑήσασα 

δώσω αὐτῷ πεῖν. ὥστε πορευϑεὶς τῇ πλατίᾳ ϑύρᾳ κά- 

λεσον αὐτὸν ᾿ῶὥς ἐπὶ διαλλαγάς. ἀπελθόντες καὶ ἡμεῖς 

τῷ παρασίτῳ τὰ περὶ τοῦ γέροντος προσαναϑώμεϑα. 

VI. 

παιδίον, παῖ᾽ τὸ τοιοῦτόν ἐστιν, παράσιτε  — CILAP.» 

οὗτος τίς ἐστιν; 165 

αὕτη δέ; ví οὖν αὐτῇ ἐγένετο; ἀςτοκ)άλυψον ἵνα ido 

αὐτήν. (ΚΥΡΙΑ͂Σ χρείαν σου ἔχω" τὸ τοιοῦτόν ἐστιν. 

παράσιτε" 

μετανοήσασια ϑέλιω τῷ γέροντιν διαλλαγιῆναι. πορευ- 

ϑεὶς οὖν 

156 μαστιγια, | παρελϑε, | 166 cvosgov/ | χιτῶνι, | partem 

vestis abiecit | alterum τὸ ἥμισυ dittographia an Spintheris? abit 

quasi vestem adlaturus | 157 ἀποδώσω | ad Malacum, ut Herond. 

VIII 14 ad Annam || 158 ανελουσαὰ corr. ex -σαι ἢ 159 χωρι- 

σεσϑαιί | 160 post εὐκαίρως del. s--c, fuitne εὐκαίρως ἐμ- 

πολήσασα | 163 διαλλαγας | || 164 προσαναϑωμεϑα ἢ 165 παι! 

cf. Herond. V 55 | παρασιτεί | ἐστι, | 165 parasitus ἄκλητος 

advenit et iacentem servam pallio velatam videt | 166 ó/| 

ἐγενετο ἢ 167 «vrmv/ | £xo/ | παρασιτε || 168 διαλλαγ᾽ 

MOIXETTPIA 

ἰδὲ αὐτὸν x«i ἄγε πρὸς ἐμέ, ἐγὼ δὲ εἰσελϑοῦσα τὰ 
πρὸς τὸ 

ἄριστον ὑμῖν ἑτοιμάσιων.--- ἐπαινῶ, Μάλακε, τὸ τάχος. 110 
T(0 φάρμακον ἔχεις συνκεχραμένον καὶ τὸ ἄριστον 
&roDuóv ἔστι; τὸ ποῖον; ΜΜάλακε λαβὲ ἰδοὺ οἰνόμελι. 
τάλας, δοκῶ πανόλημπτος γέγονεν ὃ παράσιτος" τάλας 

γελᾷ᾽ | 
σων)ακολουϑήσιωτε αὐτῷ μὴ καί τι πάϑη. — τοῦτο 

μὲν ὡς 174 
ἐβιουυλόμην τετιώλεσται" εἰσελϑιόν)τες περὶ τῶν λοιπῶν 
ἀσφαλέστερον βουλευσώμεϑα. Μάλακε πάντα ἡμῖν κατὰ 
γμώμην προκεχώρηκε, ἐὰν ἔτι τὸν γέροντα ἀνέλωμεν. --- 

VIL. 

πκρήσιτε, τί γέγονεν; αἱ πῶς; μάλιστα. πάντων γὰρ 
viv ἑνχρατὴς γέγονα. — (XIII ἄγωμεν. παράσιτε. 

τί ovv ϑέλεις: 
«Π4Ὀ Σπινϑήρ. ἐπίδος μοι φόνον ἱκανόν. CZIII.» πα- 

ράσιτε, φοβοῦμαι 180 
μὴ γελάσω. καὶ καλῶς λέγεις. λέγω τί μὲ δεῖ λέγειν" 
meg κύριε, τίνι μὲ καταλείπεις; ἀπολώλεκά μου τὴν 

, 130 ετοιμασ- 1171 συνκεκραμενον | 172 εστι, | ποιὸν, 
μαλακὲ, | owoushi/ 118 cf. cria a E LÀ | RAE ens 
174 Spintherem appellat | παϑη, | parasitus videt servam 
pallio velatam, mulier eum moribundum esse opinatur | 176 
βουλευσωμεϑα! | 177: evsiousv/ | 178 in marg. dextr. inter 
col 8357 et col. 4v v. 213 legitur eycov (v. supra p.108) quod 
huc rettulerim; dominum quasi moribundum adferri oli 
suspicatus sum: num igitur ἀγωνία — ψυχοῤῥαγία ? | iE. 
"^ | 179 ysyove/ | ἄγωμεν Spintheris? | παρασιτε | ϑε- 
εἰς duae lineolae | 180 :x«vov/  Σπινϑήρ — ἱκανόν num 
parasii, qui se mortuum fingit (φόνον — oivov)? || 181 ye- 
A«cco/ | λεγεις | Aeyew/ || 182 καταλειπεις / : 

8* 
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παρρησιίαν, τὴν δόξιαν. τὸ ἐλευϑέριον φῶς. σύ μου 

| ἧς ὃ κύριος. τούτῳ aote 

μόνον ἀληϑῶς οὐ λέγω. {Μ4.4. ἄφες, ἐγὼ αὑτὸν 9'o1- 

νήσω. οὐαί σοι, ταλαίπωρε, ἄκληρε; b 

ἀιλγεεινέ, ἀναφρόδιτε" οὐαί σοι" —/ CAEZII.) οὐαί μοι’ 

| οἶδα γάρ σε ὅστις 185 
3 , Ὕ , , OC — e : 

πιρὸν εἷ, μεισόμενε" Σπινϑήρ: ξύλα ἐπὶ τοῦτον. οὗτος 
y , 3 4 

πάλιν τίς ἐστιν: 
- , 

(ZIIL) μένουσι 660, δέσποτα. 

183 παρρησί | 9o£/ | goc/ | κυριοσ, | 184 uovov z λεγω 

litteris minutis super αφες - - - αὐτὸν, quod in rasura scriptum 

est | ἄφες incertum; Malaco dedi: loquitur ὃ μισόμενος (186) | 

ϑοηνησω | 185 σοι —/ nova persona, ut 116; exilit ὁ δεσπότης 

μοι | 186 z(--) Pap. | μεισομενε super σπινϑηὴρ | vovvov/ | 

εστιν / | ξύλα: fustibus caeditur noxius; consuetum mimorum 

exodium | ultima verba emmetra, sed cf. v. 147 all. adparet 

Aesopus κωφὸς κείμενος inde ἃ v. 150 

ef. 110 r l aphum Poet. Scaen. 184 (cf. 170) apud Catullum mimograp! 2 

II p. 392 packed dominum swwm trahit, cf. Schol. Iuven. XIII, 

19 (Heinrich p. 467). 

X&AIIOKEK AEIMENH? 

(α΄) I 
1 ᾽Εξ ἀμφοτέρων γέγον᾽ αἵρεσις" &evyloust« τῆς φιλίης 

Κύπρις ἐστ᾽ ἀνάδοχος. 
ὀδύνη μ᾽ ἔχει. ὅταν ἀναμνησϑῶ, 
ὥς μὲ κατεφίλει ἐπιβούλως μέλλων μὲ καταλιμπάνειν. 

«β΄» 
ἀκαταστασίης εὑρέτης᾽ 

καὶ ὃ τὴν φιλίην ἐχτικὼς 

ἔλαβε μ᾽ Ἔρως. 
3 2 , 9 Ἁ » ? 3 " ^ οὐκ ἀπαναίνοιαι αὐτὸν ἔχουσ᾽ ἕν τῇ διανοία. 

» , M e ? ἄστρα φίλα καὶ 

συνερῶσα πότνια νύξ uou 
, ^ —- 

παρά] τ]πεμψον ἔτι us νῦν. 

πρὸς ὃν ἡ Κύπρις ἔγδοτον ἄγει μὲ 
* c Ἁ ?r , 

καὶ ὁ πολὺς &pog παραλαβών" 

Papyrus alterius a. Chr. n. saeculi, ed. Grenfell, A» 
Alexandriam erotic fragment Oxon. 1896 | 1 ΑΜΦΟΤΕΡΩΝ 
spat.| AIPECIC spat.| €Z€YFICM€OA: punctis adiectis | 2 ANA- 
AOXOC: exitus creticus | ANAMNHCO0): | 3 ὡς paragraphus 
inter v. 8. 4 | tetram. troch. catal.; carminis particulae para- 
graphis discretae; post €TTIBOYA(O C nullum signum | 4 €YP€- 
THC:| 4 sq. exitus cretici | Post €K TIKG)C spatium vacuum ἢ 
5 €AABE paragraphus inter v. 5. 6 | €P()C: | hexameter 
dactyl. || 6 ΚΑΙ: | 7 post NYN spat. | TTAPA versus exitus || 
8 post AAB(GN spat. 

---- 

6 sq. cf. Meleagr. Anth. Pal[V 191 ἄστρα .. καὶ Νύξ κτλ. 
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συνοδηγὸν ἔχω [9] τὸ πολὺ πῦρ 

τὸ ἐν τῇ ψυχῇ μου καιόμενον 

ταῦτα [10] μ᾽ ἀδικεῖ. ταῦτα μ' ὀδυνᾷ. 

Q^» 
ὁ φρεναπάτης ὃ πρὸ τοῦ 

μέγα φρονῶν καὶ ὃ τὴν Κύπριν οὐ φάμενος εἶναι 

τοῦ ἐρᾶν μεταιτίαν, 

οὐκ ἤνενκ᾽ ἐμὴν τὴν τυγοῦσαν ἀδικίαν. 
i 

(ε΄) 
μέλλω μαίνεσθαι" ξῆλος γάρ μ᾽ ἔχει; 

καὶ κατακαίομαι [14] καταλελειμμένη. 

αὐτὸ δὲ τοῦτό μοι τοὺς στεφάνους [16] βάλε, 

οἷς μεμονωμένη χρωτισϑήσομαι. 

κύριε, μή uw ἀφῇς ἀποκεκλδιμένην, 

δέξαι [11] μ᾽ εὐδοκῶ ξήλῳ δουλεύειν. 

ἐπιμανοὺς δρᾶν [18] μέγαν ἔχει zóvov: 

10 M paragraphus inter v. 10 et 11 | OAYNAI: | 11 aut 

MET aut MOI (crasi?) | 12 OYK cum paragr., litterae in- 

certae, ovxqvsyxs Gr, ἀνήνεγκε Cr olim | uiv Bl, litterae in- 

certae, λιὰν Gr H, alii aliud | AAIKIAN : atque dimidia fere versus 

pars vacua | ἀδικέην ? || fuvenis ?pse lsbidinibus ludens et verum 

amorem deridens leve meum peccatum non tulit | versus 12-ambi- 

tus idem qui v. 8 | 18—20 dochmii | 13 spat. ante ZHAOC 

et ΚΑΙ | corona sumpta (Athen. p. 621 B) παρακλαυσίϑυρον 

canit | 14 ΚΑΤΑΛΕΛΕΙΜΜΕΝΗ: || 15 ΒΑΛΕ servam appellat? | ef. 

infra p. 124 | XP()TICOHCOMAI!: exitus vacuus || 16 post AoHIC 

et KCKAE€IMEÉNHN spat. | 17 post €YAOK() spat. | AOYAEYEIN: 

colon | €TTIMANOYCOPAN certum, ἐπιμανοὺς — ἐπιμανεῖς ὃ, 

ἐπιμανῶς ἐρᾶν Diels | 18 post ΤΤΟΝΟΝ spat. | vv.18—20, (380—832?) 

alteri personae (iuveni) dedi Phil. LV 371, cf. infra p.124 sqq. 

10 Etym. 'M.' 810,53 φρεναπάτης, Lentz Herod. II 848, 27 
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ξηλοτυπεῖν γὰρ δεῖ, στέγειν [19] καρτερεῖν. 

ἐὰν δ᾽ ἑνὶ προσκαϑῆῇ. μόνον ἄφρων ἔδει" 

ὁ γὰρ μόνιος ἔρως μαίνεσϑαι ποιεῖ. 

(s? IV 
γίνωσχ ὅτι ϑυμὸν ἀνίκητον ἔχω, ὅταν ἔρις 

[22] λάβῃ με. 

μαίνομ᾽ ὅταν ἀναμνήσωμ᾽., εἰ μονο[28]κοιτήσω. σὺ 

δὲ χρωτίξζεσϑ᾽ ἀποτρέχεις. 

(ξ΄) 
νῦν ἀνοργισϑῶμεν; εὐθὺ δεῖ καὶ διαί 25] λύεσϑαι. 

οὐχὶ διὰ [26] τοῦτο φίλους ἔχομεν οἱ κρινοῦσιζν» 

τίς ἀδικεῖς 

(η΄) 
νῦν ἂν μὴ ἐπιι 

ἐρῶ. κύριε. τὸνι 

- 9^ 
νῦν μὲν οὔϑ᾽ εἰ 

πλύτης δι 

δυνήσομαι.( 

Q 
κοίτασον, ἧς &y(ug 
ἱκανῶς σοῦ ἕνι 

19 ΚΑΡΤΕΡΕΙ͂Ν: | TTPOCKAOE€I | 920 O paragr. inter 
v. 20. 21 | μονιας (Bl) legi non potest | TTO!€I reliqua versus 
pars vacua | 21 sq. ionici cum anaclasi | 22 post ΜῈ spat. | 
ANAMNHC(QMA! corr. in ANAMNHCOMÉI | 23 KOITHCO 
paragr. | 24 à» ὀργισϑῶμεν Diels | 25 sq. cretici. || 25 post ΔΙΑ 
magna versus pars vacua || 27 maior versus pars vacua | 28 AN 
Bl legit, ON Gr, ON et AN simillimae | 28 sq. iterum dochmios 
audire mihi videor | 29 €P() cum paragrapho || 832 AYNHCOMAI: 
cum paragr.|| 33 velut ἧς ἔχίεις σῶμά vs καὶ ψυχήν 

33 cf. Hesych. κοιτάσαι" κατακοιμῆσαι 
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κύριε. ( 

πῶς μ᾽ ijs 
πρῶτος μ᾽ ἐπείριασας 

κύρι᾽, ἂν ἀτυχίρς, oU 

ὀπυασϑώμεϑα᾽ ἐμῶν - - εδὲ 

τηδείως αἰσϑέσϑω κ - - τανί 

(ια΄) 
ἐγὼ δὲ μέλλω ξηλοῦν τῶι 

“1 

v ἂν" διαφοροῦ᾽ ἧς 

ἀνϑριώπους ἀκρίτως ϑαυμάξεις 
M scs 

φιορη᾽ xoocíxov Ó «X 

χριαν κατεῖδεν ὃ 

TOL τουντᾷ ἡ ἔτυι 

δινόσησα νηπία" σὺ δὲ, κύριε, 

36 suppl e v. 16 || versibus 38—49 extr. fragmentum ad- 

didit Gr New classical fragments p. 210 sq., ego adieci frustu- 

lum quod Oxonii descripsi | 38 xverovezvy--e Or, cf. ad 

v. 98 | fuerit o? καταλείψω | 39 an ὀπυὰς ϑώμεϑα ὃ | potest 

€MHN | 40 THA€IGC paragr. || 40sq. cretici ? | 42 ΔΙΑΦΟΡΟΥ: 

44 Φ-ΡΗ: | 47 legere mihi videbar HTTIACYACKYP || 49 A€AAA^ 

cum paragr. 

Poematium alterius a. Chr. n. saeculi ἀπολελυμένοις con- 

ceptum mimi instar seu potius hilarodiam esse docui Min- 

chener Allgemeine Zeitung . Apr. 1896 Beil. 20 atque Philologi 

vol LV p. 382 conl Athen. p. 0204. Metra agnoverunt etiam 

Erwinus Rohde (Opuwse. lI 1) et U. de Wilamowitz (Nachr. d. 

K. Ges. d. Wissensch. Góttingen 1896, II. Cf. quae composuit 

Grenfell New Classical fragments (Oxonii 1897) p. 209 sq. 

Simile atque eiusdem fere aevi 4oxguxóv cogo, quod perperam 

carminibus popularibus inseruit Theodorus Bergk: cf. quae 

monui in praefatione Anthologiae Lyricae p. LXX ad fr. 30, 

Philologi vol. LV p. 383 adn. 22. 

XIIAIE AAEKTOPA AIIOAEXA2» 

E 

)ogxX 

TT 

"ve vou 

)g νόθοι 

ψανί 

πόλι-( 

τεμί 

κοῶταψυχί 

x 

Ediderunt Grenfell et Hunt Oxyrh. Pap. vol. II p. 39 sqq. 
Fragmenti aq versum 24 exitum poematii esse adparet; ita- 
que fr. b, quamquam post v. 8 papyri particula litterarum 
vestigiis caret, ante fr. a inserendum est. Scilicet, quod mo- 
nuerunt GrH, longioribus versibus admiscentur breviores: 
itaque si verba illa versuum clausulas esse statuimus, bene 
intellegitur, cur post 8 spatium vacuum deprehendatur. 

1 velut ὦ φιέλοι | 4 velut δεινο)ῖς vócouc || 6 κατὰ) πόλιιν ὃ 
Ἱ v £uóv?|| 8 κατὰ ψυχὴν GrH, potest κατάψυχρος vel quod 
probabilius καταψύχομαι. 
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)g «va - 

------------- |-€ τῶν νυ---ὅὃ-μ---τ-ν 

α τὴν ἰδίαν καλλονήν 

---------- -σ-- -ἔχων ἐν τῇ διδῷ 

-------------- -ψτωσι--φγ----ς 
τῶν ἐμὴν ---v 

-----w χαὶ πολλὰ (6vÓvOvV 

ἀλέκτορά μου (Ovvcusto 

-- -- τηρῴσας ὦ - - ἀῶ ἐκ περιπάτου" 

ὀρνιϑὸ -- - ταν πᾳρ᾽ ἁλιδρόσοις 

vy6«-Tc« τὸν βαρ- - - - χηι 

π)αιδὺς ἐικφυύλασσεν ὃ φίλος μου Τρύφων 

οἷά περ TÉxvov τη(ρῶν ἐν ταῖς ἀγκάλαις. 

ἀπορογῦμαι. ποῦ βαδίσω" ἡ ναῦς μου ἐ(ῤ)ῥάγη. 

τὸν χ)α(τ)αι(ϑυύμιον ἀπολέσας ὕρνιϑά μου κλαίω. 

ἀλλὰ φγέρε τὸ ἑρκίον, τροφὴν αὐτοῦ, περιλάβω. 

τοῦ μιαχίμου, τοῦ ἐπεραστοῦ, τοῦ ᾿Ελληνικοῦ" 

χάρων τούτου ἐκαλούμην μέγας ἐν τῶ βίῳ 

καὶ (ἐλεγόμην μακάριος ἀνδράσιν τοῖς φιλοτρόφοις. 20 

In exitu singularum linearum vox plena; versus certa men- 

sura comprehensos scribere voluit Pap. | 2 in fine aut ἡ aut 

αν vel s» GrH | 4 ιδιω- GrH, corr. Cr | 5 τη--δωι, ἡ in- 

certa, τῇ ὁδῶ GrH, num ἐν τρωοδῷ 3 | 6 τοῖς ἀπα)ντῶσι Ὁ | 

7 ἐμὴν αύχην antecedente ditrochaeo? || 8 veluti κλαίω)ν 
x«l | aut vov aut oov GrH | 11 ógvu9odóyos? | σαιπαραλι- 

δροσοις, media pars prorsus incerta; legi potest c«c (vel γ, τὴ 
sv (vel 10) δαε (vel àov) | 18 Τρύφων prima correpta Anthol. 
Pal. IX 544, 1 || 16 κλαιωι | ὄρνεν rhythmus suadet | 17 ro 
sovio(vy GrH, corr. Cr | περιλάβων | 18 poeta vetustior Τανα- 

γραϊκοῦ scripsisset | 20 ἀνδρεσεν, sg mira ratione scriptum, 

1 (o) 
fort. «c | ανδρεσεν GrH | φιλοτροφι, φιλοτροφίοις Gr H 

IIAIZ AAEKTOPA AIIOAEZAZ 

ψυχομαχῶ᾽ ὃ γὰρ ἀιδδέκτωρ ἠστόχηκέ μου 

χαὶ ϑακαϑαλπάδος ἐρασϑεὶς ἐμὲν ἐνκατέλιπε. 

ἀλλ᾽ ἐπιϑεὶς λίϑον ἐμαυτοῦ ἐπὶ τὴν καρδίαν 

χαϑησυχάσομαι᾽ ὑμείὼῶς δ᾽ ὑγιαίνετε, φίλοι. 

21 ψυχομαχωι | 22 ϑακαϑαλπάς nomen a gallinae voce 

oriundum ? τάχα ϑαλπάδος Bl, ϑακοϑαλπάδος coll. Herond. VII 

48 Bechtel | euev, formam volgarem (Dieterich, Unmters. z. Gesch. 

d. gr. Spr. 190) servavi, sed nescio an dittographiae debeatur | 

28 ἐματου Pap. | 24 vus(0s 

Fragmenti oratio certis colis discripta et paene 

ἔμμετρος; exitus ad unum omnes cretici vel paeonici 

versusque choriambo-eretiei (adspersis baceheis [21] et 

ditrochaeis), tetrametri fere mensuram explentes; schema 

hoc: 
wv gg wv Ww uy Mw lA. σὰ VJ 

V w» Q9] w QM! 

ita v. xx | UJ u- | ax s. M as 15 TUNE ον ἢ 

mul uuwen Xib.vw bius dE 

-w-|wv-|--v|-v-. Hiatus et syllaba anceps 

in exitu versuum, post dimetrum prius (15. 20), pedem 

primum (21) et paenultimum (15, cf. 18 exir.), cetera 

erasi aphaeresi correptione (5. 24) procurantur. 
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«ΠΑΡΑΚΛΑΥΣΙΘΥΡΟΝΣ 

-------0 κυρία τ-- 

τῶν φίλων 

^ b. d 

-----)g Μὴ δχεῖν ξτί 

πολλγάκις μονοκί(ολείτ 

V μένε - τα - ες 
, ιν - ' 

----2D«g&xvyov, (xev, Κλευπατίρ 

-- -οἰν - τουαπηλιτριωμὲν δοχί 

τα μεταπεσεῖν ἀδύχϊνατον᾽ μή μου τί 

πυ - περιπέπλευκας μετὰ 

κτυ-- ἐχμαπλιαρυ 

Fragmentum ediderunt Grenfell et Hunt Tebtwnis Papyri 
I p. 8 sqq. || sinistra linearum 1—11 pars avulsa | vv. 1—4 para- 
graphis divisos in papyro lectos esse suspicantur GrH | 4 mi- 
nus probabile κύρι᾽ ἀτ- | inter 5 et ὁ paragraphus interiecta erat 
secundum GrH | 5 pars lineae vacua | 7 nisi fuit τοσαυτάκις 
μονοκοιτεῖν | 8 pars lineae vacua || 9 Κλεύπατίρε potius quam 
Κλευπάτίρα, cf. 18 | 10 fuerit ἄγ᾽, ἀλίτρ᾽, ἴωμεν, v. 9 amantis, 
v. 10 comitis, 11 sq. amantis, cf. p. 126; videtur mulier (4) cum 
serva (15) procedere | 11 μεταπεσιν Pap. | &óv Pap., cum siglo | 
num μή μου πείρω᾽ || 13 sigla post v πλι «ov || 14 sq. dochmii ὃ 

9 cf. Theocr. III 8 à χαρίεσσ᾽ "AucovAM, τί μ᾽ οὐκέτι... 
παρκύπτοισα καλεῖς. Aristoph. Eccles. 924. Callim. epigr. 63 
Plaut. Curc. 151. Plura dabit Leo Mus. Rhen. LV 607 sq. 

ANO9NTMOT IIAPAKAATZIOTPON 

E M , ? 

ἐρῶ. μαίνομαι" κατζέλαγμαι ἐμ 

χροιῦσον τὰς ϑύραις᾽ μὴ μέγα φώνει τ - 
9 — Ἁ ἐξαναστατοῦμαι καὶ π-( 

δός μοι τὸν τρίβωινα καὶ β-ν-ξ-( 

κύριε. καϑεύδεις καὶ ----( 

ἐγὼ δὲ στρέφομαι καὶ ---( 

μεϑύων ἔρχεται ὃ μέγα--( 

ὁ κελέης σου γέμει" κάλει καὶ 

15 «oo cum siglo Pap. | geo» Pap. | 17 τριβω cum siglo, 

in fine exspectes βάχτρον vel βαχτηρίαν, loquitur ὁ μεϑύων 

(20) | 18 καϑευδὶς pap. | 20 ὁ μέγα (φρονῶν ὃ cf. supra 

p. 118, 11) | paragraphi inter v. 15. 16; 16. 17; 17. 18; 19. 20; 

20.21 | sub 21 paragraphus erasa | 21 xsAems, g corr. ex ἢ | 

καλι Pap. Carmen amoebaeum fuisse ex versibus 9 sqq. l 

15 potest colligi, cetera incerta. 
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A 

ὁ τλήμων γ)έγονεν μεϑύων κατὰ τρό- 

πον εὐθυυμῶν᾽ πρόσεχε πρόσεχε. 

Β 

v, Ναΐδες ἁβρόσφυροι. 

ὑπὸ γὰρ τῶν πολλῶν προπόσεων 

βακχεύων ὥδλλομαι. 

Α 

φεῦ, τλήμω)ν. 

Β 
2 1 , - e , ἐπὶ δέ τινα κῶμον ὁπλίξομαι" 

τραῦμα φγιλίης ἔχω τι παρὰ Κύπριδος ἄδηλον᾽ 

Ἔρως μ᾽ ἔλωβ᾽ ὁ γόης᾽ sig τὴν ψυχήν μου εἶσπε- 

σὼν ποιεῖ μὴὲ παραφρονεῖν. 

Α 

παροινεῖς) ἄρα᾽ σαυτοῦ κράτει, μή τι πάϑης. 10 
i 

Ex ostraco Aegyptiaco, cuius sinistra pars desideratur, 

edidit Th. Reinach Mélanges Perrot p. 291; plura dabimus in 
Actis acad. Bav. | Spatium maius inter v. 2 et 3; aut versiculus 
brevior periit (Reinach) aut paragraphus interiecta erat, cf. 
supra p. 124 | 2 δυσϑύμων heinach, sed κατὰ τρόπον inter- 
pretor μὲ solet; suppl. ex Eurip. Cycl. 530 | 2 sq. πρόσεχει τὸν 
νοῦν) Reinach | 3 δεῦρο ελϑεῖ»» Cr | 4 βοηϑεῖ τέ μοι) Reinach, 
potius συγχορεύειν | cretici? | 5 suppl. Cr; ἐξ ἐμοῦ βάλλομαι 

Reinach, qui etiam alias coniecturas similes proposuit | 6 N: 
ostr. | post ΔΕ spat., altera T del. | ἔπιδε, τίνα Reinach, vix 
recte, cf. Tryphiod. 85|| 7 κέντρον Reinach, sed cf. Anth. Pal. 
XII 150, 10; num potest ιἐγυχάραγμα ex Anacr. 27, 8 ? | 10 suppl. 
Cr. | κρατεῖ Reinach 
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B 

ἕα μ᾽ ὁρμᾶν χ)γαὶ μή μὲ περίσπα᾽ ὁμολογῶ φιλεῖν ἐρᾶν 

καὶ οὐκ ἀντυδικῶ" οὐ πάντες ἁπλῶς τὸ Παφίης 

φιλοῦμεν καὶ ἐν ἀκρήτῳ μᾶλλον: ἀνακέκαυκέ μὲ 

ó ϑεὸς ὃ Βρόμιος ὁμοῦ καὶ Ἔρως. οἷς οὐκ ἀντι- 

δχεῖν (δύναμαι 1ὅ 

11 ὁρμᾶν, scil. πρὸς κῶμον, suppl. Cr; ἀλλὰ σιωπᾶ (?) vel 

εὐφημεῖ (2) vel σῖγα σῖγα Reinach | 12 sqq. pleraque supplevit 

Reinach | 14 sq. cf. Callim. epigr. 42 A. P. XII 118 Ἄκρητος 

xal Ἔρως μ᾽ ἠνάγκασεν 

Loquuntur, quod recte exposuit Reinach, duae 

personae; altera (B, κωμάξοντοθ) sermone poetico 

ionieoque utitur. Dialogum mimieum eum fragmento 

erotico (p. 117) eomposuit Reinach. 

His poematiis consimilia epigrammata quaedam 

eroliea symposiaca mimiea. Cf. Asclepiad. Anth. Pal. 

V 181. 185. Meleagr. ib. 182. 184. 191. Philodem. 

ib. 46; varii ib. V 40. 41. 43. 101. 213. 261. 



INDEX NOMINVM. 

NOMINA HERONDAE*. 

L DII DEAE HEROES FERIAE MENSES. 

ϑεῶν ἀδελφῶν 1 30 
᾿Δγρεῦ v. Αὐρεῦ 
8 “δρήστεια VI 35 
8 4ϑηναίης VI 65. VII 81 
᾿Αϑηναίην IV δὅ1. VII 116 

8 Ἄιδεω I 32. IX 8. ᾿Δίδην III 17 
"Ax£eso III 61 
S'4nóALov IV 3. Ἄπολλον III 34 

cf. Phoen. 12 

S'AcxAnnióg II 97. IV tit. 
Αὐρεῦ (4γρεῦ) III 34 
8 Aphrodite olxog τῆς ϑεοῦ 1 26 

cf. 55. 62 cf. Κυϑηρίην 

[8] Γερήνια Υ 80 
I go«c II 71 
(Γλύκη IX 2 ex Buecheleri con- 

jectura) 
8 Δήμητρα 1 69. 86, cf. τὴν τύ- 

ραννον V 11 
Διωνύσου VIII 40; fr. 37 

Endymio VIII 10 
(Εὐέτειρα IX 2. ex Buecheleri 

sententia) 

S'Eouij VII 14 
Ἔρωτες Vll 94 

Ζεύς VII 46. fie II 81 
8 Ἠπιώ IV 6 

S'Inco IV 6 
Κερδέων. Κερδίη VII 74 
8 Κλεώ III 92 
8 Κορωνίς IV 3 
"Aseo κούρην I 32 
Κυϑηρίην 1 δῦ cf. Aphrodite 
Cynnes (-us) Coei frater cf. Kv»- 
8 Λεωμέδοντος IV 1 [voi p. 95 
8 Μητοῦν Τί 98 
Μᾶ (ita Meister) cf. μᾶ 
8 Μαχάων IV 9 
8 Μέροψ II 95 
Mivog Il 90 
Μίσης I1 56 
8 Μοιρέων IV 30. Μοίρας [11.606 
8 Μοῦσαι III 1. Μοῦσαν VIII 76 

Movo£ov III 71. Μούσας 11] 
83. Μούσῃσιν VIII 72. C£. I 
31, Phoen. 16 

& Navvcxov III 10 
Ὀδυυσσέως VIII 37 
ὃ Παιών IV 26 
Παιήονα IV 81. Παίηον IV 1. 

11. 82. 35 

Παλλάς VII 25 
8 Πανάκη IV 6 
Πάριν 1 34 
Πειϑοῖ VII 14 
Persephone 1 32 
&ITodcAst(otogIV 9[Steph.s. Kóg | 

* Nomina paragrapho insignita in inscriptionibus Cois inve- 

niuntur vel ad religiones fabulas historiam rempublicam Coorum 

spectant. 
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Πόϑοι VII 94 
Ταυρεῶνος VII 86 
Τύχη VII 98, cf. 88 

8" Ὑγιείης IV 20. Ὑγίεια (voc.) 
IV 5 

8 Φοίβη II 98 

IL. LOCI VRBES INSVLAE GENTES. 

᾿Αβδήροισιν II 58 
8 Al'yvzvog 1 23. 27 
βάχης II 16 
᾿Δμβρακίδια (σάνδαλα) VII 57 
᾿'Δργεῖα (σάνδαλα) VII 60 
᾿Δἀττικῶν (uvéov) Π 22 
᾿Δχαικάς (πέδας) V 61 
Βρικινδήροις 1I 57 
8 Δήλιος (κυρτεύς) III 51 
᾿Ελευσῖνι (Alexandriae?) IX 18 
8᾿ Ἐπίδαυρον IV 2 
᾿Ερυϑρέων VI 58 
"Egsotov IV 72 
᾿Ιωνικά (σάνδαλα) VII 59 
Colophon fr. 16 p. 19 

Κορίνϑω I 52 
8 Κῶς Il 95. Κῶν IV 2 
ΜΛάτμιον κνώσσεις VIII 10 
Movoijov I 31 
Ξουϑίδαι VIII 79 
Πίσσῃ 1 53. II 62 
ὃ Πυϑοῖ I 51 
δ. Σάμῳ II 73 
Σικυώνια (σάνδαλα) VII 57 
βΤρίκκης 1I 97. IV 1 
Τύρου II 18 
Φασηλίδα II 59 
Φρύξ II 37. 100. III 86. V 14 
Xiov VI 58 

III. HOMINES*. 

"Augvrain V 3. ᾿ἀμφυταίην 4. 29 
"Avvà VIII 14. 43 fr. 58 
"Avrióc oov V 61 
&AmsAAÉc IV 18" 
$C4euo)ropàv II 12. "A(ouoco- 

φ)ῶντα 11 
᾿Δρτακηνή VII 92. ᾿ἀρτακηνῆς 

VII 87 
8'4orsuig VI 87. 89. "4orsuiv 95 

cf. VII 29 
᾿Δρτίμμνης II 38 
Βατάλης IV 35. Βατάλην 81 
Βάτταρος 1149.75. Βαττάρῳ 98 

Βάτταρον II 6. Βατταρίῳ 82 
Βατυλλίς V 70. Βατυλλίδα 82 
8 Βιτᾶτος VI 25. 81 
8 Βίτιννα voc. V 6.19. 26. 35. 

88. Βίτινναν 11 | 
Boethwus IV 31 
Boéyxog II 73 
Γάστρων voc. V 1. 15 

Γλύκη IX 2 
Γρύλλος fr. 12, 2; cf. 1 50 
ξΓυλλίς I 5. 7 bis. 78. 87. 90. 

Γυλλίς voc. I9. 11. Γυλλί 
18. 67. 82. 84. (Γύλιππος 1. 
C. 10 d 45) 
(Γύλλος I 50) 

Δᾶος V 68 
Darius Δαρεικῶν VII 106. 

ΖΔαρεικούς VII 102. 122 
ΖΔρήχω(ν V 42 
Δριμύλῳ VII 5 
8 Ἑκατῆ VII 86. 91 
"Eouoóooov VI 53 
8" Ἔρμωνι V 48. Ἕρμωνα 32 
8 Εὐβούλη VI25 (Theocr. 11,66) 
Εὐέτειρα IX 2 
(Εὐ)ετηρίς VII 100 
Εὐϑίης III 59 
βΕὐθίης IV 24. Εὐϑίῃ 26 
Ἤριννα VI 20 

* Diductis litteris scripta sunt nomina vera. 

HERONDAS, ed. O. Crusius. 
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Θαλῆς 11 3. 27. 38. 78. Θάλη- 
rog 62. Θαλῆν 50. Θαλῆς 
voc. 558. Θαλῆ 89 

βΘρέϊσσα I 1. 79 
Ἱππῶναξ VIII 78 
8 Κανδᾶτος VI 87. Κανδᾶτι VII 

29. [Κάνδαλος Diod. V 57. 
Νικανδᾶς ὁ σκυτοτόμος Eu- 
seb. praep. ev. XI 86 p. 563 C 
— Plut. fr. p. 8 Dübn.] 

Cephisodotus Praxitelis IV23 
Κέρδων VI 48 bis. 62. 95. VII 

83. Κέρδωνος VI 66. VII 120. 
Κέρδωνα VII 53. Κέρδωνι 
VII 34. Κέρδων voc. VII 1. 
83. 93. Κέρδωνες VI 49 

$KoxxdAg voc. IV 19. Kor- 
τάλη 88 

Κόκκαλος III 60. Κόκκαλε 87 
8 Κοριττοῦς VI24. Κοριττοῖ 12. 

18. 37. 86. Κοριττί 46 
8 Κόσιν V 65 (Κοσυμφίς Coa) 
$ Κοττάλη v. Κοκκάλη 
Κοττάλου ΠῚ 48. Κότταλε 62.74 

[Κοττία Coa] 
Κουτίδος (Κοττ- Ὁ) IIl 72, cf. 

Sterret, am epigr. jowrney 
p. 209 KOYTI(C) | AIIME | 
FICTQ | €YXHN 

[8 Κρίσαμις fr. 21] 
8 Κύδιλλα V 60, voc. IV 41. 48. 
Κυλαιϑίς VI 50 — [V 9. 41. 73 
8 Kvvvoi IV 20. 30. 35. 52. 56 

Κύννα voc. IV 60. Κυννί 11. 
[Κυννίς I. C. 124] 

8 Δαμπρίσκε ΤΠ 2. 7. 56. 71. 77. 
81. 83. 88. 94 

“αμπρίωνος IV 64 
ΜΜάνδρις 123. Μάνδριος 1 68. 

Μάνδριν 11 
$ Μάρωνα III 24. 25 
ἹΜατακίνη (-λίνη ) I 50 
Μεγαλλί VIII 10 
Μέν)γνης Π 19. Μέννην 10 
δι, Μένωνος V 8. 4 

Μητρίχης I 86. Μητρίχην 16. 
Μητρίχῃ 9. Mntoiyn voc. 61 

Μητροῖ VI 1. 20. 93. 29. 57. 
67. 74. VII 8. (17.) 20. 50. 
197. Μητροῦς VIL 107. Μη- 
τροῦν VI 45 

Μητροτίμης III 48. Μητροτίμη 
voc. III 58 

8 Mixiov VII 43 
Μικκάλης V 52 
Moàzsivog X tit. 
Μύελλος IV 63 
Μυρτάλη I 89. II 65 (voc.). 

Μυρτάλης Π 79 
Μυρταλίνης VI 50 
(Μῦς Π|θ4 ex paroemiographo- 

rum coniectura) 
8 Μύττεω IV 36 (Κλεο-μυττάδας 

ep. Hippocr.) 
δΝοσσίς VI 20. 22. Νοσ- 

σίδι 33. cf. Νοσσίδες VII 57 
Παταικίου I 50 
Παταικίσκος IV 63 
Πίστε VII 6. (14). 54 
8 Πρηξῖνος VI 62. Πρηξῖνον 60 
ξΠρηξιτέλεω παῖδες IV 23 
δΠρήξωνος IV 25 
Ptolemaei regis mentio I 30 
ξ Πυϑέω I 76 
(Πυμανϑίς VI 55 ex Buecheleri 

coniectura) 
IIvooígg V 9. 55. Πυρρίη 23. 
βδ(Σ)ίμη I 89 [47. 59 
Σίμωνα III 26 
Σισυμβρᾶς ll 76 
Σισυμβρίσκος 11 76 
(Σύρος IV 51 sec. Meisterum) 

Timarchus Praxitelis IV 23 
8 Φιλαίνιον (-ic) I 5 
8díAn IV 27. 39. 72 
8 Φίλιί(π)πος II 73 
Φίλλος III 60 
ϑχαιρώνδης Il 48 
Ψύλλα VIIL 1 
J/óllog? I 50 

NOMINA FRAGMENTORVM ANONYMORVM 

IL DII DEAE DAEMONES 

"Ἄρτεμιν p. 1083,36. 108, 206 
Βρόμιος p. 127,14 
Ἔρως (Ὁ) p.117,5. 126,8. 127,14 
Κύπρις p.117,2.7. 118,11. 126,7 

Κόττως (— Κόττος ἢ) p. 105, 65 

Ναΐδες p. 126,3 
Παφίης p. 127, 12 
Πορδή p. 102, 1 
Σελήνη p. 106,91 

II. LOCI GENTES FLVMINA 

(Δελφοῖς p. 102, 9) 
Ἑλληνικοῦ p. 122, 18 
᾿Ινδικὸν πέλαγος p. 108, 215 
᾿Ινδῶν p. 106, 90 

Σηρικὸν ... βῆμα p. 106,91 
Ψώλ(εγιχον ποταμόν p. 108, 31. 

104, 40. 108, 910 

ΠῚ, HOMINES 

Αἴσωπος p. 111. 116 
᾿ἀπολλωνία p. 112, 190 
Κλευπατρ- p. 124,9 
Μάλακος p. 118 sq., 145. 158. 

170 Sqq. 

Σπινϑήρ p. 112 3q., 133. 145. 153. 
179. 186 

Τρύφων p. 122, 13 
Χαρίτιον p. 108,30. 104, 42. 

106, 97. 107, 188. 108, 215 
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